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Et pragtvark i ny udgave 


AAGE MARCUS 


BILLEDKUNS TIEN 


2. rev. udgave . 40 kr. 


»Idet der henvises til den udfgrlige anmeldelse 
af 1. udgave i B. V. 1943, s. 182, er der her kun 
grund til at gleede sig over, at dette af een mand 
skrevne, store, rigt illustrerede oversigtsverk over 
hele verdens kunsthistorie (malerkunst og billed- 
huggerkunst) allerede har mâttet udsendes i ny 
udgave. Den adskiller sig kun i ringe grad fra 
1. udgave, men der er altsà nu en mulighed for 
de biblioteker, der ikke fik den, til at erhverve 
sig dette verk, der har en enestâende mission 
overfor lesere af alle typer. Bibliotekerne bor 
benytte enhver lejlighed til at fremme interessen 
for og forstâelsen af kunst. Det er et omrâde, 
hvor mange proselyter vil kunne erobres for lees- 
ning af oplysende art. Keb Billedkunsten, sogne- 
bibliotekar! Og du vil hoste taknemmelighed.« 


Biblioteksdirektor Robert L. Hansen 
i Bogens Verden. 
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NORDISK BIBLIOTEKSMODE 1950 


Den gamle rytme for de nordiske biblioteksmoder er genoptaget. Punkt- 
lig i tredieäret for det nordiske mode i Kobenhavn i 1947 stod Sveriges 
allmänna biblioteksförening som vert for et nyt mode, der af holdtes i 
Uppsala i dagene 18. juni—21. juni. En skonnere ârstid kunne ikke vere 
valgt for et mode i Uppland: Midsommertiden og ikke mindst de vid- 
underligt lyse midsommernatter lagger i disse egne et uforligneligt festligt 
skar over moder og samver. Og laerdomsstaden Uppsala rummer i sit 
universitet og i sine studenterforeninger store og pragtige rum, hvor mo- 
der og mâltider kan arrangeres pà fortrinlig vis. Uppsalas universitet havde 
vist biblioteksfolkene den store hader at slâ sine porte op pâ vid gab for 
plenarmoder og gruppemoder: den magtige aula for de forste, de store 
auditorier for de sidste, og nationshusene (de forskellige landsdeles studen- 
terforeninger) skiftede som frokoststeder. Endelig som kulminationen af 
det hele var selve Rikssalen pà Uppsala gamle slot rammen om to ufor- 
glemmelige aftenfester. 1 denne store sal, der minder om riddersalen pâ 
Kronborg, var de udenlandske deltagere gaster to aftener i trek, mandag 
d. 20. med Uppsala stad, tirsdag d. 21. med Sveriges allmänna biblioteks- 
förening som vartsfolk. Begge aftener var lige strâälende, og alle deltagere 
vil lenge mindes de festlige borde, de fâ officielle taler, den vidunderlige 
udsigt fra gallerivinduerne over den vide Upplandsslette, dansen pâ det 
store salsgulv og natteturen ned fra slotsbakken i den hojlyse sommernat. 

Dette om rammen. Om indholdet — for hvis detaljer der senere vil 
blive gjort rede i den saedvanlige samlede modeberetning — her blot fol- 
gende: 

Sondag d. 18. samledes deltagerne — ca. 660 mennesker, hvoraf ca. 150 
fra Danmark, ca. go fra Finland, ca. go fra Norge, resten fra Sverige — i 
universitetets aula, hvor rektor magnificus, professor Fredrik Berg bod vel- 
kommen, ligesom velkomstord her fremfortes af den svenske biblioteks- 
forenings formand, riksgäldsfullmäktig Gustaf Nilsson (bibliotekar 1 Kri- 
stinehamn) og af undervisningsministeren Josef Weijne. Efter hilsener fra 
Danmarks, Finlands og Norges biblioteksforeninger, udtalt af amtmand 
R. Lassen, lektor Helle Kannila, Helsingfors og bibliotekar H. M. Fiskaa, 
universitetsbiblioteket, Oslo, samledes man i forhal og omgivende lokaler 
omkring teborde med universitetet som vart. 

De egentlige modedage var mandag, tirsdag og onsdag, og fersamlingen 
var som sedvanlig delt op i en videnskabelig og en felkebibliotekssektion. 
Programmet var iovrigt pà dette mode i hojere grad end tidligere af falles 
interesse for begge grupper, og tillige havde man to fallesmoder med en 
hovedindleder, hvis foredrag derefter debatteredes, det forste 1 de enkelte 
sektioner, det andet pàâ det fortsatte fallesmode. 

Det forste plenarmede holdtes mandag formiddag, hvor rigsbibliotekar 
Svend Dahl talte om de videnskabelige bibliotekers forhold til deres publi- 
kum — sâledes som det har udviklet sig fra forrige tiders strenge tilbage- 
holdenhed til nutidens mangeartede service. Rigsbibliotekarens bâäde lune- 
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216 Nordisk biblioteksmode 1950 

rige og indholdsrige foredrag blev levende applauderet. Derefter talte forste 
bibliotekskonsulent Bengt Hjelmgvist om, »hvad vi ikke har nâet« og oprul- 
lede fremtidsperspektiver om bibliotekernes mange muligheder, der endnu 
ikke er udnyttet. 

Om eftermiddagen indledte sjef bibliotekar Hedvig Schaaning fra det nor- 
ske udenrigsministeriums bibliotek i et faellesmode en diskussion om mulig- 
heden for katalogiseringens forenkling, eventuelt i nordisk samarbejde. 
Sporgsmâlet debatteredes derefter pà gruppemoder — uden at man dog 
kan sige, at noget resultat kom ud deraf. Fremdeles holdtes gruppemeder, 
hvor bibliotekar Jorma Vallenkoski, Helsingfors, talte for den videnskabelige 
sektion om erhvervelse af udenlandsk Litteratur vedrorende hjemlander. 
Som referent gjorde bibliotekar Ingrid Appel, Aarhus, rede for de danske 
metoder til erhvervelse af den i udlandet fremkommende litteratur om 
Danmark og nevnte herunder det initiativ, der er blevet taget af »Det 
danske Bogmarked«, og den bibliografi, som Elias Bredsdorff just har 
udarbejdet over dansk litteratur i engelsk og amerikansk oversattelse. — 
For folkebiblioteksgruppen talte centralbibliotekar K. G. Wirde, Visby, om 
uddannelsessporgsmâlet. Der udspandt sig herunder en meget levende 
diskussion om sporgsmâlet: Bor folkebibliotekarer vere akademisk ud- 
dannede for bibliotekaruddannelsen, eller bor de efter studentereksamen 
kun uddannes pâ deres egen biblioteksskole. Det forste alternativ fremfortes 
skarpt af den svenske indleder, men ogsà modsatte anskuelser fremfortes 
fra svensk side. Fra dansk side talte Hvenegaard Lassen, Odense, imod kravet 
om akademisk uddannelse og gjorde opmerksom pâ, at det kun er den 
faglige dygtighed og de menneskelige egenskaber, der betyder noget. Bi- 
blioteksdirektor Robert L. Hansen fremhavede, at selv den danske lang varige 
akademiske uddannelse ikke gav nogen garanti for velegnethed for arbejdet 
for folkebibliotekerne. Det, det kommer an pâ, er den bedst mulige rekru- 
tering, uden hensyn til de lokale interesser, og en effektiv provetid samt 
derpàá en i alt fald to ârs clevtid ved et bibliotek med et tilstraekkeligt stort 
og erfarent personale plus en ogsá to ârs grundig skoling pâà den specielt 
for bibliotekarer anlagte skole. Biblioteksdirektoren mente ikke, at noget 
dansk universitet ville gâà med til oprettelse af en saerlig bibliotekslinie, der 
intet har med det videnskabelige arbejde at gore, som er universitetets 
omrâde. 

Om tirsdagen var der om formiddagen plenarmede om lânevirksom- 
heden mellem de videnskabelige biblioteker og folkebibliotekerne, indledt 
med en udmerket oversigt af Fiskaa, Oslo, og med bidrag af biblioteka- 
rerne Grönroos, Helsingfors, Krister Gierow, Lund, Aase Borregaard, Koben- 
havn og Ingeborg Heintze, Malmö. Som en afslutning foreslog Robert L. 
Hansen en resolution, hvori det henstilledes til styrelsen for de forskellige 
nordiske landes nationale biblioteker at treffe foranstaltninger til, at en 
fortegnelse over alle de videnskabelige og faglige bibliotekers tidsskrift- 
bestand snart kommer til at foreligge, trvkt eller 1 alt fald let tilgaengelig. 
(En sädan foreligger allerede i Norge, og i Danmark har der i mange âr 
veret gjort forarbejder dertil). Resolutionen vedtoges. 

Om eftermiddagen var der en vellykket udflugt med bâd og bil til Sko- 
kloster slot. 
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Aftenfesten pâ Uppsala slot, hvor Sveriges allmänna biblioteksförening 
var vert, fik sit ganske seerlige praeg af den tale, som dr. Valfrid Palmgren 
Munch-Petersen, der just var udnevnt til eresmedlem af SAB, holdt som 
en tak for denne eresbevisning. Under fuldstaendig stilhed i den megtige 
sal tolkede den gamle pioner for biblioteksarbejdet i sin ungdoms fadre- 
land sin hyldest tl dette arbejde og dets udovere, idet hun pâ gribende vis 
i dybe bevaegede ord manede alle bibliotekarer ved alle bibliotekstyper til 
altid at tjene menneskehedens sag og gore deres yderste for at bidrage til 
menneskenes indbyrdes forstâclse. 

Et langvarigt bifald fra den stâende forsamling hyldede fru Munch-Pe- 
tersen, som med skalvende stemme blot kunne sige: Tack! 

Onsdag formiddag af holdtes en raekke gruppemoder. 1 de videnskabe- 
lige bibliotekers gruppe om filmen 1 biblioteksteknikens tjeneste, indledt 
af overbibliotekaren ved Uppsala U. B, Tonnes Kleberg, der er sarlig 
expert pà dette omràde. Foredraget samlede iovrigt en meget interesseret 
tilhorerskare ogsâ fra de storre folkebiblioteker, der ogsà folger denne 
tekniks udvikling med agtpägivenhed; 1 fclkebiblioteksgruppen om biblio- 
tekarens egen laesning, hvor Ábobibliotekaren T. Samooja’s strenge fordrin- 
ger til bibliotekarens all-roundlesning gjorde dybt indtryk pâ deltagerne. 
Fra dansk side pegede overbibliotekar E. Bremerstent, Helsingor pâ, at man 
bor gà den personlige frie vej i sin laesning, hvis man ikke vil gà tret, men 
man mâ ikke gâ udenom den tanketunge del af skonlitteraturen. Biblio- 
tekaren skal vere den gode leser, der glader sig over, at der igen er for- 
fattere — som Martin A. Hansen og H. C. Branner — for hvem det vasent- 
lige er tanken. Det er ganske vist kun en mindre kreds af länerne, der kraver 
noget af bogerne, men dem ber man til gengeld af al kraft kunne tage sig 
af. Det kan bibliotekaren kun, hvis han selv laser den vagtige litteratur. 

Senere fulgte mode i den videnskabelige gruppe om standardisering ved 
overbibliotekar Arne J. Moller, Kobenhavn, der havde lagt et meget stort 
arbejde 1 sin fremstilling af dette vigtige problem, samt mede 1 folkebiblio- 
teksgruppen, hvis danske reprasentanter havde givet afkald pâ nogen 
diskussionsindledning af en dansk folkebibliotekar tl fordel for et foredrag 
af direktor Ebbe Neergaard, Statens filmscentral, om filmen 1 oplysningens 
tjeneste. Direktor Neergaard polemiserede mod det svenske bidrag tl 
diskussionen — af centralbibliotekar Gösta Ostling, Borâs, som var skeptisk 
over for bibliotekernes rolle som aktive deltagere i filmspropagandaen — og 
fremkaldte derved en livlig diskussion derom, der vistnok mâtte siges at 
munde ud i en ret almindelig enighed om, at bibliotekerne ikke har râd 
til at holde sig tilbage fra at benytte filmen direkte 1 deres arbejde for at 
stimulere leselysten og vinde nye benytterce. 

Endelig talte tidligere biblioteksdirektor i Finland, nuverende lektor 1 
bibliotekskundskab ved den sociale hejskole i Helsingfors, Helle Kannila, 
om »hvorledes andre ser pàâ vort arbejde« og gennemgik morsomt de mange 
mere eller mindre opmuntrende udtalelser, der gennem ârene er fremsat i 
litteraturen om biblioteker og bibliotekarer. 

Herefter afsluttedes modet med de officielle taler — der var af meget 
hjertelig art — og formanden for Norsk bibliotekforening, H. M. Fiskaa 
fremforte en norsk indbydelse til at komme til Norge i 1953, uden at modec- 
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stedet dog endnu kunne angives. Programkomiteens formand, forste bi- 
bliotekskonsulent Bengt Hjelmgvist udtalte komiteens tak til alle, der havde 
bistáet for og under modet, ikke mindst den lokale komite, stadsbibliotekets 
formand, rektor Karl Söderberg, dets overbibliotekar Paul Harnesk og uni- 
versitetsbibliotekets chef, dr. Tonnes Kleberg, der i seerlig grad havde gjort 
alt for at tilrettelegge de lokale arrangementer sà praktisk og sá festligt 
som vel muligt. 

En serlig omstendighed ved dette det 6. nordiske biblioteksmode mâ 
endelig omtales: Nesten alle diskussionsindledninger og -bidrag (ved de 
sikaldte referenter) var trykt pâ forhând og tilstillet alle modedeltagere. 
Det forudsattes altsä, at disse bidrag var studeret for medet, sâledes at ind- 
ledere og de officielle referenter kunne nojes med at give et ganske kort 
resumé deraf, hvorefter der skulle blive mere tid til diskussion. Ideen er 
god, men de tre eller fire resuméer, der bliver tale om, nâr sagen skal be- 
lyses foruden af en hovedindleder ogsà af en to, tre reprasentanter for de 
andre deltagerlande, tager alligevel meget lang tid af den times tid, der 
star til rädighed, sà den frie diskussion fâr alligevel trange kâr. Referent- 
systemets fortreffelighed er diskutabel, men at det egentlige foredrag fore- 
ligger trykt forinden er i alt fald fortreffeligt. 

Og i det hele klappede arrangementet lydelost, og alle deltagere drog 
veleilfredse bort fra den venlige og statelige by Uppsala, der iovrigt er ved 
at blive en af Sveriges store kongresbyer. 
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MEDDELELSER 
FRA DANMARKS BIBLIOTEKSFORENING 


FORELOBIGT PROGRAM 


for 


DANMARKS BIBLIOTEKSFORENINGS ÄRSMODE 
i NYBORG I DAGENE 20.-21. oktober 1950 


Medested: „Nyborg Strand« 


Fredag den 20. oktober 

Kl. g Medet äbnes. 
Danmarks Biblioteksforenings formand, amtmand R. Lassen, Svendborg, 
aflaegger beretning. 
Rigsbibliotekar Svend Dahl taler om de videnskabelige og faglige biblio- 
teker. 
Biblioteksdirektor Robert L. Hansen aflaegger beretning om folkebiblio- 
tekerne. 
Forstelerer J. Noer, Skibby, forelegger Danmarks Biblioteksforenings 
regnskab 1949/ so. 

Kl. 12 Frokost pâ »Nyborg Strand«. 

Kl. 14 Diskussion af de om formiddagen aflagte beretninger. AN 
Diskussion om â’ets placering 1 alfabetet. 
Valg af eresmedlem. 

KI. rs Gruppemeder. 

Kl. 16,30 Sarmoder. 

Kl. rg Middag »Nyborg Strand«. 


Lordag den 21. oktober 
Kl. ro Lektor Emil Frederiksen: Nyere dansk Litteratur. 


Medet ha ves. 


Kl. rr,rs Frokost »Nyborg Strandx. 
Kl. 13 Udflugt i busser til Ladbyskibet og til Kerteminde, hvor biblioteket beses 
og deltagerne indbydes til kaffe af Kerteminde kommune. 


R. LASSEN 


Danmarks Biblioteksforenings kontor er lukket i september mâned. Kun forec- 
sporgsler ang. ârsmodet kan forventes besvaret. 
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REGNSKAB FOR TIDSSKRIFTET »)BOGENS VERDENk« FRA 1949-3!/; 1950 


Indtagter. 
‚. Tilskud 
a. Danmarks biblioteksfor- 


b. Statstilskud til foreningen 
c. Statstilskud til »Bogens 
Verden« (heraf kr. 8.000 
af ministeriets râdigheds- 
. Betaling for meddelelser fra 
Statens Bibliotekstilsyn.. 
. Betaling for meddelelser fra 
Folkebibliotekernes biblio- 
grafiske kontor... 
Afgift af annoncer..... 
Abonnement gennem Nyt 
Nord. Forlag 
‚ Abonnement gennem post- 
Direkte abonnement... 
Renter pâ bankbog......… 
Overskud overfert fra for- 


to 


ge 


Underskud overfort til 


6.400,00 
3.800,00 


8.300,00 
$62,50 
3.000,00 
9.826,84 
$65,00 
S91,76 
$12,39 
7,05 
2.402, 
35-968,2 


36.416,04 


Kobenhavn, den 12. juni 19so. 


Udgifter. 
r. Trykning, heftning, papir 
28.653,45 
Redaktionshonorarer. .. 2.400,00 
3. Anmelder-o.a. honorarer. 1.152,00 
4. Udarbejdelse af register... 100,00 


s. Porto til avispostkontoret 3.703,29 
6. Amden poets. 188,45 


kr. 36.416,04 


ROBERT L. HANSEN 


Ovenstâende regnskab er i overensstemmelse med tidsskriftets kassebog og bilag, 


som jeg har revideret. 


Kobenhavn, den 30. juni 1950. 


sign. Tage Sorensen 
statsaut. revisor. 
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KASSEREGNSKAB FOR DANMARKS BIBLIOTEKSFORENING 


Indtagter. 

Medlemskontingent (incl. 45.268,85 
Medlemskontingent, forudbetalt for S9,00 
Tilskud fra Landbrugslotteriet 82. 500,00 
— Udbetalt til: 

Vestermarie 250,00 S00,00 0,00 
Tilskud fra Landbrugslotteriet 83. serie... $00,00 
— Udbetalt til: 

Nebsager Sognebibliotek … 250,00 $00,00 0,00 
Bidrag til Th. Dossings Mindefond. 305,00 
396,00 
Salg af saertryk: Det femte nordiske biblioteksmode 1947 … 97,50 


Kr. 52.034,33 


Medlemstal Tilgang af Afgang af Medlemstal 

pr. medlemmer medlemmer pr. 
en 1252 30 6 1276 
knbnvwerdaunens 294 2 2 294 


Biblioteker 
>bibl 
Borne 1C 
Personlige 


JO 


3 


Meddelelser fra Danmarks Biblioteksforening 223 
FOR TIDEN r. APRIL 1949 TIL 31. MARTS rgso. 
Udgifter. 
Balance pr. 1. april 1949, underskud fra forrige âr...................…. 197,25 
Tilskud til: 
Kontingenter : 
Dansk Folkeoplysnings Samrâd 100,00 
Foreningen »Norden« 1949/50 O8 1950 100,00 
Ärbog 1948: 
Ärbog 1949: 
989,87 
5.788,87 
Tilskud fra ministeriets rädighedssum 2.000,00 3.788,87 
— Tilskud til … 1.200,00 2.658,80 
6.799,94 
Balance pr. 31. marts 1950: 
Overskud overfort til neste 
Kr. _ 52.034,33 


J. NOER 


/Aase Borregaard. 


Ovenstâende regnskab er i overensstemmelse med foreningens boger og bilag, som 


jeg har revideret. 
Medlemskontingentet er afstemt med medlemsprotokollernc. 


Kobenhavn, den 3. juli 1950. 


Tage Sorensen. 
statsaut. revisor. 
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STIPENDIEFONDET FOR 
UDDANNELSE AF BIBLIOTEKARER 


Som det vides, opretholdes Stipendiefondet for uddannelse af bibliotekarer 
ved tilskud fra en lang rakke folkebiblioteker, og mange er allerede de 
bibliotekarer af folkebibliotekernes personale, der har nydt godt deraf. 

Efterhânden som rejserestriktionerne lempes, bliver naturligvis onskernc 
om studierejser stadig flere, og fondet mâ derfor se sig om efter storrc 
midler. Den ârlige indtagt ligger 1 ojeblikket kun pâ ca. 2500 kr., hvilker 
selv i forbindelse med renter af en lille kapital pâ ca. 3000 kr. kun giver 
ringe muligheder for stipendier af betydning. Den ârlige indtaegt stammer 
fra ca. 35 biblioteker, hvoriblandt flere er temmelig smâ, mens nogle af de 
temmelig store helt mangler eller kun giver ubetydelige tilskud. 

Stipendierne ydes naturligvis tl bibliotekarer ved alle folkebiblioteker 
uden hensyn til, om det bibliotek, hvorved ansegeren er ansat, yder tilskud 
til fondet eller ej, og adskillige bibliotekarer har fäâet stipendier, trods den 
omstaendighed, at deres biblioteker ikke stottede fondcet. 

Men det mâ vel erkendes, at det kun er rimeligt, at alle biblioteker med 
faguddannet personale stetter dette fond. Det vil vere unedvendigt at 
understrege betydningen af studierejser i ud- og indland og overfledigt 
at nevne, at med pengenes synkende vardi er bibliotekarernes egne midler 
altfor utlstraekkelige til sâdanne rejser. 

Formâlet med disse linjer er da at henlede biblioteksbestyrelsernes op- 
merksomhed pâ nedvendigheden af at oge stipendiefondets ressourcer. 
Fondet anmoder alle biblioteker, store som smâ, der beskeftiger uddannet 
personale, om at tage sagen op til ny behandling. De biblioteker, der hidtil 
har ydet mindre tilskud, bedes overveje muligheden af at forhoje dem under 
hensyn til den aktuelle pengeverdi, og de biblioteker, der ikke for har yder 
tilskud, anmodes indtraengende om at budgettere et sâdant for det kommen- 
de âr. Til vejledning kan anfgres, at fondets bestyrelse i 1946 foreslog at 
yde ârlige tilskud efter folgende skala: Af et budget pâ indtil ro.ooo kr: 
25 kr., mellem ro og 15.ooo kr.: so kr., mellem rs og 25.000 kr.: 75 kr, 
mellem 25 og so.ooo kr.: roo kr., mellem so og roo.ooo kr.: 150 kr., mel- 
lem roo og 200.000 kr.: 200 kr. og 300 kr. af alle budgetter over 200.000 kr. 

Tidernes ugunst har medfort, at disse ârsbidrag nu er blevet for smà. Fon- 
dets bestyrelse henstiller til biblioteksbestyrelserne at sactte dem forholdsvis 
1 vejret. 

P. f. v. 
Robert L. Hansen 


INDTRYK FRA ENGELSKE BIBLIOTEKER 
Af overbibliotekar Erik Ebstrup. 


Foredrag ved mode i bibliotekarforeningen for provinsens folkebiblioteker. 


I september mâned 1948 havde jeg den oplevelse takket vere et rejse- 


legat fra Stipendiefondet at aflegge et besog i England. Jeg tilbragte en 


. 
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mâned i forskellige egne af landet, og jeg sâ biblioteker af alle mulige arter 
og storrelser. 

Det var i sig selv en oplevelse at besgge selve landet og folket. Vi her- 
hjemme, som ikke mâ glemme, at vi skylder England og englanderne, at 
vi idag kan leve som frie borgere 1 et frit land, vil med ganske sarlige 
folelser stige i land pâ den store 9 hinsides Vesterhavet og gore vore iagt- 
tagelser og anstille vore betragtninger. 

Englaenderne har talt meget lidt hojt om de tunge og droje âr under 
krigen. Sâ meget voldsommere slâr det én, nâr man rundt om i de engelske 
byer ser de utrolig mange huller, forârsaget af de tyske bomber i krigens 
forste âr; man kan ikke opholde sig 1 London bare én dag uden at fàâ alvor- 
lige pâmindelser om de meget härde provelser, England mâtte igennem i 
krigens tid, man kan dârlig benytte en vunderground« uden at mindes, at 
her mâtte tusinder af London’ ere tilbringe deres natter, da bomberne reg- 
nede ned over storbyen og udslettede karré efter karré, beboelseshuse, for- 
retningsbygninger, institutioner, kirker, biblioteker o. s. v. Dodsens ener- 
verende mâ det have varet efter netterne tilbragt under jorden at komme 
op om morgenen og se gdelaeggelsens vederstyggelighed, denne stadige 
spending: er nu mit hjem, min virksomhed gáâet til í nat? 

Bombningen af de engelske byer, som er langt mere omfattende, end 
man i almindelighed forestiller sig, har skabt kempemassige problemer, 
hvor 1 blandt boligproblemet selvsagt er det alt overskyggende. Der er 
pa dette omrâde gjort en kaempeindsats. En massefabrikation af smáâ, faerdig 
monterede een families huse er sat i gang, cg man ser rundt om i de bombe- 
ramte byer store arcaler dekker af disse »prefabse — prefabricated houses. 

Under hele mit ophold i England herte jeg aldrig nogen englander 
henfalde i dystre betragtninger endsige beklagelser over den hârde skabne, 
der havde ramt landet og folket. Man konstaterede de hârde fakta, indstil- 
lede sig pâ, at de nu eengang var prisen for den vundne krig og frihedens 
bevarelse, og gik derefter over til at gore dagens gerning bedst muligt. 

Selvfolgelig undgâr man ikke at konstatere, at mange har fâet et knak 
under krigen, og at mange er tratte efter alt det, de har mâttet gennemgà, 
og af de afsavn og byrder, der stadig er meget folelige — vi ved alle, at 
engleenderne ikke har det let — men det skal siges: det er et stolt folk at 
besoge, og der er for en dansk noget meget inspirerende i at se og opleve, 
hvordan en stor nation berer sine byrder uden at beklage sig. 

Hvad specielt angâár de engelske bibliotekarer, mâtte de jo, som de eng- 
lendere de er, dele nationens kâr pâ gedt eg ordt. Selvfolgelig var krigens 
àr en meget vanskelig tid at komme igennem, man taenke blot pâ de mange 
indkaldelser til heeren eller til civilforsvaret, som beslaglagde uhyre megen 
arbejdskraft, eller páâ de virkninger, som bombninger og ildebrande, vand- 
skader etc. havde pâ bibliotekerne og länernes daglige forhold. Meget mâtte 
ga pâ bedste beskub pâ grund af personalemangel, i hvert fald mangel pâ 
uddannet arbejdskraft, meget mâtte udsettes til tiden efter krigen, men alt 
dette tiltrods blev krigstiden alligevel en tid, hvor adskillige gjorde biblio- 
teksarbejdets status op: hvad vil vi med vore biblioteker ? Hvilket mâl skal 
vi seette for vort arbejde? — og hvordan skal vi nâ mâlet? Hvordan har 
vi gjort arbejdet for — og hvordan skal vi gore det i fremtiden ? 
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Det store og klassiske eksempel pâ en sâdan statusopgorelse i videste 
omfang har vii den rapport, som i 1942, altsâ pâ et meget morkt tidspunkt 
under krigens forlob, blev udgivet af The Library Association i London, 
nemlig Lionel R. McColvin: The Public Library System of Great Britain. 
A report on its present condition with proposals for post-war reorgani- 
zation. (Se B.V. 1946, s. 71). 

Dette verk, som er en enkelt mands arbejde, er lidt af en bedrift inden 
for engelsk bibliotekslitteratur og er det store, meget omdebatterede pro- 
gramskrift i engelske bibliotekarkredsc. 

Vil man besoge engelske biblioteker, af hvad art navnes kan, kan man 
ikke gore noget bedre end straks at kaste sig 1 armene pâ den engelske 
biblioteksforening, The Library Association i London, hvis energiske og 
sympatiske sekretaer, Mr. P. S. J. Welsford, mange danske biblioteksfolk 
mâ beromme for hans og hans medarbejderes store hjelpsomhed 1 alle 
henseender, nàr det gelder at planlegge et studieophold. Han er manden, 
der ved alt om engelsk biblioteksvasen, som straks setter sig ind i ens 
personlige situation og gor alt for i de mindste enkeltheder at plan legge ens 
rundrejse til de biblioteker, det vil vere verdifuldt for en at besoge. 

For mit eget vedkommende var det min serlige opgave at prove at fà 
et indtryk af de vilkâr, hvorunder biblioteksarbejdet i landdistrikterne ud- 
fores, altsä arbejdet 1 de säkaldte county-libraries. 

Jeg havde allerede 1 god tid inden min afrejse stâet 1 brevveksling med 
Mr. Welsford, som havde udarbejdet en meget detailleret rejserute og 
veret mig behjelpelig med oplysninger om bâde tog- og busforbindelser 
fra sted tl sted. Han havde skrevet til de bibliotekarer, jeg skulle traffe og 
tale med, havde sorget for en passende seng til hver eneste nat og ikke nok 
med det: efterhânden som jeg kom frem pâ min rejse, lâ der en lille billet 
eller en telefonbesked til mig fra Mr. Welsford, som ejensynlig fulgte mig 
fra sted til sted, med supplerende oplysninger af praktisk art, som han var 
kommen i tanker om, jeg mâske kunne have glade af, hvad enten det nu 
var nermere besked om, hvordan jeg bedst kunne treffe den og den, hvor- 
nâr bogbilen pâ det og det sted korte eller lign. En sädan omsorg — ser- 
vice 1 allerbedste forstand — kunne ikke andet end gore indtrvk. 

Da det var forste gang — bortset fra et kort besog i London i 1929 — 
jeg havde lejlighed til at besoge England og engelske biblioteker, mâtte 
jeg selvfolgelig tage tiden meget i agt for at ná at se de forskellige kendte 
biblioteker, som jeg syntes jeg mâtte se, selvom de ikke direkte berorte det 
emne, jeg havde til opgave at studere: de engelske county libraries. Jeg 
tanker her bla. pâ mine besog i British Museums bibliotek. The National 
Central Library, London University Library i den store moderne skyskra- 
berbygning 1 nerheden af The Library Associations hovedkvarter. Eller 
jeg kan naevne mine beseg i de forskellige biblioteker i Oxford og Cam- 
bridge, forst og fremmest det gamle og ny Bodleian Library i Oxford og 
det ny University Library i Cambridge, et af de smukkeste og bedst ind- 
rettede biblioteker, jeg nogensinde har set. Endelig mâ navnes mine besog 
i talrige public libraries og deres filialer (branches) i London, Birmingham, 
Leeds, Hull for blot at nevne nogle. Det ligger uden for min opgave her 
at komme ind pâ enkeltheder fra alle disse mange besog, der imidlertid 
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for mig var en nedvendighed i den forstand, at jeg dels mâtte have min 
almindelige bibliotekariske nysgerrighed tilfredsstillet, dels gennem disse 
besog kunne fà en baggrund for og et nodvendigt sammenligningsgrund- 
lag for min bedommelse af arbejdet i de engelske county libraries. 


Mine indtryk fra engelske biblioteker vil jeg i det folgende begraense til 
en fremstilling, der skulle forsoge at klarlegge begrebet: county libra 
work d.v.s. de arbejdsformer og organisationsforhold, hvorunder folke- 
biblioteksarbejdet udfores i de engelske counties. 


Min redegorelse bygger dels pâ egne iagttagelser 1 de county libraries, 
jeg besogte, dels pâ samtaler med forskellige county-bibliotekarer og den 
litteratur om sporgsmâlet, jeg har gennemgâet. Jeg vil legge hovedvaegten 
pà at fremdrage sâdanne forhold, som direkte eller indirekte kan have 
interesse for danske bibliotekarer, d.v.s. som kan berore tilsvarende pro- 
blemer inden for de danske centralbibliotekers forskellige forsog pâ at give 
landbefolkningen den bedst mulige adgang til boger og lasning. 


Det forste man mâ klargore sig, nâr talen er om engelske folkebiblioteker, 
det vere sig kobstadbiblioteker eller county-biblioteker, er, at man i Eng- 
land overhovedet ikke kender begrebet statsunderstettede biblioteker, som 
vi her hjemme. Staten understotter ikke folkebibliotekerne, men statens 
stotte til bibliotekerne har siden 1850 veret den af parlamentet vedtagne 
bemyndigelseslov, Public Libraries Act, i henhold til hvilken byer pâ mindst 
[0.000 indbyggere fik ret til at opkraeve en sarlig biblioteksskat (en penny 
for hvert indbetalt pund); allerede 5 âr senere nedsattes gransen for ind- 
byggertallet til det halve, altsá sooo indbyggere, og i 1866 afskaffedes be- 
stemmelsen om minimumstal for antallet af indbyggere 1 de byer, der ville 
oprette biblioteker, sâledes at alle kommuner uanset indbyggertallet dermed 
havde ret til at opkrave en vlibrary rate«. Udviklingen skred dog forholds- 
vis langsomt frem bortset fra de storre byer, og ude i landdistrikterne stod 
det smât tl. 

Man kan roligt sige, at det forst var i 192o'erne, at der kom gang i be- 
strebelserne for virkelig at give landbefolkningen en nogenlunde forsvarlig 
biblioteksservice. Det store fremstod i sà henseende skyldtes parlamentets 
vedtagelse af The Public Libraries Act af 1919. Denne ny lov gav nemlig 
grevskabsrâdene (the county councils) bemyndigelse til at optrede som 
biblioteksmyndigheder (library authorities) med samme ret til at opkreve 
en biblioteksskat, som for havde veret forbeholdt de enkelte kommuner. 
Loven af 1919 ophavede tillige bestemmelsen om kun at mâtte opkrave 
en penny af hvert pund indbetalt skat, og den tillod desuden mindre kom- 
muner at opgive deres egen biblioteksmyndighed og overdrage denne til 
grevskabsrâdet. Loven af 1919 danner idag grundlaget for alt biblioteks- 
arbejde pâ county library rate-basis. 

De engelske administrative counties styres af folkevalgte grevskabsrâd 
(county councils), og i henhold til loven af 1919 sorterer grevskabets bi- 
blioteksvasen under The Education Committee, lad os kalde den skoledirek- 
tionen. I praksis er der dog de fleste steder under skoledirektionen nedsat 
et serligt udvalg, The Library subcommittee, som varetager de sarlige coun- 
tvbiblioteksopgaver. County-bibliotekaren er pâ denne mâde ikke en ledende 
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embedsmand, men underordnet the county director eller secretary of edu- 
cation. 

Det er gjensynligt hensigten pà denne mâde at sikre et noje samarbejde 
mellem grevskabets skolevasen og biblioteksarbejdet, men det lader sig 
ikke skjule, at county-bibliotekarens underordning under skoledirektoren 
i hoj grad af bibliotekarerne onskes aflost af en sideordnet ligestilling af 
de to. 

Nu er forholdet imidlertid det, at skolesagerne er de alt dominerende 
inden for Education Committee, sà stort set fâr The Library Subcommittee 
lov til at passe sine egne sager, og county-bibliotekaren foler sig derfor de 
fleste steder i praksis som en selvstencdig embedsmand og stâr i regelen i ct 
godt samarbejde med county-skoledirektoren. 

De engelske counties (jeg ser her bort fra Wales, Scotland og Northern 
Ireland) er 1 arcal, befolkningstal og struktur sâre forskellige. Der er ialt 
ca. so counties med tilhorende county libraries; de mindste har kun en 
befolkning pâ so.ooo at betjene, de storste omrâder (f. ex. Lancashire) mä 
regne med goo.000, og hvad det samlede budget angár, svinger tallene fra 
1.846 € til rsr.s94 €. Udgiften pr. indbygger i omrâdet svinger fra 8.9 
pence til 52.8 pence pr. indbygger ârlig (1948—49). Det storste bogkob 
ligger pâ 47.soo €, det mindste pà rooo C. 

Om alle county-bibliotekerne gelder det, at de er i stobeskeen. De gamle 
arbejdsformer tages op til kritisk revision, og ny synspunkter og arbejds- 
former er ved at bane sig vej, bäret frem af enthousiastiske county-biblio- 
tekarer. Man undgär under et besog i England ikke helt at bemarke et vist 
skel mellem kobstad- og county-bibliotekarer. County-bibliotekarerne er 
en race for sig inden for engelsk biblioteksvasen. I forhold til kobstadbi- 
bliotekerne, der jo kom forst med 1 udviklingen, og som gennemgâende 
er bedre forsynet med lokaler, boger og faguddannet personale, er county- 
bibliotekerne endnu ret unge institutioner, og de berer preg af i nogen 
grad at mâtte tilkeempe sig en plads i solen. Hermed vere ikke sagt, at 
county-bibliotekerne lider af mindreverdskomplekser, tvertimod, men 
man legger merke til, at man i visse kobstad-biblioteker ser lidt overberende 
ned pâ county-bibliotekerne og er tilbojclig tl at betragte county library 
work som noget i retning af 2. klasses biblioteksarbejde. For mig er der 
dog ingen tvivl om, at netop dette ny og endnu ret uopdyrkede felt: county- 
biblioteksarbejdet nu er ved at kalde pà mange af de bedste unge krefter 
inden for de engelske bibliotekarers rakker, og jeg fik indtrykket af, at 
man ikke mange steder inden for det ovrige biblioteksarbejde 1 England 
treffer en sâdan library spirit, som den, der besjaler den nuverende genc- 
ration af county-biblioteksmedarbejdere. 

Men der skal sandelig ogsâ »spirit« ul for at gâ i gang med de keempemes- 
sige opgaver og de mange vanskeligheder, der kendetegner det biblioteks- 
arbejde, de engelske county libraries idag tumler med. 

Det er en meget vanskelig opgave at tegne et almengyldigt billede af 
arbejdet, som det idag udfores i de engelske county libraries, fordi forhol- 
dene er sà uhyre forskellige. Der er nesten ikke to omrâder, der er ens 
opbygget. Ud fra det indtryk, jeg fik ved besog i 7 forskellige county libra- 
ries, skal jeg nu forsoge, uden at gâ i enkeltheder fra sted til sted, at trackke 
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de principielle hovedlinier op for arten og omfanget af det arbejde, county- 
bibliotekerne udforer. 

Det klassiske county-biblioteksarbejdes hovedopgave var at finde veje 
dl at give befolkningen i de egentlige landdistrikter den samme adgang til 
ct stort og godt udvalg af boger, som den bybefolkningen havde adgang 
ul gennem deres biblioteker. 

For vedtagelsen af The Public Libraries Act af 1919 kunne der i og for 
ig godt i de enkelte landsogne oprettes selvstaendige biblioteker, idet ogsâ 
landkommunerne i henhold tl loven af 1866 havde ret til at opkraeve bi- 
blioteksskat. Det skete imidlertid kun i ringe omfang. Forst ved loven af 
1919, da grevskabsrâädene fik samme ret som de enkelte kommuner til at 
fungere som biblioteksmyndigheder, skabtes der pâ eengang mulighed for 
at fâ de smâ distrikter koblet ind i en storre falles sammenhang, og forst 
ved at blive organiske led i et stort bibliotekssystem blev det muligt for de 
mange smàâ enheder at fâ adgang til et skiftende udvalg af boger fra et stort, 
falles velforsynet hovedbibliotek i en af grevskabets sterre byer. 

Ethvert vcounty library system« omfatter altsä et hovedbibliotek (county 
library headquarters), hvorfra boger udsendes pàâ forskellig mâde til ud- 
länssteder af forskellig storrelse i de forskellige distrikter i county’et. 

Da county-bibliotekerne blev oprettet, fandtes der imidlertid 1 adskillige 
af de sterre byer inden for county ct selvstendige public libraries, og disse 
venklaver« i omrâdet fortsatte deres selvstaendige biblioteksvirksomhed 
ganske uaf hengigt af den ny county library service. 

Det var de ikke-organiserede, bibliotekslose omrâder, county-bibliote- 
kerne mâtte sette ind overfor ved i de sterre samlede bebyggelser at oprette 
filialer (branches) og ved i landsognene at oprette udlânssteder, de säkaldte 
„village library centresc. 

For en, der ikke pàâ forhând er tilstrekkelig orienteret om engelske bi- 
blioteksforhold, kan det virke noget forvirrende, at der f. eks. visse steder 
er byer pâ bâde 20. og 30.000 indbyggere, hvis bibliotek er en branch af 
county-biblioteket, medens der andre steder kan vere byer af betydelig 
mindre storrelse, som har selvstandige biblioteksmyndigheder (library au- 
thorities). Disse noget merkelige forhold beror altsâ pà den serlige biblio- 
tekshistoriske udvikling. Til stor nytte og praktisk orientering er der pàâ 
alle biblioteker (store og smä), der horer ind under county library service, 
anbragt ensartede skilte (standardtype for hele landet) med pâskriften: 
County Library. Sâ véd man, hvad man har for sig, og hvorfra de geder, 
der bydes pâ der pâ stedet, stammer. Dette her er county library service! 

County-hovedkvarteret er systemets kraftkilde. Her residerer county- 
bibliotekaren og hans eller hendes stab af flittige medarbejdere. Her kobes 
alle beger, her besorges katalogisering og indbinding, her redigeres bog- 
lister og kataloger, og herfra ledes og tilrettelaegges fordelingen og udskift- 
ningen af begerne indenfor hele omrâdet og fores tilsyn med de hundreder 
af filialer og udlänssteder indenfor county'et. 

Befolkningen i den by, hvori county-bibliotekets hovedkvarter ligger, 
har i regelen sit eget selvstaendige kommunebibliotek, sà for byen er 
dette county-bibliotek et ganske uvedkommende og ret ukendt land. Ander- 
ledes med den landbefolkning, som bor i byens opland, og som kommer til 
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byen i forretninger eller lign. De ved, hvor county-biblioteket ligger og 
finder vej derhen og har adgang til at lâne direkte fra reolerne. 1 almindelig- 
hed er hovedkvarterets lokaler dog meget lidt indstillet pâ et storre rykind. 
Pladsforholdene er de fleste steder kummerlige. Boger hober sig op alle 
vegne, boger, som skal registreres og hurtigst muligt fordeles og ekspederes 
ud til et eller ander filialbibliotek, der har härdt brug for dem. 

Princippet i alle county-biblioteker er jo den stadigt skiftende, flydende 
bogbestand, naterligvis forst og fremmest i de smâ udlânssteder (village 
library centres), hvor bogbestanden udskiftes helt 3—4 gange âärlig for at 
bringe stadig nyt stof ud til laeserne, som skal merke, at der er liv i forc- 
tagendet. 

Kun de ferreste steder har hovedkvarteret tilhuse i en bygning opfort 
til formâlet. I regelen er det lejede lokaler eller bygninger, der har veret 
anvendt til alle mulige andre formâl, et sted säledes en gammel biograf, 
der efter en nodtorftig ombygning nu tjener som ramme om et county 
library headquarters. De mest tiltalende lokaler sà jeg indrettet i county 
councils store administrationsbygning 1 Hertford, hvor der dels var ud- 
markede kontorer, dels en rammelig magasinplads. 

Skant lokaliteterne de fleste steder er meget trange, er det et ejendomme- 
ligt pulserende liv, der rorer sig indenfor et county-bibliotek. Der er travl- 
hed som i et stormagasin eller en fabrik. Arbejdet gâr i hvert fald pâ samlc- 
bând 1 en udstrekning, som vi neppe kender magen til indenfor vor hjem- 
lige biblioteksverden, men som det mâ gore, nâr det drejer som om hur- 
tigst muligt at fâ ekspederet sà store partier af boger ud til sâà mange for- 
skellige steder og pâ sà mange forskellige mâder, som det her er tilfaldet. 

Der er et utal af tekniske finesser og trykte eller duplikerede formularer 
og blanketter ul brug ved distribueringen og hjemkaldelsen af bogernc. 
Pâ en week-end-konference i Harrogate, hvor county-bibliotekarer fra 
hele England droftede falles problemer, oververede jeg en diskussion om 
de hundred sytten forskellige blanketter og tryksager, der anvendes i county 
biblioteksarbejdet. De blev genstand for en vittig og morsom kritik Never 
have so few people found so many ways to do the same jobe). En kaempe- 
stor udstilling af samtlige county-bibliotekers tryksager og formularer viste 
tilfulde, at opfindsomheden landet over havde fejret store triumfer, men 
at tiden pâ den anden side nu nok kunne vere inde til en vis standardisering 
af de for alle bibliotekerne falles hjalpemidler pâ dette omrâde. 

L ethvert county-hovedkvarter har man udover den sadvanlige bog- 
bestand tl fordeling i omrâdet visse saersamlinger, hvoraf »the students 
section« er den mest fremtraedende. Nâr en läner inden for omrâdet onsker 
videregâende litteratur end den, han kan fâ gennem det til enhver tid 
verende udvalg pá stedet, dette vere sig nu en vbranch« eller et vcentree, 
sà kan denne »studente, d.v.s. studerende i begrebets videste forstand, hen- 
vende sig direkte til hovedbiblioteket og fä, hvad han har brug for tilsendt 
pr. post. Denne personlige service fra hovedbiblioteket over for enkelt- 
länere — 1 reglen uden om det lokale bibliotek — er et vigtigt led 1 hoved- 
bibliotekets daglige ekspeditionsarbejde, kaldet »special requestse eller 
„postal services. Hvis begerne, der onskes, ikke p. t. findes i selve hoved- 
biblioteket, skal de opspores 1 en eller anden branch og rekvireres derfra. 
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Hvis en efterspurgt bog slet ikke findes i hele systemet og ikke onskes 
kobt, mâ den fremskaffes gennem det regionale bureau eller fra The Natio- 
nal Central Library i London. 

[ den seerlige »students stock« findes ofte et udmerket udvalg af boger. 
Flere county-hovedkvarterer har ogsâ ret fyldige musiksamlinger og et 
stort udvalg af skuespil i bogsat for at kunne efterkomme eftersporgselen 
af materiale til de talrige »drama-clubs«, som findes i England. 

Som helhed kan man vist sige, at county-bibliotekernes bogbestand, hvad 
angâr den ydre stand, begernes udseende, ligger foran de fleste bybiblio- 
tekers bogbestand, hvis boger ofte — navnlig sammenlignet med danske 
forhold — er i en ret kummerlig forfatning. Hvad angár selve udvalget af 
boger hevder engelske biblioteksfolk, at man 1 de ikke altfor fattige coun- 
ties har en bogbestand i hovedkvarteret, der fuldt ud er pâ hojde med de 
store udlänsbiblioteker 1 byernes selvstendige public libraries. Pâ steder, 
hvor det derimod kniber med pengene, er forholdet det, at man for over- 
hovedet at fâ det nodvendige antal bind tl cirkulation er tilbojelig til at 
kobe mange billige, mere populere og elementere verker. 

Som allerede navnt arbejdes der i county-hovedkvarteret under et vist 
hoitryk. Arbejdet i et county-hovedkvarter stiller meget store krav dl 
bibliotekets leder og medarbejdere, og desvarre gav alle bibliotekarer ud- 
tryk for mangel pá tilstrekkelig kvalificeret personale. Arbejdet er meget 
vidtraekkende og anspandende. Udover hele det store administrative ar- 
bejde, korrespondancen, bogvalget, accessionering, katalogisering, arbejdet 
med »postal service« o.s.v. kommer det seerlige, keempemeassige, aldrig 
standsende arbejde med at forbedre og effektuere udskiftningen af boger 
ul branches og centres. 

Hvis hele dette store arbejde virkelig skal have nogen som helst forbin- 
delse med länernes behov, sâledes at hvert udlânssted fâr velaf balancerede 
udvalg, omfattende de boger, der virkelig sporges efter pà stedet, er det 
indlysende, at et sâdant arbejde ikke kan udfores rent ekspeditionsmassigt 
eller rutinemassigt, men stiller ganske overordentlig store krav til perso- 
nalet i retning af overblik og omtanke. Samtidig kraver den daglige ekspe- 
dition, hvis den overhovedet skal kunne overkommes, et vist tempo og 
en i alle henseender praktisk tilrettelaeggelse af arbejdsformerne. 


(Fortsettes). 


SKAL VI HAVE LESERE FOR ENHVER PRIS? 
Af bibliotekar Ole Hovman, Ärhus 


Resumé af forcdrag i Bibliotekarforeningen for Storkebenhavn. 


Bibliotekarforeningen for Storksbenhavn afholdt i vinteren 1948—49 
under ledelse af mag. art. Ole Jacobsen en studiekreds for medlemmerne 
med emnet: Det brede publikums forhold til skonlitteraturen. Arbejdet 
var lagt an pâ den mâde, at man gennemgik en raekke typiske publikums- 
yndlinge fra de sidste ârs romanlitteratur spaendende fra underlodige »best- 
sellers« til gedigne boger med fastslâet publikumssukces. 
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Folgende boger blev gennemgâet: Gullbranssen: Og bag dem synger 
Skovene. Korch: Bonden fra Dige. Mitchell: Borte med Blasten. Aabye: 
Det skete ved Kisum Bakke. Slaughter: Ingen mâ do. Martin: Tidevand. 
Buck: Den gode Jord. Kirk: Fiskerne. Martinson: Mor gifter sig. 
Steinbeck: Vredens Druer. Fischer: Det mâ gerne blive Mandag. 
Maugham: Lydia. Hedberg: Karsten Kirsewetter. Dons: Soldaterbron- 
den. Llewellyn: Gron var min Barndoms Dal. Udvalget af bestsellers 
er bestemt af, hvad der kunne skaffes fra de kobenhavnske biblioteker. 1 
ovrigt lagde man vegt pàâ at dekke sà mange typer som muligt. 

Hovedsynspunktet for gennemgangen var at finde frem til grundlaget 
for bogens publikumssukces for ved sammenligninger at opstille nogle 
hypoteser om de elementere litteraturbehov og om litteraturoplevelsens 
former hos det brede publikum. Jeg tror, man kan tastslâ, at dette i nogen 
grad lykkedes. Emnet tvang os dernest naturligt nok ind i bibliotekspoli- 
tiske betragtninger. Disse problemer har varet diskuteret atter og atter, og 
der gives neppe nye synspunkter. Men det bemarkelsesverdige er, at det 
viste sig, da vi gjorde facit op, at vi 23 deltagende bibliotekarer, der kom: 
med ret forskellige forudsetninger, ud fra det gennemarbejdede materiale 
havde diskuteret os enige pâ en lang rekke punkter, og vi var det neppe, 
for vi begyndte. 

Hovedfundamentet for arbejdet var en grundig gennemgang af den ty- 
piske underlgdige bestsellerlitteratur. (Nâr jeg nedenfor anvender ordet 
bestseller, gâr det pâ denne type). Det kan vist betragtes som givet, at denne 
litteratur virkelig rammer et behov, sà sandt som anbefalinger fra mand tl 
mand er dens bedste reklameaktiv. Det mâ altsâ vere berettiget at slutte 
en del om ct stort publikums litterere behov og litterzere oplevelse ud fra 
disse boger. 

Dette kan man gere med sâà meget storre sikkerhed, som de udviser ty- 
delige fellestrek. De er alle praget af en kolossal overdimensionering 1 
sprog og stil, miljs og persontegning og skaber sâledes pâ den billigst 
mulige mâde et vinteressant« miljo for den utrenede laser. Laseren er altid 
sikker pâ at fà det hele med, intet overlades til ham selv, da formen altid 
er sterkere end det indhold, den dekker. 

Hertil kommer, at miljgerne som oftest er fjernet sà meget i tid og sted 
fra laseren, at de kan forsynes med en romantisk eller mystisk nimbus, uden 
at han foler sig forpligtet tl at foretage en realitetskontrol. 

Indholdsmeassigt frembyder bestsellerne ogsà tydelige fallestreek. I vir- 
keligheden handler de alle, nâr man skraller staffagen af, om de sammoe 
elementere ting: kerlighed, bâde den rene og den kodelige, men altid hver 
for sig; de handler om kampen mellem det onde og det gode i mennesket, 
ikke abstrakt, men konkret og personificeret, om kampen for en livsansku- 
else, en enkel og enfoldig en‚ som man kan stà fast pàä og bringe verden i 
lave ud fra; de handler om slaegtsfolelse, om medfolelse med de smâ og syge 
o.s.v. Som man ser helt elementere og evigtgyldige emner, som sikkert 
forteller en hel del om almindelige menneskers usikkerheds-, utilstraekke- 
ligheds- og utilfredshedsfolelse over for tilvarelsen. 

Det er vel i det hele taget sâdan, at disse bestsellers ikke alene appellerer 
til folks dârlige smâg og uheldige instinkter, men i lige sä hoj grad, pâ en 
udspekuleret mâde, til de gode og vardifulde sider i deres psyke. 
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Denne litteratur optraeder jo nemlig som oftest med et eller andet idea- 
listisk tilsnit: handler om kampen for en livsanskuelse eller en religios af- 
klaring, eller de optreeder som sociale romaner. Mange erfaringer viser, at 
leseren oplever dem sâdan pâ trods af, at der f. eks. 1»Og bag dem synger… 
ikke sker andet med hovedpersonen end en almindelig alderdomssvakkelse, 
som ganske vist forst opnâs gennem mange sider lange kropknagende »sjale- 
kampee, og pà trods af, at den sociale anklage 1 f. cks. vIngen mâ do« afvaeb- 
nes fuldsteendig af bogens roverromanagtige karakter og specielt af dens 
hollywoodslutning. 

Et omrâde, der er et serligt studium veerd, er bestsellernes moral. Der 
er et tydeligt modsaetningsforhold mellem denne og den mâde, de ofte 
appellerer til publikum pâ. Mange af dem forfagter en strengt puritanistisk 
moral, der kan sette pikanterierne i relief. Ureglementeret kerlighed er et 
godt og flittigt anvendt emne, men hvor det drejer sig om at tage stilling 
tl moralproblemerne, er grundlaget altid den allermest borgerlige kodeks. 
Folk vil gerne pikeres, men de vil ikke rystes, ikke gores usikre. 

Hovedindtrykket for arbejdet med bestsellerlitteraturen blev for studie- 
kredsen, at den ikke blot slâr folks tid ihjel pâ en utilfredsstillende mâde, 
men at den i hej grad edelegger laeserens mulighed for udbytte af den 
verdifulde litteratur. Den kaler pâ alle mâder for ândelig dovenskab, og 
denne egenskab er vel netop den storste hindring for et personligt forhold 
ul litteraturens verdier. Den forgrovede stil kvaler i det lange lob leserens 
evne til at opleve et stof, der er gengivet i en kunstnerisk form, som krever 
et vist medarbejde. I indholdet er der tale om den samme forgrovning: i 
kraft af det romantiske eller eksotiske miljo kan folelserne gores sterkere 
og menneskene mere temperamentsfulde end normalt. Man bliver dev af 
at faerdes i for megen larm. Man bliver dev, og man bliver slov. Det kan 
nemt blive en vane at fâ tilfredsstillet sin trang til problem- og idedebat 
(og mon der ikke er en spire til en sâdan trang hos alle?) gennem disse i 
virkeligheden problemlese eller problemfordrejende ligegyldigheder. 

Og man mâ i denne forbindelse huske pâ, at bestsellerlitteraturen udgor 
hovedbestanddelen af et meget stort publikums kulturmiljg. Filmromantik, 
ugeblade, seriehefter, pressens sensationsjournalistik m. m. er preget af de 
samme karakteristika og virker pâ samme mâde. 

Alle bibliotekarer vil vist vere enige i, at en af bibliotekernes opgaver 
er at veere en modvegt mod alle disse smagsodeleggende og kulturfjendt- 
lige faktorer. Vi har altsâ en paedagogisk opgave i vores arbejde med skon- 
litteraturen sâ vel som med faglitteraturen. Er dette slâet fast, er pâ forhând 
brodden taget af al tale om censur og formynderskab. 

Men spgrgsmálet er, om vi gâr tilstreekkeligt aktivt ind for dette arbejde. 
Fre arbejdsomrâder mâ underseges i denne forbindelse: bogvalget, publi- 
kumsvejledningen og det udadvendte arbejde. 

Bogvalget: For at give vores synspunkt en helt konkret og tilspidset form 
vedtog vi med fuld enstemmighed at udtale, at »Martin, Gullbranssen og 
Slaughter aldrig burde have veret anskaffet pâ noget bibliotek«. Dette 
betyder naturligvis ikke, at vi blot vil likvidere de tre herrer. Det betyder 
en helt igennem mere kritisk inds-illing til bogvalget. 

Man vil indvende herimod, at man mâ have nogen boger af denne type 
for at fà publikum i tale, for ikke pâ forhând at skremme en del fremtidige 
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länere vek. Hertil svarer vi, at det er muligt, mâske endda sandsynligt, a: 
vi vil miste nogle lânere ved at skere den verdilgse ende af skonlitteraturen 
vek. Vi mâ sâ tage dem igen pâ anden vis. Det vasentligste for os er, at 
vi mener, at udlân af disse boger direkte modarbejder vort formâl, og at 
vi er med til at udbrede og give denne Litteratur et blât stempel ved at have 
den stâende pâ hylderne. 

En del af miséren er jo nemlig, at den har en vis position. Mange laeserc 
tror, at det, ogsâ rent objektivt, drejer sig om gode og verdifulde boger. 

Sentensen om at tage folk, hvor de stâr, kommer nemt i praksis til at 
virke sâdan, at man sikrer dem mulighed for at blive stâende; mon ikke 
det har storre veerd: pâ langere sigt, hvis vi i stedet for at liste lidt vitaminer 
ned imellem sodsuppen uden at laeserne marker det, setter ind pâ at skabe 
et virkeligt bevidst kultursogende publikum? Vi skal gore det til en ambi- 
tion at vere biblioteksleeser. 

Dette betyder ikke, at vi vil gore alle til vbogdrankerer eller til hojbry- 
nede lasere af Kafka, Eliot og Joyce; det er sikkert fremgâet af det foran- 
stâende. Det betyder heller ikke, at vi kan give en bestemt formel for, hvad 
der kan anerkendes, og hvad der mâ forkastes. | 

Men vi blev enige om det principielle standpunkt, at man ikke bor an- 
skaffe boger, som man ikke senere vil bruge bevidst i arbejdet med skon- 
litteraturen. Og der er vist ikke nogen bibliotekar, der kender Gullbranssen, 
der med sin gode vilje vil udlevere ham til en läner, og jeg tror nesten, jeg 
tor sige, at der ikke er nogen af studiekredsens deltagere, der har udleveret 
Aabyes »Kisumbakkes frivilligt, siden vi behandlede den. 

Derfor er en droftelse af vores mâl og midler i arbejdet med skonlitte- 
raturen sà vigtig, fordi man forst kan fastlegge sine bogvalgsprincipper, 
nâr man er helt klar over, hvad man vil. 

Denne betragtning har i hoj grad betydning for vores vigtigste faelles 
arbejdsredskab 1 bogvalget, Bogens Verden. Dette sporgsmâl blev uhygge- 
ligt aktuelt, da det viste sig, at bäde »Tidevand« og »Og bag dem …« havde 
fâet sâdanne anmeldelser 1 B.V., at enhver bibliotekar med sindsro ville 
kobe ind af disse boger uden nermere undersogelse. Vi droftede i den an- 
ledning muligheden af, at to anmeldere kunne samarbejde om hver bog, 
men var dog klar over, at dette kunne have sine praktiske vanskeligheder. 
Mere gennemforligt var det mâske at opfordre anmelderne til i en slags 
programartikel at give en principiel redegorelse for deres pedagogiske og 
bibliotekspolitiske syn pà skonlitteraturen. 

Publikumsvejledningen: Der mâ forst og fremmest vere en bevidst linie 
i vejledningen. Hovedreglen bor vere, at der er program i enhver ekspe- 
dition. Recepten skal ikke vere: Nej, den har vi desvarre ikke, men der 
er en anden god beg her... men: Nei den har vi ikke af den og den 
grund, men vi har en, der er bedre, den er nemlig sâdan og sâdan. At dette 
naturligvis skal gores med al den takt og indfolingsevne, man râder over, 
og pâ en sà personlig mâde som muligt, turde vere en selvfolge. 

Dette stiller meget store krav, storre krav end mâske nogen af os kan 
honorere fuldt ud. Det gelder jo hver gang, vi kommer til at drefte ct af 
vores arbejdsfelter til bunds, at vi mâ konstatere, at vi kan for lidt. Hvis 
bibliotekerne virkelig skal opnà den position som kulturfaktor, som 
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vi dremmer om, mâ vi ikke give op overfor den vanskelighed. Man fristes 
tl at pusle med den tanke, om ikke bibliotekaruddannelsen, nâr den engang 
forlenges, i den sidste ende bor deles op i specialer, hvoraf et mâtte have 
hovedvaegten pâ skonlitteraturen. Dette horer til en anden diskussion, jeg 
skal blot indskraenke mig til at sige, at efter min mening burde faget laes- 
ning (bäde publikums og bibliotekarers) og bogbedemmelse — ikke doce- 
res — men dyrkes pâ biblioteksskolen allerede nu. Det er mäske nok sâ vig- 
tigt som litteraturhistorie. 

Dette forandrer ikke ved det faktum, at det mâ veere den enkelte biblio- 
tekars personlige arbejde med literaturen, der mâ vere grundlaget for hans 
vejledningsarbejde. Opgaven synes uoverkommelig; vi har friske erfaringer 
for, at bibliotekar-studiekredse kan vere et middel til at nâ noget mere pâ 
den knapt tilmâlte tid, og anbefaler denne form meget kraftigt. Specielt 
mâ centralbibliotekerne have en meget stor opgave i at samle oplandets 
bibliotekarer om et sâdant arbejde til lige stor gavn for begge parter. 

Pâ mange omrâder kan rationalisering og centralisering forenkle pro- 
blemerne. Neppe pâ dette. Annoterede kataloger, genrelister m. m. kan 
vel vere en stotte; men deres verdi i et mâlbevidst vejledningsarbejde er 
dog ikke stor, hvis bibliotekaren ikke har et mere personligt forhold til de 
pâgeldende boger. Det har jo ikke noget med planlasning at gore at lase 
familieromaner i alfabetisk, kronologisk eller tilfaeldig orden. 


Det udadvendte arbejde: Ogsà her er en bevidst mälsetning nodvendig. 
Det skal ikke blot vere et propagandaarbejde for biblioteket, men ogsà for 
dets kulturprogram. Det skal ikke blot sigte pâ at trekke publikum til 
huse, men ogsá pà at skabe et modent publikum, pàâ at skabe et publikum 
af aktive medarbejdere i kulturkampen. 

Her er ikke tale om nogen overdimensionering af bibliotekets betydning 
pâ dette omrâde. Det er naturligvis helt andre faktorer, der er udslaggivende, 
nâr det drejer sig om at skabe en mere bevidst kulturssgen hos et stort pub- 
likum. Men vi mâ koble til, hvor vi kan, inspirere, stotte og mâske ogsà 
koordinere, hvor vi kan. 

Det allervigtigste i hele sporgsmâlet er vel at fâ de unge med pâ den rigtige 
mâde. Begyndelsen er gjort med de stadig bedre arbejdende skole- og borne- 
biblioteksordninger. Denne kontakt med skolen og bernene mâ blive af 
stor betydning for biblioteksarbejdets kvalitet i ârene fremover. Men det 
er vigtigt, at arbejdet bliver fulgt op med en serlig indsats for ungdommen 
fra det »voksne« biblioteks side. 


Bibliotekernes deltagelse i det frie og frivillige oplysningsarbejdes mange 
forskellige former kan sikkert udbygges i mange retninger. Og her er de 
skonlitterzere studiekredse netop et af de allermest nerliggende omrâder. 
Jeg tror, vi her skal satte ind mod den tendens, man har kunnet spore i 
oplysningsforbundenes arbejde, mod fortrinsvis at behandle »problem- 
bogere, hvilket vil sige, at man diskuterer borneopdragelse, sociale forhold, 
racesporgsmâl o.s.v. udfra romanerne. Disse diskussioner kan naturligvis 
vere af stor verdi i sig selv, men det vigtigste i denne forbindelse er dog 
arbejdet med bogen: Hvad vil forfatteren med sin bog (og det sporgsmál 
er navnlig vigtigt, nâr det ikke drejer sig om en problembog i den ovenfor 
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omtalte snaevre forstand), hvad fik jeg personlig ud af den, og hvordan fik 
han sagt det til mig ? 

Mon ikke bibliotekerne simpelthen bor sigte pâ at overtage eller i hver: 
fald komme til at prege denne del af oplysningsarbejdet? Vi mâ have for- 
udsetningerne for at kunne sette et mâl for det. Hermed vere ikke sagt, at 
det absolut skal vere bibliotekarer, der skal lede alle disse kredse. Bibliote- 
kerne skal forst og fremmest tilrettelegge og inspirere. 

Det sidste afsnit er meget kortfattet og utilfredsstillende, men disse an- 
tydninger er for sâ vidt ogsâ blot taget med for at underbygge et fuld- 
steendigt svar pâ sporgsmâlet: Skal vi have lesere for en hver pris? Vort 
svar er: Nej, ikke for en pris, der betyder, at vi ikke til enhver tid kan sige 
at alle vore bgger er gode boger, bager der har noget af verdi for enhver 
levende og âben leser. — Men der bor geres en stor og bevidst indsats for 
at fà gode lasere til de gode beger, og det betyder ikke blot folk, der laser 
litterzere boger, men lasere der forstâr at opleve bogernes verdier. Og der 
bor gores alt, hvad der er muligt for at fâ sà mange gode lasere som muligt. 


DET NORDISKE BIBLIOTEK I PARIS OG DET'S 
AKTUELLE PROBLEMER 


Af delegeret bibliotekar André Nicolet. 


Det nordiske bibliotek 1 Paris — Bibliothèque nordique (Section fenno-scandinave!)) 
— ledes for tiden af en dansk bibliotekar, i samarbejde med den permanente franske, 
den dygtige og elskvardige Madame Lucie Thomas. Der er andetsteds gjort rede for 
dets betydning, historie og organisation?®), sâ jeg skal derfor blot pâ de folgende sider 
fremdrage de vigtigste biblioteksmassige problemer, der for tiden ligger for. 

Ved min ankomst 1. maj 1949 var det ni âr siden den sidste danske bibliotekar, 
Kay Schmidt-Phiseldeck, pâ grund af den danske periodes udlob forlod biblioteket, ni 
âr, hvori forbindelsen med de nordiske lande blev alt andet end normale. Materiel 
skade eller udrensning led biblioteket ikke, men arbejdsvilkârene var ikke gode, selv 
om biblioteket kun var lukket fra !°/,—!°/, 1940. Tilgangen af boger skete navnlig 
ved kob af nordiske bogsamlinger, der blev udbudt i Paris. Posten som nordisk biblio- 
tekar blev 1940 besat med den norske journalist og forfatter Reidar Oksnevad, der 
netop befandt sig i Paris. Han havde tidligere vaeret knyttet til Universitetsbiblioteket 
1 Oslo og havde i 1925—28 varet nordisk bibliotekar ved samlingen, sâ han kendte 
den udmearket, og det lykkedes ham, trods vanskelighederne, at holde forbindelsen 
vedlige, navnlig med sit hjemland. 1944 aflostes han for to âr af den finske lektor Aimo 


t) Offieielt navn, vedtaget af Comité de patronage i mai 1950, godkendt af universitetets 
rektor i juni. Det er en kompromislesning. Mod det siden rg2r anvendte navn: Section finno- 
scandinave de la Bibliothèque Sainte-Geneviève, var der fra visse af de nordiske landes 
side rejst forskellige indvendinger. [ betragtning af Finlands store bidrag er adjektivet scandinave 
alene, skont fyldestgorende og korrekt set fra et fransk synspunkt, ikke blevet anset for tilstraek- 
keligt. Da nordique efter fransk sprogbrug er for omfattende, idet det ogsaa medregner hollandsk 
og belgisk o. s. v., tilfojedes parentesen, idet man samtidig rettede finno- til fenno- med korrekt 
latinsk form. — Pâ dansk ber nordisk rimeligvis foretrekkes for det almindeligt brugte skandi- 
navisk. — Det nye navn endrer intet î forhold til hovedbiblioteket, hvis navn stâr som overtitel 
pâ brevpapir o. 

*) Se navnlig: Vald. Hansen i De Danske i Paris gennem Tiderne II (1938) s. 415-432, 
Lucie Thomas (Le Nord II 1939) s. 329-329 og min kronik í Berl. Tid. '*/; 1950. 
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fik Sakari. 1 den svenske periode 1946—49 fulgte ikke mindre end fire bibliotekarer hin- 
anden: Uno Willers blev efter nogle mâneders forlob hjemkaldt for at overtage ledelsen 
at Nobelbiblioteket; hans efterfolger, A. Friberg, dode i oktober 1947; fra februar 1948 


er: 

iks tungerede G. Ottervik, der i oktober rejste hjem til en storre stilling i Lund, og hans 

at etterfolger, O. v. Feilitzen endelig, aflostes !/; 1949 af den danske bibliotekar. 

e= Denne stadige skiften kunne ikke undgâ i nogen grad at gá ud over kontinuiteten, 
men alle fire var dygtige fagfolk, der fortrinligt supplerede hinanden, og hver har pâ 

n- sin vis ydet et ypperligt arbejde og knyttet nye bând med deres hjemland, hvor de 


d- tre nu sidder som energiske og nyttige kontaktmand. De har endvidere indfort visse 
reformer, navnlig en udbygning af tidsskriftsamlingen. For den svenske litteraturs ved- 


kommende kan derfor krigens spor i det store og hele nu siges at verre udslettet. 

4 Administrativt horer biblioteket stadig ind under universitetsbiblioteket Sainte- 
r Geneviève, og en adskillelse er naeeppe mulig eller onskelig forelobig. Et brandende 
” sporgsmâl er derimod delegationsperiodens lengde, idet man har ment, at tre âr var 
r tor lenge at undvere en kvalificeret mand, og at det lange fraver kunne skade 


hans karrière hjemme. Men to âr er lovlig kort tid til at fore pâbegyndte forhandlinger 
med myndigheder og forlaeggere til afslutning, og ikke mindst nâr det gelder biblio- 
tekarens hjemland bor der gives ham tid til at opnâ resultater. Forelobig er der âbnet 
mulighed for de enkelte lande til at nojes med kun at besztte stillingen som delegeret 
bibliotekar i to âr uden forpligtelse for de andre lande til derfor at af korte deres periode 
ulsvarende. Sporgsmâlet om den nuverende danske periodes langde afgores et halvt 
àr for 2. ârs udlob, d.v.s. í slutningen af oktober rgso. Losningen vil í vesentlig grad 
vere af haengig af, om lonningsforholdene bringes orden. For tiden (juli 1950) lonnes 
sullingen med 2/, af de nordiske lektorers lon. 

Af materielle problemer kommer som i alle verdens biblioteker pladsmangelen i 
torste reekke. Det gelder sâledes kartoteksplads og lasesalene, hvis 16 pladser ikke altid 
er tilstraekkelige. [ sommeren 1949 installeredes af hensyn til gulvets belastning haenge- 
reoler i den ene af de to etager til at rumme tidsskriftsamlingen, men den samtidig 
indvundne plads vil snart vere opbrugt. I begyndelsen af 1951 pâbegyndes en tilbyg- 
ning til hovedbiblioteket, hvor der vil blive stillet magasinplads til râdighed for den 
nordiske samling, hvis bogmasse derved bliver anbragt i to bygninger adskilt ved en 
gade! Senere skal sâ hele samlingen flytte til en planlagt stor bygning. Disse planers 
lange historie indbyder dog ikke til storre optimisme med hensyn til deres snarlige 
virkeliggorelse. — [ Paris má man pâskonne, at la Scandinave i 1946 fik telefon over 
hovedbibliotekets omstillingsbord, og de fleste samtaler gâr pant igennem. 

De besogendes og lânernes antal er relativt godt. 1939 var der 2.257 besogende, 
1.344 lesesalsexpeditioner og 1.771 udlân. Under krigen faldt de besogendes antal til 
ca. 1.500, mens udlânene steg til 2.847 i 1944. 1949 var tallene: 3.365 besogende, 1.368 
lesesalsexpeditioner og 2.928 udlân. Som kulturinstitution bor biblioteket soge at 
komme i forbindelse med sâ mange som muligt. Sâ snart den danske bogbestand er 
tort lidt mere à-jour, vil derfor et dobbelt propagandafremstod blive sat ind. Dels vil 
man i franske medicinske, juridiske o. a. fagtidsskrifter soge optaget en oversigt over 
de forhândenverende fagtidsskrifter, dels vil den skandinaviske kolonis medlemmer, 
der kun i ringe grad synes at. kende biblioteket, ved et cirkulare blive indbudt til at 
nyde godt af vherlighedernex. 

For at yde publikum storre service har jeg forsogt at fà smidigg jort läneforbindelsen 
med de nordiske lande, men stoder her pá reglementfast modstand fra fransk side, idet 
det kraeves, at lânene finder sted gennem Bibliothèque Nationales länekontor med 
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behorig ventetid. Okonomiske og ansvarsmassige grunde forhindrer — indtil videre ? 
— at vi setter os ud over disse vanskeligheder. 

Det store problem er dog som rimeligt bogbestanden. 

Bibliotekets historie siden dets stiftelse i 1873 viser visse perioder, hvor interessen 
har haft begejstringens gloed, sâledes ved oprettelsen, i 1885, i begyndelsen af ârhundre- 
det og i 20o-erne, aflost af perioder med dalende interesse og svindende gavmildhed, og 
da biblioteket indtil 1939 nesten udelukkende forogedes ved gaver, har den aldre 
bogbestand ofte et noget tilfeldigt preg!). Der er derfor mange lakuner at udfylde. 
Ikke blot for harmoniens skyld, men fordi de savnede boger eftersporges. Fra de sidste 
mâneder kan sâledes, blandt flere, naevnes flg. danske absentia: Aumont: Det kgl. 
Teater, Ehrencron-Müllers Stikordsregister 1841— 1908, Nina Bangs Oresundstabeller, 
Vald. Rerdams Gudrun Dyre og S. Michaëlis’ Zbelo, skont sidstnavnte to forfattere 
ellers er representeret ved flere varker. For at fâ udfyldt disse huller mâ der anvendes 
en del af de forhândenvarende midler, d.v.s. det danske statstilskud pâ 2.000 kr. ârligt. 
Og man mâ da hâbe at den lebende litteratur tilsvarende kan opnás som gaver, eller 
at tilskuddet settes op. En appel til den skandinaviske koloni, som vil blive forsogt, 
vil nappe give meget. Jeg benytter derfor lejligheden til aft bede danske bibliotekschefer 
betenke det nordiske bibliotek, hvis de har brugbare varker i deres dubletsamlinger. 

Almindelige nordiske oversettelser, selv af franske veerker, er neeppe onskelige eller 
pâkraevede. Det kan ikke vere bibliotekets opgave at samle den uoverskuelige franske 
litteratur pâ nordiske sprog. Pâ onskelisten over bâde aldre og nyere varker stâr der- 
imod to store grupper, hvor biblioteket nesten mangler alt: borneboger og muisk. 
Sagen vil blive taget op i naer fremtid. 

Af den nyere — de sidste ti ârs — litteratur modtages fra de fire deltagende lande 
(om Island se ndf.) disputatser og de store videnskabelige selskabers og officielle insti- 
tutioners publikationer og flere tidsskrifter regelmassigt og gratis. Ved overbiblio- 
tekar Jean Ankers velvilje sendes de danske disputatser nu herned strax efter fremkom- 
sten og for forsvaret, mod tidligere een gang ârligt. 

Universitetsbiblioteket i Helsingfors indsamler og sender ärligt betydelige bog- 
gaver. Det norske statstilskud er ikke rort siden 1948, da biblioteket ved henvendelse 
til forlaeggerne har fâet alt, hvad det bad om, og mere til, med undtagelse af enkelte 
udsolgte boger. Ogsâ de svenske forlaeggere sender betydelige boggaver. Af biblio- 
tekets 684 tidsskrifter og serier modtages 433 fra Sverige, herunder flere fallesnordiske 
(107 fra Danmark), og de fäs nasten alle gratis. Island er det endnu ikke lykkedes at 
fâ officielt ind i et regelmassigt samarbejde, men der er netop pâ svensk initiativ op- 
nâet kontakt med universitetet og Videnskabernes Selskab i Reykjavik, säledes at man 
kan forvente at modtage disputatser og selskabspublikationerne. 

Fra Danmark har biblioteket siden 1939 og indtil nu vasentlig (foruden disputat- 
serne o.s.v.) kun fäct hvad der er indkobt for det ârlige statstilskud. Kontakten med 
forleggerne er brudt. Det mâ derfor vere den danske bibliotekars hovedopgave at 
soge den genoprettet og gjort permanent, og netop for tiden rettes der henvendelser 
til de vigtigste forlag, der forhâbentlig som i tidligere tider vil vise samme forstâelse 
og genergsitet som deres nordiske kolleger. 

Der appelleres til forlaeggernes og udgivernes gavmildhed. Dette er i overensstem- 
melse med bibliotekets traditioner. Den enestâende stilling som biblioteket indtager i 


1) Sede trykte kataloger: Catalogue du Fonds scandinave de la Bibliothèque Sainte- 
Geneviève (1908) og Bibliothèque Sainte-Geneviève. Section finno-scandinave 
Catalogue des p ériodigques. (1928). 
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den romanske verdens ândelige hovedstad forpligter og berettiger ethvert middel til 
at styrke dets stilling og pâ bedste mâde imedekomme udlandets interesse for Norden. 
Statstilskudet, der blev indfort i 1939, var et meget stort fremskridt, navnlig idet det 
stiller biblioteket friere og giver det mulighed for at skaffe hvad det ikke kan fâ som 
gave. Det ville selvfolgelig vere heldigt, om tilskuddet kunne settes op, men det vil 
aldrig kunne fritage biblioteket for at legge sin anskaffelsespolitik an pâ indkob alene. 
Dertil er kravene til supplering af den aeldre bogbestand endnu for store. 

Bytte med bibliotekets dubletter er praktisk taget udelukket. Dels for at give biblio- 
teket mulighed for bytte, dels for at give det et »visitkort« som levende institution, har 
Comité de patronage i maj i princippet vedtaget et forslag af overbibliotekar Schmidt- 
Phiseldeck om en publikationsserie, hvis titel bliver Bibliothèque nordique. Danmark har 
bevilget midler til trykning af 1. bidrag, der bliver: La correspondance diplomatique du 
marquis de Torcy, envoyé du roy dans les pays scandinaves (1685), udgivet af Jean Marchand, 
der er bibliotekar ved Nationalforsamlingen. 


LAZARUS GOLDSCHMIDTS SAMLING 
TIL DET KGL. BIBLIOTEK 


Betydningen af Det kgl. Biblioteks sidste store nyerhvervelse, som har vakt opmark- 
somhed ude i verden og veeret omtalt i den danske og ikke mindst i en stor del af den 
udenlandske presse, ligger deri, at den for go?/,’s vedkommende bestâr af sjaldenheder 
og unica samt af komplette samlinger af visse litteraturgrupper, og deri, at den pâ en 
lykkelig mâde supplerer de rige judaistiske samlinger, som Det kgl. Bibliotek besidder 
fra tidligere tid, specielt den af overbibliotekar, dr. phil. Carl S. Petersen 1932 erhver- 
vede David Simonsen’ske samling. Vi er nu sâledes her í landet i besiddelse af et juda- 
istisk bibliotek, som ikke blot er det storste (ca. 30.000 bd.) og mâske det fineste i 
Europa, men som endog er i klasse med de yderst fâ virkelig betydelige judaistiske 
biblioteker i verden. Denne tilvekst kan bâde ved sit indhold og sin egenart sidestilles 
med de betydeligste erhvervelser, der 1 tidens lob har beriget dansk biblioteksvasen 
og 1 vesentlig grad oget dets anseelse i verden. 

Det drejer sig i den Lazarus Goldschmidt'ske samling i virkeligheden om flere spe- 
cialsamlinger, af hvilke her forst skal omtales en orientalsk, hvoriblandt igen en sam- 
ling af ethiopiske tryk er af seerlig bibliografisk og filologisk vaerrdi. Den omfatter 
xthiopiske tryk lige fra den ethiopiske typografis begyndelse, Davids Salmer pâ acthi- 
opisk, Rom 1513, til ind i dette ârhundrede. Af denne samling skal serlig fremhaves 
den forste udgave af Ny Testamente pâ zethiopisk, Rom 1548, som udkom pâ pave 
Paul IIL.s foranledning i et begraenset oplag, af hvilket hvert eksemplar var dediceret 
en bestemt kirkelig eller verdslig dignitar. Vort eksemplar berer erkebiskop af Canter- 
bury, kardinal Reginald Polus’ (ded 1558) navn og vâben. 

Af den hebraiske samling skal serlig fremhaeves det store antal inkunabler, ca. 40, 
de fleste i komplette og smukke eksemplarer. Sammen med den halve snes hebraiske 
inkunabler, Det kgl. Bibliotek ejer i forvejen, bliver denne specielle samling af disse 
uhyre verdifulde boger en af de storste i verden (vistnok den fjerdestorste). Endvidere 
skal neevnes en meget stor samling Karaitica, d.v.s. karzisk litteratur. Den karziske 
sckt opstod i Babylon i det 8. ârh. i opposition imod rabbinerne og deres lere. De aner- 
kendte kun Biblen (Gl. Test.) (karzer — bibeltilhaenger) og udviklede selv en egen litte- 
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ratur pâ hebraisk, arabisk og tatarisk. Eksemplarer af disse tryk er nu meget sjaeldnc. 

Blandt en raekke hebraiske pergamenttryk, som indgâr i samlingen, skal serlig 
nevnes Det gl. Test. pâ hebraisk, trykt i Neapel ca. 1492, i 4 bd. Af denne udgave, 
som forovrigt er den mest verdifulde af de tre hebraiske bibeludgaver fra det rs. 
ârh., kendes kun 7—8 eksemplarer i verden, deraf er det nyerhvervede det eneste pà 
pergament. 

Af sarlig bibliografisk, filologisk og historisk vardi er en samling hebraiske litur- 
giske boger, deriblandt flere unica og et hebraisk bloktryk i folio, Mantova 1560, det 
eneste kendte tilfeelde af hebraisk bloktryk. 

Alt ialt udgor denne samling en lykkelig forening af bibliofili og videnskab, idet 
Lazarus Goldschmidt's interesse for de bibliofile rariteter skyldtes hans dybtgäâende 
bibliografiske viden og hans specialstudier, der bevagede sig inden for de fagomrâder, 
som samlingen repraesenterer. Samtlige boger (hvortil der for ovrigt slutter sig en 
halv snes til dels ret vaerrdifulde häândskrifter) er 1 fineste stand, de mere vardifulde 
endog i kostbare luksusbind, tegnede af ham selv. 

Skont den Goldschmidt'ske samling sâledes mäske ligger lidt uden for den Litteratur, 
der i almindelighed dyrkes herhjemme, sâ udgor den dog i forbindelse med Det kgl. 
Biblioteks ovrige judaistiske samlinger et aktiv for dansk biblioteksvasen og dansk 
videnskab, som er af sâ meget desto storre vardi, som disse samlinger — hovedsagelig 
som folge af nazisternes virksomhed rundt omkring i Europa — nu udgor en kultur- 
skat af international betydning, hvilket pâ den anden side ogsâà medforer et vist ansvar 
over for den internationale forskning. 

R. Edelmann. 


LZES MED PLAN. 


Der er nu kommen ikke mindre end 49 numre af denne fortjenstfulde serie, der 
oprindelig startedes af Árhus folkebibliotek, men som hurtigt blev et fellesforetagende 
for alle landets biblioteker. 

Näâr man blader numrene igennem, slâs man af, hvor tiden rider hurtigt. De 3 forste 
numre, om Japan og USA vi dag« og om »Mad i krisetider« er ifolge sagens natur helt 
foreldede. Dette galder iovrigt ikke saerlig mange af de folgende. Alligevel er det 
bâde heldigt og tilfredsstillende, at de forste 23 numre og nr. 26—32 er udsolgt. De 
mâ ikke blive tor gamle, men skal stadig virke med nyhedens interesse. 

Ser man pâ den lange og brogede raekke af emner, mâ man sige, at de er overordent- 
lig vel valgt: passende af omfang, betydningsfulde og rammende en virkelig interesse 
hos en betydelig del af bibliotekernes lânere. 

Teksten er ogsâ som regel god: let lesclig og virkelig oplysende. En svaghed er 
nok undertiden en tilbojelighed til at ville have alt for meget med, hvorved listerne 
undertiden fâr karakteren af udskrift af bibliotekets kortkatalog, med rasonnerende 
tilfojelser. Man gor mâske klogt i at taeenke pâ, at der er granser for, hvor mange 
nesten ensartede boger og artikler et normalt menneske kan holde ud at lese om den 
samme ting, og at vejlederens opgave ogsá er at vrage. 

Nogle af de mest vellykkede, og ogsâ mest päâskonnede, lister har varet dem, der 
vejleder 1 et enkelt forfatterskab. Navne som Holberg, Grundtvig, Soren Kierkegaard, 
Georg Brandes, Henrik Pontoppidan, Jakob Knudsen, Jacob Paludan, Gustav Wied, 
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Gronbech, Kipling, Dostojevski viser enhver bibliotekar, i hvor hoj grad det er den 
rigtige linie, man folger. 

Det hidtil uvovertrufne monster for en »Laes med plan« forekommer mig at vere 
professor Billeskov Jansens: Soren Kierkegaard. Her er en virkelig vejledning og vplan« 
til leesning af et vanskeligt fortatterskab, helt pâ tvars af al kronologisk orden, og i en 
egen indtraengende og personlig form, som — uden alle banale klicheer — 1 sig selv 
virker i hoj grad tilskyndende. Og sâà mâ man beundre den tilbageholdenhed, hvormed 
der af litteraturen om Kierkegaard blot pâ en halv side naeevnes 7—8 varker. Det havde 
neppe nogen bibliotekar gjort professoren efter! 

[ fremtiden bor man da formentlig ikke vere bange for ogsà at gà udenfor biblio- 
tekarernes kreds for at sikre sig verrdifuldt og i bedste forstand overlegent medarbejder- 
skab til disse lister. De har nu i det ydre funden en yderst tiltalende form — billedet 
over teksten er en ny og god forbedring — og verdien af deres stilfaerdige propaganda 
for godt biblioteksarbejde lader sig vanskeligt overvurdere. 

H. Hvenegaard Lassen. 


ET UTVALG AV NORSKE BOKER FRA 1949 


Utarbeidet av Statens Bibliotektilsyn, Oslo 
(Priserne er norske kr.). 


Faglitteratur. 
Braatoy, Trygve. Psykoanalyse og moral. Artikler og foredrag. 8.05. Cappelens 


forlag. 

Braatoys nye essaysamling rommer meget mere enn titelen angir. Den behandler 
vâre sjelelige etterkrigsproblemer, men den handler ogsâ om problemer som menne- 
skene har tumlet med i alle tider. Et gjennomgangsmotiv er den hoye vurdering av 
ungdomstiden. Og mange steder i boka sporer man en understrom av menneskelig 
varme som gjor lesningen til noe mere enn en intellektuell nytelse. 

Bull, Francis. Landet og litteraturen. Artikler og taler. 12.75. Gyldendal Norsk 
forlag. 

Fra professor Francis Bulls flittige penn foreligger det et lite utvalg av hans artikler 
og taler fra de senere âr. Det er utsyn over Peter Dass, Holberg, Ole Bull, H. C. An- 
dersen, Nordahl Rolfsen, Fredrik Paasche og Kaj Munk m. m. Alt hva professor Bull 
skriver er elegant og slepent i formen, og i innholdet er det meget som virker opp- 
lysende og til dels ogsâ vekkende. 

Bull, Francis. Omkring Alexander L. Kielland. 8.95. Gyldendal Norsk forlag. 

Det er en rekke taler og artikler professor Bull har samlet 1 denne boka. Foranled- 
ningen er Kiellands hundreârsdag. Det er ikke blitt noen sammenhengende bok, og 
den kan virke litt tilfeldig med ikke sâ fâ gjentagelser pâ grunn av den mâten den er 
blitt til pâ. Likevel er det en hoyst inntagende bok. Forf. ikke alene forstâr Kielland til 
bunns, men skriver ogsà ut fra en dypt forankret beundring for hans kunstneriske, 
sosiale og menneskelige innsats. 


Castberg, Frede. Norsk livssyn og samfunnsliv. 6.35. Aschehougs forlag. 
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Innhold: Folkekarakter og personlighetsideal. Hjem—skole—kirke. Forfatning og 
forfatningsliv. Okonomiske og sosiale brytninger i norsk politikk. Det norske folk : 
folkenes samfunn. 

Liestol, Knut. Moltke Moe. 10.9o. Aschehougs forlag. 

Knut Liestol stod ner folkloristen Moltke Moe bâde som elev og medarbeider, 
og med sin biografi har han ná sorget for at minnet om denne merkelige mannen ikke 
synker ned i ufortjent gloymske. 

L'Orange, Hans Peter. Keiseren pâ himmeltronen. 18.70. Dreyers forlag. 

Denne boka er bygget over en rekke forelesninger, men kan mere sees som en kjede 
av essays som fgrer leseren pâ forskningsferd over jorden. Det er en bok alle kultur- 
interesserte vil glede seg over. Det vakre utstyr og de mange gode illustrasjoner gjor 
ikke gleden mindre. 

Lorentzen, Bernt. Det forste norske teater. 12.80. John Griegs forlag. 

Det er et grundig arbeid historikeren Bernt Lorentzen igjen har levert om en inter- 
essant og betydningsfull epoke i Bergens historie. Det er en morsom og levende bok, 
som gir friske bilder av tidens liv, og som viser hvilken stor nasjonal og kulturel! 
betydning opprettelsen av teatret hadde. 

Mosfjeld, Oskar. Henrik Ibsen og Skien. En biografisk og litteratur-psykologisk 
studie. 17.00. Gyldendal Norsk forlag. 

[ lektor Mosfjelds bok fâr en pâ en bred basis en framstilling av dikterens barneär 
og hans forhold til fodebyen. Boken bringer blant annet nytt stoff om dikterens for- 
eldre, saerlig faren, hvis skjebne en folger gjennom hans velstandstid, hans okonomiske 
sammenbrudd og de siste ensomme âr. Ibsens sosken fâr ogsâ en bred omtale. Bryt- 
ningen mellom den skapende personlighet og et trangt og sneversynt bymiljo er ogsa 
belyst i boken. 

Nettum, Rolf N. En undersokelse av Hans E. Kincks livssyn. 11.80. Aschehougs 
forlag. 

En interessant tilvekst til den forholdsvis sparsomme Kinck-litteratur. Gjennom en 
inngâende analyse av tre av Kincks hovedverker kommer Nettum fram til en karak- 
teristikk av ham som den typiske anti-intellektualist, som med storre erlighet og kon- 
sekvens enn noen annen norsk dikter har forkynt »blodets evangelium«. 

Nissen, Bernt Anker. Politikk for alle. Med bidrag av Olaf Gjerlow, Halvard M. 

Lange, Gunnar Ousland. 7.20. Cappelens forlag. 

Dette er en bok som burde interessere alle. Den vil vere til stor nytte for enhver 
som vil sette seg inn i norsk politikk etter krigen. Som boka ná foreligger gir den en 
hendig og lettlest utredning om alle institusjoner og forskjellige politiske partier og 
ideologier. 

Obstfelder, Sigbjorn. Breve til hans bror. Med innledning og opplysninger av 

Solveig Tunold. 12.00. Stabenfeldts forlag. 

Obstfelders brev til sin bror Herman strekker seg over tidsrommet 1884—1900, fra 
han var atten âr til han dode som fire og tredve. Samlet som nâ er de utmerket skikket 
til â fylle ut det bilde vi har dannet oss av dikteren, og i serlig grad av mennesket 
Sigbjorn Obstfelder. 

Ronneberg, Anton. Nationaltheatret gjennom femti âr. 29.75. Gyldendal norsk 
forlag. 

[ forbindelse med Nationaltheatrets femti ârs jubileum i host har den utmerkede 
teaterkritiker Anton Renneberg gâtt gjennom teatrets historie i dette tidsrom og pâ 
sett og vis vanmeldt« alle forestillingene. Det blir pâ dette vis et verdifullt tilbakeblikk 
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pâ teatrets virksomhet, der bâde den historiske utvikling og den kunstneriske innsats 

blir stillet i sokelyset. 

Schjelderup, Ferdinand. Over bakkekammen. 1943—1944. 12.75. Gyldendal norsk 
forlag. 

Hovyesterettsdommer Ferdinand Schjelderup har tidligere utgitt to beker fra okku- 
pasjonstiden, og her fortsetter han framstillingen og dokumentasjonen 1 tredje bind. 
Det forteller bl. a. om kampen mot den »nasjonale arbeidsinnsatse, samarbeidet mellom 
den sivile og militere hjemmefront, og forskjellige diskusjoner mellom hjemmefron- 
tens ledelse og regjeringen i London om den sivile administrasjon etter frigjoringen, 
o.s.v. Istor utstrekning legger han ogsâ dokumentene fram, og gjor dermed boka til 
et verdifullt kildeskrift. 

Undset, Sigrid. Tilbake til fremtiden. 6.35. Aschehougs forlag. 

»Tilbake til fremtiden« er i forste rekke en flukthistorie, skrevet i Amerika i 1942 
tor â gjore Norges stilling klar for amerikanerne. Forst nu foreligger den pâ norsk. 
Bokens siste partier gir hennes egen filosofiske og moralske konklusjon, hennes dom 
over den forvirrede verden hun lever i. Dommen er uten nâde, men Sigrid Undset 
har likefullt ikke tapt sin tro pâ fremskrittet. 

Winsnes, Andreas Hofgaard. Sigrid Undset. En studie i kristen realisme. 12.70. 

Aschehougs forlag. 

En kan trostig pâstâ at den vil bli mottat med storre interesse enn noe annet biogra- 
tisk verk vi har fâtt i de siste par decennier. 

Winsnes, Andreas Hofgaard. Diktning og livssyn. 5.45. Aschehougs forlag. 

De artiklene som professor Winsnes har samlet i dette bindet, er skrevet i tiäret 
1938—47. Det var begivenhetsrike âr da bâde vâr diktning og vârt livssyn var i fare. 
Winsnes’ artikler mâ ses som vâpen i den kampen vi den gang forte til forsvar for vâr 
kultur, en kamp som vi for ovrig ikke er ferdig med og som gjor artiklene like verdi- 
tulle i dag. De er alle skrevet med samme mâl for oye, men behandler hoyst forskjellige 
sider av europeisk diktning, og derfor utfyller de hverandre som kapitlene i en bok. 


Skjonlitteratur. 


Evensmo, Sigurd. Flaggermusene. 12.30. Gyldendal Norsk forlag. 

En sosial-politisk roman med et interessant problem. Den forteller om en del unge 
menn innen arbeiderbevegelsen, og soker â vise hvilke spesielle vanskeligheter som 
meter den som ikke er miljgbestemt til à hore hjemme 1 partict. 

Haalke, Magnhild. Rosten. 10.90. Aschehougs forlag. 

Rosten er en gripende fortelling om en bortsatt gutt, hans ensomhetsfolelse og hjem- 
loshet nâr han kommer ut i verden. 

Hagen, Ingeborg Refling. Jeg vil lete og banke. 9.95. Aschehougs torlag. 

Et stykke selvbiografi som fortsetter forfatterindens bok fra ifjor (Vi mâ greie oss 
sclv). Rent psykologisk er boken av stor interesse for den som vil studere en eiendom- 
melig dikters utviklingshistorie. 

Havrevold, Finn. Skredet. 13.20. Aschehougs forlag. 

En psykologisk roman som behandler familiens problem. Boken gir en vittig skil- 
dring av fem brodre som ved et tilfelle kommer til â tilbringe aftenen sammen pâ 
familiens gamle landsted. I nattens lop fâr de alle anledning til â vrenge ut meget av 
sin innerste natur, seerlig fordi de provokeres av en ung kvinne, som de alle er sanselig 
ultrukket av. 


N 
. 
ap 
Ar 
4 


244 Norske boker fra 1949 


Holt, Kâre. Det store veiskillet. ro.20. Gyldendal Norsk forlag. 

En meget bemerkelsesverdig bok. Sporgsmâlet om hvordan det kunne gá til at sa 
mange unge nordmenn gikk i fiendens sold da krigen veltet innover Norge fra et nytt 
synspunkt. Forf. vil vise hvordan tilfeldigheten spiller inn, hvordan et enkelt oyeblikk 
kan bli avgjorende for et helt liv, en hel menneskeskjebne. 

Lie, Haakon. Villmark og villdyr. Ill. av Omar Andreen. 11.90. Tiden Norsk forlag. 

Ein rein naturskildring som frigjer ein frâ alle tunge tankar og problem. 

Lothe, Sjur. Underveis. 9.95. Aschehougs forlag. 

Vigleik seiler med en skoyteskipper langs Sondhordlands kyst til Karmoya, de tar 
innom de forskjellige handelssteder og treffer interessante mennesker, typiske for den 
tid vi hensettes til, midten av det 19. ârhundre. 

Markusson, Andreas. Gjennom brenningen. 10.9o. Aschehougs forlag. 

Det er historien om de store handelshusene der nord han har tatt for seg, og han har 
gâtt noen ârhundrer tilbake i tiden for â komme til bunns i sakene. I hans bok fâr vi 
glimt av hvordan de mektige handelshus oppsto, de som siden gjennom skiftende 
tider spilte forsyn for tusener av hardt slitende fiskerce. 

Orvil, Ernst. Siri og hennes bror. 10.20. Gyldendal Norsk forlag. 

Et dryss av innfall, aforismer og fyndord omkring en handling som nesten ikke er 
handling. 

Rud, Nils Johan. Vi var jordens elskere. 8.95. Gyldendal Norsk forlag. 

Rud avslutter den trilogi hvis tidligere bind hadde titlene »Fredens sonner« og 
»Kvinner i advent«. Det er beretningen om Henrik Groen, han som ikke kom hjem 
etter frigjoringen, men ble meldt savnet. Etter noen âr kommer han virkelig tilbakce, 
herjet pâ kropp og sinn av forferdelige opplevelser, med etterfolgende langvarig hospi- 
talsopphold, hukommelsestap og sjelelig forvirring. 

Sandel, Cora. Figurer pâ mork bunn. 8.95. Gyldendal Norsk forlag. 

Cora Sandel er vel ikke pâ sin hoyeste hoyde iâr, men det er allikevel et sus av den 
store kunst over de tre noveller hennes bok inneholder. Med beundringsverdig diskrete 
midler levendegjor fru Sandel de typer hun onsker â ramme, hennes figurer er gitt 
med en enkel strek, men den er risset opp sâ den stár, og de merkeligste detaljer loser 
seg etterhvert av deur enkle kontur. 

Skjaeraasen, Einar. Danse mi vise, gràte min sang. Dikt. $.45. Aschehougs forlag. 

En liten skattkiste av munter og yndetull folkelig poesi. 

Sletto, Olav. Fyrste glimt. 1o.go. Olaf Norlis forlag. 

Sletto held fram romanserien om presten og kunstnaren Silju. Meininga, den raude 
trâden, i denne stor-romanen, er vel à syne kor vanskeleg det er â vinne medmenneska 
for sann humanitet, anten dei hoyrer til kyrkja eller denne verda. 

Svinsaas, Ingvald. Iskyggen av et tärn. 9.40. Tiden Norsk forlag. 

Her opplever ein utviklinga til ein bondegut som fâr seg arbeid ved gruva i narlei- 
ken, og er med 1 dei politiske og faglege stridane 1 20—30—âra. 
Tverbak, Eivind. Folk pâ hvelvet. 10.20. Gyldendal Norsk forlag. 

En rekke bilder fra fiskerlivet nordpâ slik det har artet seg til opp imot vâr tid. 
Boken har et sjeldent preg av ekthet og troverdighet. 

Vesaas, Tarjei. Lykka for ferdesmenn. Dikt. 7.25. Gyldendal Norsk forlag. 

[ »Lykka for ferdesmenn« kjenner ein seg heilt viss pä at norsk bokheim har fätt ein 
ny lyrikar av dimensjon. 


Sitatene under hver bok er utdrag av anmeldelser 1 »Bok og bibliotek« og dagspressen. 
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SKONLITTERATUREN OG DEN NYE 


Bibliotekar Hvenegaard Lassens artikel om dette emne 1 »B.V Cs sidste nummer var 
det rette ord pâ den rette plads. 

Hans bemerkning om, at »falleskatalogen giver et forkert og utilstrakkeligt billede 
at et biblioteks skonlitteraere bogbestand, og at man mâ skamme sig over, at man ikke 
har et bedre hjaelpemiddel at give länernee, er jo sä sand, sä sand. Derfor er det vel ogsâ, 
at mange biblioteker forlaengst har grebet til den udvej selv at udgive kataloger over 
deres bogbestand. 

Om sagen kunne der siges mange ord, men da formentlig mange onsker at udtale 
sig, skal jeg fatte mig i korthed. 

Den naturlige udvej ville vere at udvide falleskatalogens skonlitterare plads fra 
st sider til rso sider, sâledes at de anforte bogers antal voksede fra ca. 1600 bogtitler 
tl det dobbelte. Derved kunne samtidig blive plads til korte noter i lighed med Koben- 
havns katalogs. Dette har ganske vist en meget flot opsetning med kun ca. 16 bogtitler 
pr. side, men med lidt mere sparsommelighed pâ pladsen kunne der meget vel stâ 
20 à 22 pr. side. 

Jeg er ikke tilhaenger af at stryge de aeldre vklassiske eller halvklassiske forfatterer. 
De fylder dog kun sâ lidt i katalogen, og de pynter sâ godt, selv om de kun laeses sâ 
dt. Men et rigeligt udvalg af det, som länerne faktisk laser, bor under alle omstaen- 
digheder optages. At prisen derved ville vokse til hen mod det dobbelte, ville dog 
ikke betyde stort med pengenes nuverende (mangel pâ) vardi. 

Altsâ: det mâ tages under den alvorligste overvejelse at udvide falleskatalogens 
skonlitterere afdeling med ca. 150°/,, nâr neste udgave forberedes. 

Carl Svenstrup, 
Grenaa. 


ET NORSK BIBLIOGRAFISK INSTITUT 


Norsk Bibliotekforening har haft nedsat en komité til udarbejdelse af et forslag til 
oprettelse af et norsk bibliografisk institut. Komiteen har nu afgivet betenkning,der 
er blevet tiltrâdt af biblioteksforeningens styrelse. 

Forslaget offentliggores 1 Bok og bibliotek, juni 19so, og viser sig at gà ud pâ opret- 
telsen af et foretagende af meget betydeligt omfang, omfattende virksomheder, der 
svarer bâde til det danske bibliografiske kontor og til oplysningskontoret 1 Statens 
Bibliotekstilsyn, foruden at en reekke nye opgaver taenkes taget op. 

Det foreslâs at oprette et »Bibliografisk Râd« med reprasentanter for de biblioteker, 
som driver bibliografisk arbejde og sâledes, at alle sider af opgaven bliver tilgodeset. 
Rädet skal bestâ af 2 afdelinger, een afdeling for videnskabelige biblioteker og folke- 
biblioteker, som driver bibliografisk arbejde og cen afdeling for »folkebiblioteker og 
tolkebogsamlinger«. Begge afdelinger skal ledes af et fâtalligt arbejdsudvalg, indbefattet 
afdelingens repraesentanter i foreningens hovedstyrelse. 

Foruden at tage initiativet til udarbejdelsen af alle mulige former for bibliografisk 
arbejde og prove at koordinere de forskellige virksomheder, der allerede udforer sâ- 
dant arbejde, skal râdet ogsâ formidle foresporgsler om udlân af boger mellem biblio- 
tekerne. 

For koordineringen af arbejdet foreslâs en snaver bestyrelse pâ $ medlemmer (af 
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râdets medlemmer) reprasenterende Norsk Bibliotekforening, Statens Bibliotektilsy», 
universitets- og hojskolebibliotekerne, folkebibliotekerne og fagbibliotekerne. 

Til financieringen af râdet og dets arbejde taenkes pâ faste ârlige tilskud fra det norske 
tipsselskab samt fra en reekke institutioner og fonds, der mâtte vere interesseret 3 
bibliografisk forskning. 

Af det udforlige arbejdsprogram, der ledsager betaenkningen, skal for afd. I naevncs 
folgende: Registrering af pâgâende bibliografiske arbejder for til enhver tid at have 
oversigt og kunne give oplysninger. — Planlaeggelse af almene og specielle falleskata- 
loger for alle bibliotekstyper samt af faclleskataloger over tidsskrifter. — Udveksling 
af tilvaekstlister mellem forskellige biblioteker. — Organisation af bibliografisk littera- 
turtjeneste for forskere igennem bestemte biblioteker. — Oprettelse af en rigskatalog 
over eksisterende bibliografier i norske biblioteker. — Udveksling af dubletter. 

For afd. II bl. a. folgende: Trykte katalogkort. — Standardisering. — Aktuelle bog- 
lister. — Falleskataloger for folkebiblioteker — Felleskataloger for alle biblioteker i 
et centralbiblioteks distrikt (ogsâ fagbiblioteker) at opstille í centralbiblioteket. — Et 
centralt oplysningskontor. — Arkiv for avisudklip til udlân. 

Styrelsen foreslâr i forste omgang at oprette det af komiteen anbefalede bibliogra- 
fiske râd til at gá i gang med opgaverne i afd. IT og udsatte arbejderne i afd. II, til der 
er opnâet klarhed over, hvorledes administrationen af Folkeboksamlingenes Ekspedi- 
sjon skal tilrettelagges. 


FRA BIBLIOTEKSARBEJDET 


NYBYGNINGER 

Tonder. Som for meddelt havde centralbiblioteket i Tonder fâet tilladelse til at forc- 
tage ombygning af den tyske kommuneskole, der af byen var stillet gratis til râdighed 
for biblioteket. Arkitekt Carl Jorgensen har foretaget ombygningen og fâet ct 
udmerket smukt og praktisk bibliotek ud af den ikke seerlig skonne bygning. Indvi- 
elsen foretoges lordag d. 12. august, og biblioteket âbnedes for publikum allerede 
tirsdag den 15. august efter at have forladt sine gamle lokaler den 17. juli — en frem- 
ragende prestation, nâr man kender de kaotiske forhold, hvorunder bogmasserne var 
opstillet tidligere. Alt var 1 orden til dagen. 

En nermere omtale folger senere. 


NYE KATALOGER OG BIBLIOTEKSSKRIFTER 

Overcentralkatalogen. Statsbiblioteket i Ärhus har udsendt katalogen »Udvalg af 
nyere udenlandsk litteratur« for ârene 1947—49, den hidtil omfangsrigeste pâ ialt 303 
sider. 

Dansk faglitteratur. Vi undlader ikke at minde om den pâ Gads forlag udgivne 
systematiske fortegnelse over den nyudkomne danske faglitteratur, der vil vare et 
udmerket bibliografisk hjelpemiddel for mange biblioteker. Den gâr 1 âr ind 1 sin 3. 
ârgang. 


BIBLIOTEKSTILSYNETS KURSUSVIRKSOMHED 
Det ârlige sommerkursus for sognebibliotekarer holdtes pâ Kolding centralbibliotek 
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i dagene 19.—29. juli. Som tidligere meddelt holdtes der i âr kun dette ene kursus, 
medens man de to sidste âr havde to kurser henholdsvis i Kolding og Slagelse. Til 
gengeeld var 38 ansogere optaget pâ kurset i âr. Nye i lererstaben var bibliotekarerne 
Bodil Hornbek Thomsen og Emil Bendtsen, Kolding. Blandt deltagerne var 
i âr i lighed med tidligere âr efter anmodning fra »Folk og Vaern« medtaget en leder 
at et soldaterbibliotek. 

Kursets undervisningstid ligger daglig kl. 8—1s med en times middagspause, om 
tormiddagen i fellestimer, om eftermiddagen delt i fire hold. Den sidstnaevnte under- 
visningsform er utvivlsomt den mest givende og vil med tiden blive udvidet pâ 
fellestimernes bekostning. Der arrangeredes de saedvanlige udflugter: sejltur pâ Kol- 
ding fjord, besog i Christiansfeld og pâ Skamling, ligesom Askov hojskole med stor 
gestfrihed tager imod kurset lordag aften, sâ at man foruden rundgang pá skolen og 
en grundig forevisning af skolens smukke bibliotek fâr lejlighed til at oververe aften- 
underholdningen for skolen, i âr en fortreffelig oplesning af danske humorister gen- 
nem tiderne. Der aflegges endvidere besog i Konrad Jorgensens bogtrykkeri, hvor 
bogfremstillingen demonstreres, og pâ Koldinghus museum, hvor inspektor Sigvard 
Skov er den kyndige og forngjelige omviser. Kursets sidste aften helliges det sel- 
skabelige samvar pâ det populere Saxildhus. 


ANDRE MEDDELELSER 

| Álborg har man som led i en kommunal propaganda for at fortalle borgerne, 
hvad de fâr for deres skat, ladet fremstille en maerkat om bibliotekerne, udformet af 
tegneren Viggo Vagnby, og med teksten »Skatten betaler bibliotekerne. Falles- 
skabet gor det billigere for Dem. 

Kobenhavns Kommunebibliotekers kredsbibliotek for den indre by, biblioteket 1 
Helligaandshuset, er blevet omfattende istandsat, og man har da benyttet lejligheden 
ui at indfore belysning med lysstofror. 

[ Viborg byrâd vedtog man pâ forslag af den socialdemokratiske gruppe at henstille 
ul centralbibliotekets bestyrelse om at finde en byggegrund tl den hârdt tiltreengte 
nye biblioteksbygning, da de tidligere projekter, bl. a. en placering pâ Domkirke- 


pladsen ved dens omregulering, ikke lod sig gennemfore. 


NOTITSER 


Filmsuge i Mommark. 1 den sidste uge af juni af holdtes pâà Mommark fergegaard pâ 
Als en filmuge, hvortil var indbudt roo bibliotekarer og journalister. Lederen, direktor 
Ebbe Neergaard talte om film, estetisk, kulturelt og sociologisk, filmkritikeren 
Karl Roos talte om experimentalfilm. Endvidere gennemdroftedes emnerne film- 
presse og film-skole. Et utal af film blev forevist. Bibliotekarerne mâ vare Statens 
Filmscentral taknemmelig for, at der pâ denne udmerkede mâde gives dem lejlighed 
ul fyldig orientering om filmens muligheder i oplysningsarbejdet. 


Det eldste sognebibliotek i landet. Pens. forstelaerer P. C. Paaske, Oksbol, har ved 
iheerdige arkivstudier fundet frem til et materiale, der skulle kunne bevise, at Aal 
sognebibliotek er det aldste sognebibliotek i landet i uaf brudt drift. Kancellirâädinde 
Hansen til Hesselmedgaard bestemte 1 sit testamente, at der skulle oprettes et valmuec- 
bibliotek for bondestanden med det formâl at skole dem til selvstaendighed«. 1812 
kom biblioteket i gang. Der var i nevnte testamente afsat 400 rdl. dertil, og bogsam- 
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lingen fik til huse 1 vhospitalet« ved Aal kirke. Kun renterne af de 400 rdl. mátte bruges 
til bogkob, og presten skulle af en anden legatsum pâ soo rdl. lonnes for at tage sig 
af udlânet. Allerede det forste âr udlânte man 400 bd. Nu har biblioteket sooo udl. os 
en bogbestand pâ 2000 bd. 


Den engelske bibliotekslov fejrer 100 ârs jubileum. Som bekendt blev den forste en- 
gelske folkebibliotekslov vedtaget 1 det engelske parlament i 18so (30. juli, underskre- 
ved af kongen 14. august) under titlen »The Public Libraries Act, 18so«. Loven var jo 
ikke en lov at samme natur som den danske bibliotekslov, idet der ikke var tale om 
statstilskud, men kun om en tilladelse for kommunerne til at lade opkrave en afgit: 
af en vis storrelse tl fordel for folkebilioteker. (Siden hen blev bestemmelsen om be- 
grensningen af det belob, der mâtte opkraves, ophavet ved loven af 1919). Ikke desto- 
mindre blov denne lov jo udgangspunktet for hele den engelske opbygning af folke- 
biblioteker, de sâkaldte Public Libraries, der sammen med de amerikanske folkebibli- 
oteker har spillet en aldeles afgorende rolle som forbillede for udviklingen af folke- 
biblioteker 1 de fleste lande 1 verden, ikke mindst for Skandinavien. 

Loven feper altsâ nu roo ârs jubileum, og den engelske biblioteksforening har benvr- 
tet lejligheden til en storstilet propaganda for folkebibliotekerne. Overalt i Storbri- 
tanien iverksettes der biblioteksudstillinger, foredrag o.s.v., og i London vil biblio- 
teksforeningen fejrer jubileet ved storstilede festligheder forbundet med udstillinger 
og foredrag i dagene fra d. 18— 22. september. Reprasentanter fra de fleste lande pa 
jorden vil komme til stede for at hylde jubilaren. Fra Danmark vil rigsbibliotekar 
Svend Dahl og biblioteksdirektor Robert L. Hansen give mode for at overbringe 
det danske undervisningsministeriums lykonskning. 


Den internationale biblioteksforening holder komitémode i London. Som folge at at den 
internationale bibliotekskongres, der skulle have varet at holdt i Amerika 1 oktober, 
er blevet udskudt, har den internationale biblioteksforening besluttet at forlegge det 
komitémode (reprasentantskabsmode), der skulle have fundet sted sammen med kon- 
gressen, til London, hvor modet vil blive afholdt 1 dagene umiddelbart forud for det 
oventor omtalte 1oo àärs jubileum for den engelske bibliotekslov. Fra Danmark deltager 
biblioteksdirektor Robert L. Hansen, der leder folkebiblioteksgruppens sermoder. 


Adressebog for antikvarboghandlere, udgivet af »The international League af Antiquar- 
ian Booksellers«, og indeholdende tortegnelse over alle antikvariater i verden, der er 
tilknvttet ligaen, samt deres specialer, vil udkomme i âr. Med udsendelsen at denne 
bog loser „Den internationale Ligax, der blev oprettet 1 Kobenhavn ved den internatio- 
nale Antikvarboghandlerkongres i september 1948, en opgave, som uden tvivl vil 


blive pâskonnet. Bogens pris bliver ca. 4o kr. Den kan bestilles hos medlemmer at 


„Den danske Antikvarboghandlerforening« eller hos 
Fiolstrede 19, Kbh. K. 


PERSONALIA 
Dodsfald. Fhv. bibliotekar Alfred Krarup er dod i Oslo d. 12. juli, 77 âr gammel. 
Han vil forst og fremmest vere kendt af alle bibliotekarer for det af ham sammen 
med Balder Erichsen udgivne veerk, „Dansk historisk Bibliografi<. Tovrigt var hans 
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speciale middelalderens historie, og han har som resultat af talrige studiebesog i Vati- 
kanbiblioteket udgivet pavelige dokumenter vedrorende Danmark. Endvidere udar- 
bejdede han 1 mange âr oversigten over historisk litteratur i »Historisk Tidsskrift«. 
Aldre benyttere af det gamle universitetsbibliotek vil mindes ham som en meget 
hjelpsom og kundskabsrig udlânsleder. 


Bibliotekar Fr. Birket-Smith, Universitetsbibliotekets 2. afd. fyldte rr. august 
7o âr og tager nu afsked efter 3r ârs tjeneste ved universitetsbiblioteket. Pâ det nve 
universitetsbibliotek var han udlânsleder og i denne egenskab betjente han sit publi- 
kum med fremragende hjelpsomhed og indfolingsevne. Ikke mindst folkebibliote- 
kernes oplysningskontor vil savne ham sterkt for aldrig svigtende elskvardighed over 
tor dets store krav. 


Overbibliotekar Preben Kirkegaard, Vejle, er hjemvendt fra et halvt ârs studie- 
ophold i Kanada og USA pá et Unescostipendium. En artikel fra hans hând kan ventes 
Let af de kommende nr. af »Bogens Verden. 


ANSZATTELSER OG AFGANG 

Det kgl. Bibliotek og Universitetsbiblioteket. Som bibliotekarer af 2. grad er fra 19so 
ansat cand. mag. Torben Palsbo og bibliotekaraspirant, mag. art. Knud Bogh. 
Endvidere er som aspirant ansat mag. art. Mogens Blegvad fra r. juli r9so. 

Statsbiblioteket i Árhus. Mag. art. Erik Reske-Nielsen er fra 1. juli ansat som 
aspirant til en stilling som bibliotekar af 2. grad. Fra samme dato er ansat frk. Karen 
Frifelt som biblioteksassistent af 2. grad. 

Frederiksberg Kommunebiblioteker. Magistraten pâ Frederiksberg har meddelt biblio- 
tekar Ellinor Bierregaard afsked med pension pâ grund af sygdom fra 1.-10. 1950. 

Hjorring. Som bernebibliotekar er ansat fru Marie Kirstine Bronden (£ 
Nielsen), Horsens, fra 1. sept. 

Holbek centralbibliotek. Bibliotekar Kjeld Hoyrup, tidl. Álborg, er ansat i Holbek 
tra 1. sept. 

Esbjerg bornebiblioteker har som leder efter fru Anine Rud, der har onsket at tra- 
trede, udnaevnt den hidtidige assisterende bibliotekar Grete Norvang. Som assiste- 
rende bibliotekar er ansat fru Marie Svendsen, tidl. Hjorring. 

Af eleverne pâ den nu afsluttede biblioteksskole har nedennaevnte opnäet ansattelse: 

Fru Aase Bjerre, Arhus, i Handelshojskoleus bibliotek. 

Esther Borg, Odense, 1 Thisted. 

Aase Brendstrup, Kalundborg, Nestved. 

Ester Frostad Christensen i Silkeborg bornebibliotek. 

Ingrid Delf, Sonderborg, i Kobenlravns kommunes bornebiblioteker. 

Fru Jytte Frederiksen, Fredericia, i Hvidovre bornebibliotek. 

Sven Gaihede, Frederiksberg, 1 Det bibliografiske Kontor. 

Fru Helga Götzsche, Holbak, 1 Vordingborg. 

Vera Hald, Slagelse, i Álborg. 

Gudrun Heltoft, Kobenhavn, Umeâ, Sverige. 

Fru Estrid Jessen, Frederiksberg, 1 British Councils bibliotek. 
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Bodil Kinch Jensen, Hjorring, i Lemvig. 

Anna Jessen, Fredericia, i Haslev. 

Vagn Klingberg Nielsen, Kolding, 1 Slagelse. 

Erik Drehn Knudsen, Gentofte, i Älborg. 

Ole Koch, Koebenhavn, 1 Gentofte. 

Inge Kramer, Kobenhavn, i Sollerod kommunes bornebiblioteker. 
Lise Langvad, Hvidovre, i Esbjerg Bornebibliotek. 

Ellen Mârtensson, Kolding, i Herlev. 

Birthe Elise Madsen, Silkeborg, i Norresundby. 

Kirsten Mortensen, Slagelse, í Viborg. 

Else Noer, Helsingor, i Nastved. 

Anna Norhave, Frederiksberg, 1 Holstebro. 

Anker Olsen, Kobenhavn, 1 Koge. 

Kirsten Paulsen, Tonder, i Tonder. 

Helga Pinholt, Gentofte, 1 Kolding kommunes borne- og ungdomsbibliotek. 
Ellen Porsgaard, Ärhus, i Herning. 

Karen Rattenborg, Haderslev, 1 Flensborg. 

Gudrun Rohde, Ronne, i Statsbiblioteket i Ärhus. 

Fru Dora Steensgaard, Kobenhavn, i Hillerod. 

Anna Thygesen, Älborg, i Thisted. 

Karen Marie Vestergaard, Haderslev, 1 Kobenhavns Kommunebiblioteker. 
Gerda Winther-Sorensen, Älborg, i Sonderborg bornebibliotek. 


Tilbud. Et komplet eksemplar af dagbladet »Hejmdak fra ârgang 1919 til dato, 
indbundet indtil ârgang 1943, resten uindbundet, fâs ved henvendelse til redaktor 
Niels Hansen, Aabenraa (telf. 2261). 
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LITERATURE N 


ANMELDELSER 


(Boger fra 195o, hvor intet andet er anfort). 


Anmeldere i dette nr.: Bibliotekarerne, dr. phil. Jean Anker, Univ.bibl. 2 (J.A), 
Johs. Blauenfeldt, Kbhvn. (J.B), Kjeld Hasselbalch-Larsen, Kbhvn. (Kj.H.- 
L.), Mogens Haugsted, Det kgl. Bibl. (M.H.), Poul Holst, Kbhvn., Prytz Jo- 
hansen, Univ.bibl. 2. (Pr.J.), Chr. Stub Jorgensen, Aarhus (C.S.J.), Niels Kaae, 
Kbhvn. (N.K.), Max Lobedanz, Landbohojskolen (M.L.), Borge Mersing, Svend- 
borg, H. Rolff, Kbhvn., Carl Thomsen, Kbhvn. (C.Th), Svend Thomsen, 
Kbhvn. (S.Th.) samt overlaege, dr. med. Ole Bang, Randers (O.B.), programsekre- 
ter Jorgen Claudi (J.CL.), bibl.dir. Robert L. Hansen (R.L.H.), bibl.kons. Mo- 
gens Iversen (M.L), fuldmegtig Arne Jorgensen, Fallesorg. af almennytt. da. 
Boligselskaber, fhv. skoleinspektor Aage H. Petersen, Kerteminde (A.H.P.), og 
bibl.konsulent Sven Plovgaard (S.PL.). 


FAGLITTERATUR 


SKRIFTER AF BLANDET INDHOLD 
Hasselbalchs Kultur-Bibliotek, redigeret af Jacob Paludan. Hasselbalch. Nr. 

88— 92. a 2.50 kart. 

Hjortso, Leo (udg.). Akropolis. 61 s. ill. (88). (91r.3Hjs8.9a). 

Baldini, Antonio (ital). Lyksalig blandt Kvinder. Oversat efter »Beato 
fra le Donne« af Henrik Haarlov. 63 s. (89).(04.7Ba43.4ly). 

Vigny, Alfred de (fr). En Digters Dagbog. Overs. efter »Journal d'un 
poète« af H. M. Berg. 64 s. (90).(99.4Vi37di). 

Keyserling, Eduard von (ty.). Lumre dage. Overs. efter »Schwüle Tagee 
af Harald Vilstrup. 64 s. (or).(Keoslu). 

Morgenstern, Christian (ty.). Stadier. Overs. og udv. efter »Stufen, eine Ent- 
wickelung in Aphorismen und Tagebuch-Notizen« af Axel Davidsen. s4 s. (92). 
(04.4Mo68st). 

Fem rarieteter, der henvender sig til et specielt og godt publikum. Hjortsos lille rejse- 
antologi »pâ langs igennem Litteraturen« om dette symbol pâ den vesterlandske kultur 
er forbavsende righoldig og fangslende, og essayisten Baldini (f. 1889) er virkelig en 
udsogt stilist, der skriver elegant og pretentiost om ikke ret meget — en vittig, blasert 
og lidt gold natur, at domme efter udvalget. Trods den storre afstand 1 tid har de Vignys 
(1797—1863) smertefulde og morke, stoiske refleksioner over livets intethed og men- 
neskets ensomhed ulige mere at sige den kyndige nutids-laser. — Den forfinede stilist, 
der har skrevet »Lumre dage«, en af den tyske litteraturs fornemste novellister, forer 
leseren ind i en svunden tid og verden, livet pâ de ostpreussiske herresaeder for den 
torste verdenskrig, men hans stilfeerdige og udsogte kunst og hans dybe menneskelig- 
hed gor den nerverende og betydningsfuld. »Stadier« giver endelig et foruroligende 
og inciterende indblik i den groteske tyske lyriker Morgensterns (1871—1941) kultur- 
pessimistiske tankeverden. J.CL. 
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Lindemann, Kelvin. Min Rejse til Ruslamd og andre alvorlige Betragt- 
ninger. Hasselbalch. 1949. 83 s. 5.00. (o4.6Li62m). 

Rassonneren K.L. er sandelig et kvikkende salt i den trage, hjemlige dejg. Hvem 
erindrer ikke beretningen fra hans vruslandsrejse«; det overmâde vittige stykke jour- 
nalistik vakte en ikke helt stilfaerdig opsigt. Siden fulgte uhyggelig trefsikre opgor 
med nogle af de fadeste foreteelser inden for den autoriserede varbejderkultur«. Heller 
ikke her var reaktionen billig. Nu er artiklerne, der stod at lese 1 herverende dag- oc 
aftenblade, blevet samlet i en festlig lille bog, og forf. forsikrer os, at han ikke har fâct 
opfordring hverken fra Dansk-russisk Samvirke eller Socialdemokraten til at udgive 
den — den kommer faktisk »ganske uopfordret«. Man akcepterer sâ gerne en mand, 
der holder krudtet tort — himmel, hvor det tiltraenges! M.H. 


Sonderby, Knud. Hvidtjornen. Gyldendal. 117 s. 7.75. (0o4.6So558hv). 

[ Sonderbys alsidige og talentfulde forfatterskab fylder skitsesamlingerne »Forsvundnc 
Somre« (anm. B.V. 1947, 40) og »Hvidtjornen« ikke kvantitativt, men sà meget mere 
med hensyn til kvalitet. Ogsâ den »lille« form, stemningsbilledet, episoden, rejsebrevet 
behersker S. med stor fuldkommenhed. Smittende humor og vemodig eftertanke er 
de grundstemninger, der praeger den sidste samling, og som altid er sproget skont at 
laese. — Til oplesning er adskillige af disse smâ noveller rene fund. Blot skade, at boger 
af denne type med vold og magt skal placeres i faglitteraturens skammekrog. Bor an- 
skaffes og sattes i skonlitteraturen, hvor den rettelig horer hjemme. S.Pl. 


PRESSEVAZESEN 
Pedersen, Martin. Dagspressen under Debat. Med forord af Anders Vigen. 

Berlingske. roo s. ill. s.so. (Berlingske Presse Bibliotek, L.). (o7Pe23.8d). 

Den nylig afdode redaktor af ugebladet »Landet« har i det foreliggende lille skrift 
givet en praktisk pressemands bidrag til belysning af pressens udvikling fra den tid, da 
skillelinjerne var bestemt af forskelle i politisk og ândelig opfattelse, til idag, hvor store 
dele af pressen beherskes af kapitalsterke og merkantilt konkurrerende nyhedskon- 
cerner. Skont bogens lidenhed forhindrer en grundig behandling af alle de sporgsmâl, 
der melder sig, er den overordentlig nyttig, fordi forfatterens redelighed og sterkt 
udtalte folkelige syn pâ pressens opgave gor, at laseren foler sig draget ind i debatten 
om et af demokratiets allervigtigste problemer. Man griber sig i at onske, at ogsâ 
folkebibliotekernes arbejde mâtte blive underkastet en tilsvarende saglig kritisk vur- 
dering. C.Th. 


RELIGION 

Holm, Soren. Protestantisme. Gyldendal. 175 s. register. 12.75. (28.3Ho46.op). 

Grundlaget for bogen er en rekke forelaesninger, som prof. S. H. har holdt ved 
Kobenhavns universitet, og han retter heri et skarpt angreb pâ den protestantiske orto- 
doksi — herunder navnlig den Barthianske retning —, som han betegner som katoli- 
cisme pâ en anden mâde. Han er klar í sin kritik af de ortodokse standpunkter, derimod 
kommer hans eget standpunkt desverre ikke synderlig klart til udtryk, og det er ikke 
helt uden grund, nâr han selv frygter for at blive opfattet som rationalistisk. For 
kobstadbibliotekerne. J.B. 
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Nordisk Missionshistorieaf Knut B. Westman, Harald P. Madsen, Ensio Lehtonen, 
Emil Birkeli og J. E. Lundahl. De Unges Forlag. 418 s. register, ill. 18.so. (25.1 
No47.7). 

En skildring af den kristne ydre mission, som drives fra Danmark, Finland, Norge 
og Sverige. Man herer om missionsarbejdets opstâen og udvikling indtil nu. Det en- 
kelte lands mission er skildret af en serlig kyndig fra det pâgaldende land, og bogen 
udkommer i oversattelse i hvert af de fire lande. Det er den forste samlede skildring 
at de nordiske landes mission, men adskilligt af stoffet kan naturligvis findes i Malm- 
stroms missionshistorie, ligesom andre — som Bundgaards Det danske Missionsselskabs 
Historie — giver udforligere fremstillinger af enkelte grene. Anbefales til storre kob- 
stadbiblioteker. J.B. 


SAMFUNDSKUNDSKAB 
Christensen, Severin. Retsstaten. En fremstilling af det offentlige livs etik. 3. 

udg. Danmarks Retsforbund. 1949. 218 s. 6.75. (32.1). 

Den foreliggende 3. udgave af retsstatsfolkenes klassiske bog holder sig ret nar til 
2. udgave fra 1922. I denne havde forf. forsogt at gore sine moralfilosofiske overvejel- 
ser lettere tilgengelige for filosofisk utrenede lesere. Den tilslutning, retsstatspartiet 
har fâet ved de seneste valg, gor det forstâeligt, at partiet har onsket bevagelsens grund- 
leggende verk genudgivet. Biblioteker, der ejer 2. udg., behover dog ikke at anskaffe 
den nye udgave. C.Th. 


Nielsen, Gerhard. Den forsagte Husmand og Praemiehusmanden. Odense 

Andelsbogtrykkeriet. 119 s. 2.50. (33-14Ni41.saf). 

Den fynske husmandskonsulent og bogven G.N. har efterhânden en anselig rekke 
publikationer bag sig. Ovennavnte skrift er en fortsettelse af det i 1948 udkomne 
verk »Husmandens frihedskamp« og behandler tidsrummet 1848—19goo. Fra husmands- 
pressen og den gvrige litt. vedr. husmandsbevagelsen har forf. samlet en lang raekke 
citater og grupperet dem i systematisk orden under afsnit som: Gravning, plojning, 
staldfodring, husmandsrejser m.m. En udforlig lhitteraturliste angiver, hvorfra citaterne 
er hentet. For dyrkere af landbrugshistorien vil denne materialesamling frembyde ad- 
skilligt af interesse, vanskeligt tilgengeligt som meget af stoffet er. B. Mersing. 


Steincke, K. K. Skal fosterdrab vere straffrit? Fremad. 40 s. 2.00. (34.6). 
Den geldende svangerskabslov, som stammer fra 1937, da Steincke var justitsmini- 
ster, er i gjeblikket optaget til kommissionsundersogelse, og det mâ derfor have krav 
pâ almen interesse, nâr Steincke her i lettilgaengelig form giver en orientering om pro- 
blemerne omkring en sâdan lovgivning og sit syn pâ de punkter, hvor revision i sarlig 
grad synes pâkravet. O.B. 


OPDRAGELSE OG UNDERVISNING 
Christiansen, Ernst, Knud Réc og J. Rosenkjer (red). Statsradiofonien 
192$—19so. Med forord af Hans Hedtoft. Gyldendal. 421 s. ill. 17.00. (37.83 Ch 

74-325). 

Statsradiofonien, som til daglig mâ finde sig 1 adskillig kritik, har ikke villet bede 
tolk udenfor huset skrive festskriftet 1 anledning af 25 ârs jubileet for statens overta- 
gelse af udsendelserne. Hvorfor for resten ikke? A.O.F. gjorde det og fik zere af idéen. 
Man har ladet s af radioens egne medarbejdere, nemlig foruden de 3 redaktorer, chef- 
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ingenior N. E. Holmblad og redaktor Niels Grunnet skrive bogen, og resultatet er Ì 
blevet et digert vark, som man for store partiers vedkommende laser med glade. | 
Bogens smukke udstyr og dens rigdom af gode billeder fortjener at fremhaves. Mang- 

len af navne- og sagregister mâ beklages. C.Th. j 


Seminariehândbogen. Udg. af Seminarieeleverneslandsrâd. Red. : David Pedersen 


under medv. af Henrik Sidenius. 3. udg. Munksgaard. 192 s. register, ill. s.o0. (37.17 | 

Se6o). 

a 1. udg. kom i 1943, 2. udg. i 1945. — Man har her samlet pâ eet sted praktisk talt 
À alt om danske seminarieforhold (herunder forskoleseminarierne) og det vigtigste om 
leereruddannelsen i vore brodrelande; derudover et omfattende stof af betydning for 


den unge lerer (videreuddannelse, retsregler, legater, foreninger, skoletidsskrifter o. m. 
a.), og da unge lerere som regel er fattige, bor de kunne finde bogen pâ nermeste 
bibliotek. Noget andet er, at bogen burde arbejdes sammen med Den danske Skolc- 
hândbog, som den har en del stof tilfeelles med. A.H.P. 


Wolf, Anna W. M. Foraeldrenes hândbog. Schonberg. 252 s. (Elefantbogernc). 

3.50. (37.02 Wo43f). 

En noget merkelig titel. Hanssen, en amerikansk bornepadagog, fremhaver 
selv, at man selvfolgelig ikke kan behandle born efter opslag i en bog, men at der mä 
ligge et helhedssyn til grund for opdragelsen. Ud fra et sâdant gives gode, velsmurte 
râd til foraldrene pâ linie med, hvad man har last i den slags boger nu nogle âr, d.v.s. 
râd, der samler sig om den gyldne middelvej. Helt igennem ulasteligt arbejde — men 
nu har vi sà ogsâ toreldreboger nok forelobig. A.H.P. 


EVENTYR 
Bogen om tusind og én Nat. Arabiske Fortallinger. Paa dansk efter Dr. J.C. 

Mardrus ordrette og fuldstaendige udgave ved C. E. Falbe-Hansen. Fischer. Bd. 1 —. 

à 10.00. (39.1 TuSofa). 

Med beundringsvardig precision skrider denne smukke udgave af de beromte ara- 
biske aeventyr, der dog har sine rodder langt ud i den orientalske verden, frem og er 
nu nâet til bd. 17 eller den 787. nat. Der er sâ meget mere grund til at give udgaven en 
fornyet omtale, som det nervaerende bind indeholder aeventyret om Aladdin og den 
vidunderlige lampe. Oversettelsen er foretaget fra det franske, hvad den til forskcel 
fra de fleste oversattelser fra dette sprog ikke barer prag af. En sammenligning med 
Ostrups oversattelse fra originalsproget viser, at den nye udgave er betydeligt bredere, 
uforkortet og uden forsog pà at mildne eller omgâ den orientalske dristighed pá det 
erotiske omrâde. M. L. 


GEOGRAFI OG REJSER 
Andreasen, Hans. Portugisiske billeder. Jespersen og Pio. 163 s. 9.75. (47.45 

Anss.op). 

Denne bog af hjalper ikke i vasentlig grad savnet af boger om Portugal; den giver 
stemningsbilleder i stedet for kendsgerninger, skrevet som den er i et malende, lidt 
maniereret sprog. Forf., der i lang tid har opholdt sig i Sydeuropa, skildrer Portugal som 
et malerisk land med en fattig, primitiv befolkning af bonder og hyrder, uvidende og 
ude af stand til at reagere mod et diktaturstyre, der ganske vist har bragt ordnede for- 


| 
| 


255 


hold og rigdom for de hojere klasser, men totalt forsomt underklassen. Dele af bogen 
har veret offentliggjort i dagbladene. N.K. 


Bach, Erik. Latin-Amerika. Udg. af Instituttet for Historie og Samfundsokonomi. 

Munksgaard. 269 s. register, ill. g.oo. (48. sBa19.61). 

Et grundigt og med megen statistisk og positiv viden opbygget verk om Vestindien, 
Mellem- og Sydamerika. Der er kapitler om hver enkelt af de storre og mindre stater 
med en tälmodig og ret vidtloftig fremstilling af hver enkelt stats ofte meget forvirrede 
historie lige op til nutiden (forâret 1949), om dens sociale, geografiske og erhvervs- 
geografiske forhold samt dens befolkning. Bogen er aldeles ikke let leesning, men er 
nyttig som hândbog, der takket vere gode registre kan give solide oplysninger om 
alle forhold i selv de mindre stater, herunder ogsà om ojeblikkets politiske stromninger. 

S.Th. 


Bast, Jorgen. Rejse i England og Skotland. Mest muligt for Rejsevalutaen. 

Berlingske Forlag. 144 s. ill. 1 kort. 6.so. (43). 

Bast, Jorgen. Rom. Hirschprung. 68 s. ill. r kort. 4.25. (47.57). 
Rona, Georg. Turist i Ostrig. Landet— folket — sproget. Schultz. 96 s. s reg. 

kort. s.00. (44.5). 

Alle tre boger er fortrinlige rejschândboger og som sâdanne forst og fremmest til 
brug ved rejseforberedelse og pâ stedet. Det sidste galder i saerlig grad bogen om Rom 
(hvor kortet meningsforstyrrende er galt orienteret, med syd opad, dog med retvendte 
pile 1 Tibers lob), der er en mere udpraget turistforer end Karen Jacobsen: Bogen om 
Rom (B.V. r9so, 2o1). »Rejse i England og Skotland« (pendant til »Ferie i Frankrig«, B.V. 
1950, 200) har letlobende udmarkede lokalbeskrivelser, laesning ogsâ for ikke-turister; 
dette galder ogsâ Ronas bog om Ostrig, der har betydelige afsnit om landets og folkets 
historie og egenart. N.K. 


Christensen, Charles. Kronborg. Fredrik 2.s renassanceslot og detssenere skacbne. 

Gad. 216 s. register, ill. 8 tavler. 1rs.oo. (46.4Kr87. sch). 

Den grundige kender af gammel dansk bygningskunst har her skrevet en meget 
speciel bog om Kronborg. Det drejer sig fortrinsvis om pâvisning af det oprindelige 
reneessanceslots udseende under bygmestrene Hans Paaske og Antonis van Opbergen 
samt den af Hans Steenwinkel d. y. ledede istandsattelse efter branden 1629. Et stort 
afsnit er formet som en kommenteret katalog over den bygningshistoriske samling, 
der findes pá slottet. Bogens udstyr og illustrering er monsterverdig. MI. 


Enghof, Karl. Kristianstads historia 1614—1948. Kristianstads boktryckeri. 

AB 1949. 462 s. 27.so sv. kr. (45.6). 

Den gamle skânske by Kristianstad er blevet gjort til genstand for en grundig histo- 
risk behandling af den gamle lektor og aeresdoktor Karl Enghof. Bogen er en omarbej- 
delse og udvidelse af hans festskrift fra 1914, og den behandler byens historie fra dens 
grundlaeggelse ved Christian d. 4. i 1614 og op til begivenhederne efter sidste krig. Storst 
interesse for os danske knytter der sig til de forste afsnit, der vedrorer dansketiden. 
Alle sider af byens liv behandles iovrigt i historiske oversigtsartikler rigt forsynet med 
citater fra kildeskrifterne. Bibliotekets historie er kort behandlet som et appendix til 
kapitlet om undervisningsvasencts historie. 

Bogens udstyr er helt igennem dadelfrit. Et person- og et stedregister gor bogen til 
et brugbart opslagsverk. Poul Holst. 
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Just, Carl. Carl Johans gate. Historikk og antologi. Oslo. Ernst G. Mortensens 
forlag. (Ll kommission: Boethners Forlag.). 4°. 354 s. ill. Danske kr. 42.00. (45.3). 
Pâ grundlag af den foreliggende Litteratur, boger, tidsskrifter, dag- og ugeblade, 

skildres Carl Johans gates historie fra kongeslottets grundlaeggelse 1825 til vore dagc. 

Carl Johans udvikling fra ubeboet vildnis til Oslos hovedgade, byens ubestridte midt- 

punkt i hverdag og fest, passerer revy i popular, kauserende tekst med et vald af sarn- 

tidige illustrationer. Slottet, universitetet, stortinget, nationalteatret, Grand, studenter- 
lunden fâr deres beskrivelse, folkefester og offentlige jubilwer opleves pâ ny i citater 

fra datiden. Den statclige, gennemillustrerede bog ber findes rdestorre biblioteker. N.K. 


Spanggaard, Kristen D. Paris. Rejschândbog for danske turister. 2.—6. reviderede 
udg. Borgen. 48 s. ill. 4.75. (42.7). 
En vel tilrettelagt lille forer — uden nogen art af journalistisk poesi, men pâlidelig 
i detailler — af den kyndige Frankrigskender (og oversatter af flere bind af Jules 
Romain’s Gode Viljer). R.L.H. 


Turist- og rejschândbogen Danmark rundt. Udarbejdet af Dagbladet Politiken 
i samarbejde med Turistforeningen for Danmark og Forenede danske Motorejerc. 
2. udvidede udg. Politiken. 386 s. og 26 kort, ill. kart. 7.so. (46). 

Det er en alfabetisk ordnet oversigt over severdigheder, spise- og overnatningssteder 

i Danmark, og det mâ fremhaves, at ingen betalte oplysninger er indgâede i bogen. 

Derfor har redaktionen frit kunnet foretage den verdifulde udvalgelse og klassificering 

af hoteller, pensionater o.s.v. Ved hjelp af en udstrakt anvendelse af tegn er det for- 

bavsende, hvor meget der pâ en lille plads kan fortalles om ethvert emne; en sarlig 
indgâende behandling fâr Kebenhavn. Kan meget anbefales til lesesalene. Kj.H.-L. 


Turistforeningen for Danmark. Hardsyssel. Aarbog 19so. Red. af Kristian 

Bure. 160 s. ill. ro.oo. (46.4Ri71tu). 

Turistforeningens ârboger er i de senere âr blevet ogsâ typografisk smukke publika- 
tioner, denne trykt hos Rasmussen 1 Ringkobing med et typisk Sikker Hansen omslag. 
[ teksten laegges der 1 âr rimeligt nok mest vegt pâ naturskildringen, byerne gores 
meget kort af. P. Skautrup skriver om Hardernes mâl og H. P. Hansen om vestjysk 
husflid. De smukke fotos mâ da overbevise om det vkedelige« Vestjyllands storladne 


natur. Ml. 


NATURVIDENSKAB. MATEMATIK 


Brestrup, F. W., Gunnar Thorson og Elise Wesenberg-Lund (red). Vort 
lands dyreliv. Skildret af danske zoologer. Gyldendal. 1949 — so. Bd. 1—2, ill. 
go.oo. (S8.2Brgs.6v). 

Forste bind af dette verk er omtalt 1 B.V. 19so, s. 158. Det nu foreliggende andet 
bind fuldender gennemgangen af de enkelte dyregrupper, og slutter sig pâ verdig 
vis til forste bind. Helt ensartet i udformningen kan stoffet i et sâdant verk, hvortil en 
rekke zoologer har ydet bidrag, ikke blive; men det vil for adskillige blot betyde en 
charme mere i form af afveksling under leesningen. Denne lenner sig for alle, som har 
den mindste interesse for emnet. Det afsluttende tredie bind med skildringen af dyrenes 
biologiske forhold mâ imodeses med forventning. J.A. 
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Hansen, Victor. Korchs atlas over danske biller. Farvelagte tavler af H. 
Bülow-Hansen. Branner og Korch. 128 s. register, ill. 4.75. (58.44Ha66.2k). 
Hensigten med denne lille bog er at give begynderen et hjaelpemiddel, som ved 

billeder saetter ham i stand til at identificere en rekke arter. Teksten er derfor ganske 

kortfattet og i det vesentlige indskranket til oplysninger om finde- og forekomstste- 

der. Kan bruges af alle uden forudsetninger. J.A. 


Jorgensen, Vilhelm. Den store regnebog for hândvaerk, industri og han- 
del. Ivar. 897 s. register, ill. 48.00. (s1Jo86s). 

En letfattelig og alligevel udtemmende vejledning 1 regning har varet savnet laenge. 
Denne bog synes at opfylde alle krav; her er gennemgang af de alm. regningsarter og 
at alle former for anvendt regning; her er algebra, geometri, trigonometri og logaritmer 
og desuden vejledning vedrorende grafisk fremstilling og vedrorende brugen af regne- 
stok og regnemaskiner. Alt er belyst med mange eksempler, der er forsynede med 
losninger. Her er mange tabeller og et stort register, og sagkundskaben siger god for 
bogen; den kan derfor sterkt anbefales bâde til leesesalene og til hjemlân. Kj.H.-L. 


Northrop, Eugene P. Genvej til matematik. Gyldendal. 263 s. register, ill. 

10.75. (s1No6g.7g). 

Titlen er uanstendigt misvisende, skulle vaere »Matematiske paradoxer«. Begyndel- 
sens niveau svarer til den slags regneopgaver og nedder som findes pâ avisernes bagside, 
men vanskelighederne stiger jaevnt gennem bogen, som slutter med hojere matematik. 
En morsom bog for matematisk interesserede, der lerer faget efter en anden bog — 
men ingen genve). Pr.J. 
LEGEVIDENSKAB 
Kring, Bent. Hvad kan jeg gore for at bevare mine Tander ? Munksgaard. 

1948. 123 s. ill. ro.so. (61.3sKr.59.3h). 

Tandernes forfald er en kultursygdom, som vi bor bekaempe og ikke affinde os 


med. Her gives anvisning pâ en videnskabeligt begrundet tandpleje. Den kan anbefales 


— iser til foreldre. O.B. 


Radiodoktoren. Il. af Bo Bojesen. Gyldendal. 1949. 160 s. 5.00. (61). 
Statsradiofonien og Legeforeningen har haft glaede af deres samarbejde om udsen- 
delsen af populere legerâd, og det er kun naturligt, at Radiodoktoren (som onsker 
at vere anonym, og som iovrigt ikke er een, men flere leger) ogsâ pâ tryk fâr lejlighed 
ul at sprede nyttig vejledning, anrettet som en let og pointeret »kaminpassiar«. Bo 
Bojesen bidrager til hyggen, men har veret morsommere end her. O.B. 


Slaughter, Frank G. Legekunstens nye mirakler. Oversat af Hans Andersen. 


Branner. 1949. 205 s. 12.50. (61 Sl24l). 

Forfatteren til vIngen mâ de« er en perfektibel skribent og hans emne nesten uud- 
tommeligt. Den amerikanske form for sensationspraget oplysning, der omtaler peni- 
cillin etc. i overskrifter som »Vorherres staerke pulvere«, er utvivlsomt, som forlaget 
siger, »speendende lesning, eventyrligt stof for enhver interesseret laeser«. O.B. 


Waerland, Are. Mit erneringssystem. Samlet og oversat af J. M. Zinn- 
Andersen. Branner & Korch. 136 s. ill. 7.so. (61.38 Wa22m). 
Et erneringssystem eller anden anvisning pâ vejen til »ssundhed og lykker vil altid, 
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nâr det lanceres med fanatisme, finde begejstrede tilhaengere, som ikke generes, men 
mâske endog stimuleres af, at vuniversitetsmedicinen« ikke rigtigt kan folge med. 
Troen betyder sâà meget; for bibliotekernes stilling til en bog som denne bliver det 
formentlig afgorende, at autoritetstroen ikke synes at burde svaekkes af det i bogen 
fremsatte. O.B. 


Wallquist, Einar. Vore sygdomme. Legebog for hjemmene. Oversat af Holger 

Begtrup. Erichsen. s99 s. register, ill. 14 tavler. 38.so. (61 Wa44v). 

Dr. Wallquist, herhjemme bedst kendt for lapmarksbogen »Kan Doktoren komme %, 
har til sin populere produktion fojet denne udmarkede beskrivelse af vore sygdommce. 
Fremstillingen er flydende, naturlig, let tilgengelig (med ordforklaring og index) og 
livligt illustreret. Der savnes mâske nok lidt om det syge menneske og om det moderne 
syn pà sammenhang imellem psyke og sygdom. — Undertitlen vlagebog for hjem- 
menes, der leder tanken 1 retning af brugsanvisning og nodhjelp, skyldes forlaget og 
er misvisende. O.B. 


KUNST. SPIL. SPORT. 
Lauritzen, Jens. Filmen, dens historie, fremstilling og betydning. Schon- 
berg. 169 s. register, ill. 20 tavler. 3.so. (77.6La86.4f). 

Bogen er et bind af serien »Elefantbogerne«, som fortjener opmarksomhed ved et 
behageligt udstyr og meget stof sammentraengt pâ en lille plads og til en billig pris. 
Det foreliggende bind rummer en udmerket afdeling illustrationsstof pâ glittet papir. 
Det kan trygt anbefales bibliotekerne, tilmed da bogen er forsynet med udforlige lit- 
teraturhenvisninger, navne- og titelfortegnelse og en ordliste over tekniske betegnelser. 

Stoffet er klart og knapt fremstillet, den tekniske side mâske lovlig knapt. Filmens 
estetik, udtryksmidler, historie og sociologi er behandlet med stor kyndighed og ud 
fra originale synspunkter, kort sagt en tiltalende og levende bog, velskrevet, om end 
med lidt vidtdreven brug af engelske lâneord, hvad emnet nok gor forklarligt. M.L. 


Moller, Svend Erik (red). Det levende hus. 35 konkurrenceforslag. Politiken. 

So s. ill. 8.75. (71.08Mo6s.2 1). 

Drommen om eget hus er livskraftig hos store dele af befolkningen. Det er dog dyrt 
at vere bygherre idag, og kun et fätal oplever, at drommen bliver virkelighed. Det 
store flertal holder dog staedigt fast ved drommen. Den, der bringer noget, som giver 
häâb for de mange, er derfor sikker pâ at blive hort. Navnlig Politiken har varet ferm 
til at komme med »nye« ideer. — F. eks. Äbenrá-huset og arkitektkonkurrencen om 
vdet levende hus«. Boligmassigt — modsat bladmessigt — er det dog tvivlsomt, om 
forslagene bliver nogen succes. Nu f. eks. vdet levende hus. Altsâ: Det unge egtepar 
begynder 1 det smâ, flytter ind í det lille hus og bygger ul efterhânden. Det lyder jo 
helt rigtigt, — men ret beset har tanken nappe bund i virkeligheden og kan vere 
direkte farlig for boligstandarden. Bogholder Hansens okonomiske status bliver nem- 
lig ikke forbedret med tiden — tvertimod; det bliver stadig vanskeligere at fâ pengene 
tl at slâ til, efterhânden som familien vokser. Det lille hus bliver derfor overbefolket, 
og drommen om eget hus bliver til en parodisk virkelighed. »Det levende hus« er utvivl- 
somt en glimrende ide for de fâ udvalgte, men for det store vhungrende« flertal er det 
blot en ny illusion. Arne Jorgensen. 


N 
k 
IN 


men 
ed. 

det 
gen 


259 


Nevald, C. E. Kontraktbridge. Esbjerg. Centraltrykkeriet. 127s. 5.75. (79.47). 
En ny udgave af forf.s »Kontraktbridge i en Noddeskak fra 1940, som bygger pâ 
kortvurdering efter et pointssystem, hvortil ideen er udkastet af oberstlojtnant Herman- 
sen for mange âr tilbage i kontraktbridgens barndom. Systemet er i og for sig tiltalende, 
men ikke simplere end det forenklede Culbertson-system, som er almindelig udbredt 
— og sâ har dette jo den store fordel at vere internationalt kendt og benyttet. Biblio- 
tekerne behover derfor neppe at interessere sig sterkt for bogen. H. Rolff. 


Scenen. Tidsskrift for teater. Red. og udg. af Werner Svendsen og Mads Portman. 

Ekspedition: H. Hagerups forlag. 12.00 ârligt. (77). 

Det er redaktionens hâb — naturligvis — at der mâ vere brug for et tidsskrift for 
teatrets kunst. Programmet lover vat mindes det forbigangne« og bane vej for »de 
tanker og ideer, der vil komme til at prege fremtidens teater«. Det vil ikke bringe 
kritik af teatrenes opforelser, men »beskaftige sig med det ideelle i scenekunsten«. »Sce- 
nene siger sig ingen tendens at have, vil kun vere »lydhor for enhver ren tone, der kan 
medvirke i dets orkester«. Ten ledende artikel slâr Portman til lyd for vordets teater« 
og drager sverdet mod vudstyret«, der har odelagt sâà meget for det moderne teater- 
menneske. Men er det ikke netop den »virkelighedsnare fremforelses, teatret har und- 
sagt nu i en reekke âr. Er ikke netop det illusionslose teater tidens teater? Der er noget 
uklart over tidsskriftets tendens eller mangel pâ tendens, og det er svert at spâ om dets 
fremtid, men det bor dog nok modes med velvilje fra bibliotekernes side. M.L. 


LITTERATUR 
Stief, Carl (red.). Moderne litteratur efter 1914. Skandinavien, England, 

Frankrig, Tyskland, Italien, Rusland, U.S.A. Gyldendal. 431 s. register, 24.00. (81.07 

St6g. sm). 

Ideen bag denne af yngre litteraturmagistre skrevne oversigt er god, men dagspres- 
sens udforlige anmeldelser har som bekendt haft adskillige indvendinger at fremtore 
mod udforelsen — og desvarre med rette. Ved siden af klare og gode oversigtsartikler 
(som f. eks. Mogens Knudsens over den danske, Preben Ramlovs over den norske og 
Hans Winklers over den tyske litteratur) rummer bogen afsnit, der mildt sagt er under 
al kritik (f. eks. afsnittet om amerikansk litteratur), og det snavre, nationale skema, 
hvorefter bogen er anlagt, medforer, at der mangler sâà mange af nutidens storste for- 
fattere (f. cks. Barea, Capek, Ramuz eller Laxness), at bogens vardi som opslagsverk 
er ret betinget — rent bortset fra, at en fremstilling pâ tvars af landegranserne ville 
have varet langt mere givende. Dertil gor bogens noget »magistrale« sprog den tildels 
uegnet som vejledning for den ikke kyndige laser. De store biblioteker kan selvfolgelig 
have nytte af dens plussider (hvortil ogsâ horer afsnittene om fransk og svensk litteratur), 
men verket mâ dog stadig suppleres med forbilledet, det af Artur Lundkvist redigerede 
„Europas litteraturhistoria 1918—1939« (Forum, 1946). J.CL. 


Vedel, Valdemar. Liv og kunst. Gyldendal. 1949. Bd. 1—2, register, portret. 

30.00. (80.1 Ve23l). 

Det foreliggende, omfangsrige verk, der optog de ti sidste af prof. Vald. Vedels 
leveâr, nâede aldrig en fardig afrunding fra sin forf.s hând. Man kan beklage, at den 
sammenfattende proces, som ville have trukket de skarpe linier op gennem detaillernes 
veldige mylder, mangler — til gengeld mâ enhver litteratur- og kunstinteresseret 
glade sig over, at pietet og gode krafter har stâet sammen om udgivelsen. — »Liv og 
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kunst« behandler litteraturen, kunsten og det astetiske liv under den videste og mest 
omfattende synsvinkel — nemlig fra det gjeblik det estetiske indtryk tager form hos 
den udovende kunstner, til hans kamp for at udtrykke sin vision tilstraekkeligt gyldigt. 
For at forstâ disse processer belyser prof. Vedel de enkelte stadier med et kaempemas- 
sigt materiale, hentet dels fra direkte iagttagelse, dels fra omfattende faglig lesning, 
men stedse sorgende for at holde forbindelsen knyttet til de livserfaringer, der er ethvert 
menneskes ejendom. Trods sin leerde og punktvise affatning besidder bogen derfor en 
levende rapport til almenmenneskelig viden, og den vil derfor kunne pâregne interesse 
hos de lesere, der vil gore et selvstaendigt arbejde for at forstâ kunstens vasen i livs- 
erfaringens lys. Det er derfor givet, at dette vaerk mâ vere at finde i de storre biblio- 
teker, og at bogen for de lânere, der fattede interesse for Alf Henriques elementare 
»Litteraturforstâelse« (1948) vil vere et betydningsfuldt skridt videre 1 almen kunst- 
orientering. — Et storre sagregister giver verket lidt af hândbogens karakter. M.H. 


HISTORIE 
Frisch, Hartvig. Tragediens anden del. Bolschevisme — fascisme — nazisme. 

Tiden fra 1933 til 1945. Fremad. 367 s. register, ill. 22.00. (91.92Fr74t). 

Man merker, at denne kortfattede fremstilling af den politiske udvikling i Hitlers 
periode, mâske den mest dramatiske i den kendte historie, er skrevet af en mand, der 
ser tingene skarpt og har evnen til at beskrive dem. Den er ikke blot en klar og intens 
skildring af de mange dramatiske begivenheder i tiden 1933—45, den er samtidig en 
sterk personligheds forsog pâ at drage lere af den historiske udvikling og en appel til 
demokratiet om at stâ fast og enigt mod diktaturets skaebnesvangre ideologi, i hvilken 
form den end optrader. Vil finde interesserede lasere i alle biblioteker. S.Th. 


Maurois, André. Frankrigs Historie. (Oversat af Poula Biehe). Hagerup. (Skal 

udkomme i ca. 14 heefter à 2.85.) (92). 

André Maurois, der i forvejen har skrevet en Englands og en De forenede Staters 
historie, har under og efter verdenskrigen nu ogsâ forfattet en Frankrigs historie, hvori 
han efter eget sigende vil lade leserne forstâ, hvorfor Frankrig er blevet det, det er, 
ikke mindst pà basis af en sammenligning med den nare nabo England. 

Det forste heefte giver ikke noget begreb om, hvorledes forfatteren vil fore sit fore- 
havende igennem. Det megtige afsnit fra den fjerneste oldtid til lensvasenets opstâen 
beskrives pâ 48 sider 1 en art skolebogsfagon i paragrafer, omend den staerkt sammen- 
trengte fremstilling nu og da af brydes af personlige betragtninger og sammenlignin- 
ger med helt aktuelle forhold. Staerkt personligt virker det hele dog ikke endnu. For- 
fatteren behersker den enorme litteratur, der gâr forud, men hvorvidt han vil kunne 
anlegge noget originalt synspunkt pâ Frankrigs historie og derved bevage os til at 
anskaffe hans veerk, stár endnu hen. Men vi mangler faktisk pâ dansk et sâdant vaerk 
af passende omfang og háber, vi vil kunne bruge Maurois’. R.L.H. 


PERSONALHISTORIE 
Fönss, Johannes. Serlig husker jeg —. Erindringer om politikere og andre per- 
sonligheder. Erichsen. 115 s. register, 6 tavler. 8.75. (99.4Fo63fo3). 

Der er interessante personligheder imellem dem forf. saerlig husker, f. eks. Cavling, 
Ove Rode, Aakjar, Stauning, Byskov, H. P. Sorensen, Scheidemann, Max Reinhardt 
og Ulrich von Hassell. Men sandt at sige er det, forf. har fâet ud af disse bekendtskaber, 
ikke seerlig interessant. Der er faktisk ikke stof til en ny erindringsbog, og det er synd 
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at skulle sige det, for »Fönssebassen« var sà underholdende, dengang han skrev »Friske 
erindringer« bd. 1—2. C.Th. 


Emil Glückstadt II. 3. redeggrelse. Med Kommentarer af Laura Bernhoft. Forf.s 

torlag, Kastelsvej 24, Kbh. O. 6r s. 3.00. (99.4). 

| 1929 udgav Emil Glückstadts enke en udforlig redegorelse om G.s eget syn pâ âr- 
sagerne til landmandsbankens sammenbrud i 1922. Bogen indeholdt skarpe angreb 
pi H. N. Andersen som den, der kunne have reddet banken, men tvertimod skubbede 
til vognen — af personlige forfaengelighedsgrunde. Angrebet pâ H.N.A. blev praktisk 
tal: fortiet i pressens omtale af bogen, og H.N.A. svarede ikke selv pâ angrebet. I den 
almindelige bevidsthed stâr G. stadig som en spekulant, hvis handlinger tilsidst forte 
til katastrofe for ham selv og Danmarks storste bank. Hans enke har imidlertid ikke 
opgivet kampen for at rense sin mands minde. Ved lesningen af hendes sidste publika- 
tion undgâr man ikke folelsen af, at den behandling, G. fik, var sterkt praget af folke- 
stemningen. Og man har jo senere erfaret, at retsafgorelser, der dikteres af stemninger, 


ikke altid er holdbare. C.Th. 


Langballe, Carl. B. S. Ingemann. Et digterbillede i ny belysning. Gyldendal. 

1949. 291 s. portret, 6 tavler. 18.so. (99.4In3gla). 

Den fortsatte pleje af litteraturen om det 19. ârh.s store danske forfatterpersonlig- 
heder, der foreligger i boger som Kühles om Paludan-Müller og Borups om J. L. 
Heiberg har fâet et hojst interessant supplement i C. L.s bog om Ingemann, der pâ 
grundlag af rejsedagbogsoptegnelser fra et tidligere tidspunkt i digterens ungdomsliv 
nâr tl en vesentlig ny opfattelse af den Ingemann, vi ellers mente at kende ret noje. 
Den sâ karrige plads tillader desvarre ingen kommentarer — blot at C.L.s oplagte og 
indtrangende fremstilling virkelig virker overbevisende og medrivende. Som supple- 
ment (og korrektiv) til Kjeld Galsters af handlinger og til den eldre Ingemann-litte- 
ratur (Schwanenflügel, Richard Petersen og Ronning) vil den vere vardifuld, og den 
er — ikke mindst pâ grund af sin letlesthed — selvskreven pâ ethvert storre folkebiblio- 
tek, der holder klassikerne i havd. M.H. 


Poulsen, Frederik. Foraar i Spanien, Sommer i England. Gyldendal. 272 s. 

ll. 12.75. (99.4Po8spo2). 

Dette 3. bind af Fr. Poulsens erindringer omhandler forf.s studicbesog pâ engelske 
herresader i 1919 og 1924, indkobsrejser for Glyptoteket til Frankrig og Italien, rej- 
serne til Grekenland i 1923 og 1926, et besog hos Sigrid Undset i 1929, gensynet med 
Polen samme âr og endelig studierejserne til Spanien i 1930 og 1931. Et 4. bind om 
forf.s Orientrejse i 1937 kan ventes. Selvom meget af stoffet i Fr. Poulsens erindringer 
er kendt fra hans tidligere boger, nyder man dem for det samlende billede, de giver af 
et ualmindeligt forskerliv. C.Th. 


Schmidt, August F. Sydostjyllands Historikere. Ribe. Dansk Hjemstavns 

Forlag. 157 s. register. 6.50. (99.3Sc47.75). 

Denne lidt rodede bog giver kortfattede skildringer af egnshistorikere — i videste 
forstand — fra herrederne langs den gamle granse med udgangspunkt i Kolding. Det 
er en broget forsamling af store ândspersonligheder og flittige arkivforskere. Ved f. 
ex. at lese de rs livligt skrevne sider om »Askovkredsen« aner man nu nok, at forfat- 
teren fâr tingene lidt let fra hânden, ligesom bogen lober mat ud i et pâklistret tilleg 
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om »En historikerkreds (Kobenhavn-Ribe-Askov)«. Men selvfolgelig kan dyrkere af 
topografien finde et rigt stof her, iser om de mindre kendte af denne videnskabs 
dyrkere. Sproget er dog undertiden forbavsende, sâledes siges det om en egnshistori- 
kers bog, at den er »hans gyldne Adgangstegn til det danske lokalhistoriske Parnas, 
hvor han vil komme 1 distingveret Selskabx«. 


Schnohr, Edgar. Thorkild Rovsing. Udg. af Gaardbroder-Samfundet, Studen- 
tergaarden. Gad. 1948. 175 s. ill. portret, 4 tavler. 12.00. (99.4Roggsc). 

Vor beromte kirurg har her fâet en biografi, der redegor for hans videnskabelige 
indsats og hans deltagelse í politik og universitetsliv, vesentligt baseret pâ dokumen- 
terede kilder. Forfatteren, som ogsà kendte Rovsing personligt, har dog máske ikke 
helt magtet at give det billede af en stor personlighed, som forklarer glansen og myten 
om Rovsings navn. 


SKONLITTERATUR 


DANSKE BOGER 
Christensen, Chr. M. En Stjerne i Natten. Det danske Missionsselskab. 231 s. 

8.25. (Chs6.gst). 

En velmenende, men ganske dilettantisk skildring, bygget op over virkelige begi- 
venheder, af den sonderjyske pietistmissionaer Andreas Riis’ temmelig mislykkede og 
interesselose virke 1 det 19. ârhundredes forste halvdel blandt negrene i den danske 
koloni pâ Guldkysten. Forf. magter overhovedet ikke at gore hverken natur, miljoer 
eller mennesker levende — og det er dog en mangel, nâr man skriver en roman og ikke 
en opbyggelig traktat. 


Kulkulainen, Jan (pseud.). Bjergene vrinsker. Gyldendal. 1949. 154 s. ill. 14. so. 

(Kusobj). 

Det synes som gyldent vrovl i romanindpakning er ved at vinde indpas pà markedet; 
Kulkulainen og den andetsteds omtalte v. Barnekow er brodre 1 ânden. Men fort. til 
de vrinskende bjerge giver sig ganske anderledes tojleslost hen til poetiske oplevelser, 
hvis grundlag er de mest forbavsende metamorfoser. Bogens centrum er en gladstemt 
smedesvend, som af en cyklende norne (ja, der stâr norne) fâr en lille trylleformel, der 
sikrer ham poesien for sig og sine medmennesker; med ham gor vi hoppet ud 1 det 
himmelblâ, hvor vrovlet trekker overdâdige arabesker henover bogsiderne …… tor- 
tryllende leesning for en vis gruppe; men pas pà, der vil vere lânertyper, der vil fnyse 
desto mere, jo hojere bjergene vrinsker. (P.S. For bogens typografi er der kaelet med 
tiltalende resultat). M.H. 


Methling, Finn. Dagen i Morgen. Skuespil i 4 akter. Hasselbalch. 71 s. 5.00. 

(Me74da). 

Et fint og folsomt digtervark uden tvivl, men et forsog, som det var berettiget at 
gore og som Det kgl. Teater havde ere — men ikke glade — af at opforc. Indforelse 
af vkoret« pà den moderne scene efter Eliots monster er vanskeclig at realisere, ikke 
mindst pà netop dette teaters store ordslugende scene. Men man kan have megen poe- 


tisk glacde af at laese det lille skuespil, der handler om en stor brode og peger mod troen 
og forsoningen gennem den som vejen ud af verdens ondskab. Grask skabnedrama 
omsat i dansk drom og format. M.L. 
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Sova. Love med korset. Skuespil i een akt. Borgen. 93 s. 15.00. (Sogglo). 

[een akt, men i mange sceneskift, anskuer Soya krigen gennem ârtusinder, dens 
opstäen, ârsag og al lognagtig officiel og privat besmykkelse af dens heslighed. Det 
er et kalejdoskop af alle meninger, et mikroskop under hvilket hele den dybe pessi- 
misme i Soyas sâ muntre sind afslorer bagsiden. Og med en grel fanfare geres losningen 
egte soyask ved at henvise til »Sana-gummi, det bedste middel mod overbefolknings. 
Den mand er en elefant i en glasbutik. Men elefanter er, som man ved, kloge, staerke 
og muntre dyr. M.L. 


LYRIK 
Bertelsen, Erik. Paa den gronne Bank. Skildringer fra Sjallands Nordkyst. 

Jespersen og Pio. 64 s. 4.00. (Beg2pa). 

Harbooredigteren besynger i denne digtsamling Gilleleje. Verset er ikke hans egent- 
lige fag, hvilket iser merkes i de fortallende og satiriske digte. Men besynger han 
naturen, kan der vere noget saltvandsfrisk i hans vers, der falder godt ind i vor fisker- 
poesis gamle traditioner : stor i treekkene og uden altfor mange nuanceer. CAL 


Hansen, Otto. Eneboerens vandring. Digte. Frost-Hansen. 32 s. 6.00. 

Det kan vere meget godt at bringe et stort budskab og fortalle noget vasentligt 
om ungdommens sogen efter et stâsted i tilverelsen, som forlaget skriver. Men for en 
digter er det ene fornedne at skrive gode digte, og pâ det punkt svipser det for Hansen. 
Forhäbentlig er han meget ung, sà han kan vokse fra sin krampagtighed og sin for- 
kerlighed for ordet vbrolender. aan 


Haxthausen, Tork. Til et menneske. Schultz. 41 s. 7.50. (Hag6.7ti). 

Trods obligat modernisme og et til tider let forskruct billedsprog er disse digte 
ganske klare. Det er spaendingen mellem en angstfyldt verden og de evige menneske- 
lige verdier, der er bogens grundtema, noget ungdommeligt og ikke sterkt person- 


ligt udformet. Men T.H. har digtersind; muligt at han en dag viser sig at vere digter. 
CS}. 


Molbjerg, Hans. Mod nye mâl. (Ny og udvidet udg.). Det danske Forlag. 84 s. 

s.75. (Mo33mo). 

Bogen udkom forst i 1946; nu har »Gaarden«s berommelse skabt baggrund for en 
nyudgave. Digtene kan ellers nok stâ pâ egne ben. Deres erindringsbilleder fra samme 
milio som romanen viser et mesterskab i precis sansning og stemningsskabende per- 
spektiv, der placerer lyrikeren H.M. i forste raekke. Stilistisk horer han snarere hjemme 
1 30'erne end i 4o'erne, men her spiller det tidspragede en ringe rolle. Disse prosa-vers 


skal nok fâ en lang levetid. CS). 


OVERSZETTELSER 
Balchin, Nigel(eng.). Blod og magt. Cesare Borgias testamente. Grafisk Forlag. 

1949. 315 s. 9.75. (Ba43.3bl). 

Bogens ide er den, at Cesare Borgia, der jo af efterverdenen nyder den ere at blive 
betegnet som historiens verste skurk, i âret 1504 som fange nedskriver sine memoirer. 
Balchin kryber i denne enestâende kynikers ham og viser, at hans banditstreger lob 
sammen i een bestemt ide — tanken om Italiens samling. For det mâl gjaldt alle midler 
og det er betegnende, at forf. ogsâ lader Machiavellis kolige profil trade frem blandt 
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romanens agerende. Virkningsfuldt er et optrin mellem Borgia og hans fader, Pave 
Alexander II, som trods sin grundige foragt for pontifikatet klart erkender dettes evige 
overlegenhed over den verdslige politik. Den kraft der hedder häbet vil bere Petri 
stol oppe, medens de skiftende diktaturer ader sig selv. — I sin art og genre er B.s 
roman slet ikke sâ ilde. M.H. 


Brogger, Waldemar (no). Silkeskjorten. Overs. fra norsk ved Mogens Boisen. 

Odense. Skandinavisk Bogforlag. 1949. 388 s. 11.75. (Br.96.2si). 

Forlaget citerer en udtalelse af Sven Stolpe, der vil rangere naerverende roman nesten 
pâ linie med den uforglemmelige »Rode Orm«; det holder den dog ikke til; men det 
skal indremmes, at der virkelig er flugt og samtidig en malerisk bredde over B.s skil- 
dring fra Vasa-tiden. Der fortaelles om en fattig torpares son, som gennem en omvej i 
Chr. IL.s tjeneste (rigtigt gettet, blodbadet findes allerede i 3. kap.) bliver Gustavs tro 
mand og nâr vidt under Sveriges rette herre. Kraftige farvemettede scener afloser 
hinanden — tidens overtro pusler med let uhygge pâ passende steder, og det bange 
hjerte skânes ikke for aengstelse ved heltens farefulde faeerd — kort sagt, de neodvendige 
ingredienser er til stede i vel afstemt orden, og sproget kan undertiden sverme i Elver- 
hojstemninger: »Lykke ul, Erik Bjorneskind! Og pas godt pâ Hr. Gustavs brev ke 

M.H. 


Brögger, Waldemar (no.). Sâ stor var min lykke. Roman fra Harald Härde- 
râdes tid. Nyt nord. Forlag. 1949. 415 s. ill. 12.75. (Br.96.2sa). 

Arne Audunsson er en ung nordmand af hoj et, der ved en vârfest troldbindes af 
kerlighed til den stolte hovdingedatter Liv. Han fâr hendes ja-ord, hvis han viser sig 
verdig, og romanens centrale partier optages da af hans faerd i Harald Hârderâdes tje- 
neste som vering i Byzants med tilhorende brogede eventyr i osten, indtil han atter 
vender hjem til Norge og med sverdet vinder sin ungdoms karlighed. En bred farve- 
mettet roman af absolut god klasse. Interessante er interiorerne fra det intrigeomspandte 
kejserpalads og virkelig vellykket fremstillingen af det eldgamle nordiske begreb om 
plykkene, der folger den udvalgte med sin kraft og skaenker ham magten over tingene. 

M.H. 


Cain, James M. (am). Serenade. Overs. efter »Serenadek af Aage Dons. Grafisk 

Forlag. 204 s. s.00. (Ca23.sse). 

[ sin prismessigt og udstyrsmessigt anerkendelsesvardige optryksserie, der ogsà 
rummer enkelte indholdsmessigt gode numre, har forlaget fundet det opportunt at 
bringe dette exempel pâ den vhäârdkogte« roman, nâr den er mest sogt og gold — denne 
fortelling om den intime forbindelse mellem en sangers kunst og hans lykkelige seksu- 
alitet (anm. i B.V. 1938, s. 390). Bogen gor nu trods alt hândelag og al spanding et 
udspekuleret og anstrengt indtryk og forekommer anm. at vere ganske interesselos. 
Forlaget mâtte hellere have indlemmet samme forf.s »Postbudet ringer altid to ganger 
i serien — det var og er nemlig en god bog. J.C 


Ellson, Hall (am.). Duke. Wangel. 1949. 1so s. 7.50. (Els6du). 

Igen en roman om de amerikanske drengeforbryderbander. Emnemassigt ligger 
den pâ linie med Motley’s »Lev sterkt, do ung« og Farrell’s »Studs Lonigan«, selvom 
den er helt uden sidstnavntes kunstneriske massivitet. Der fortelles om en 15-ârig 
bandeforer Duke og hans »gang«— om deres kampe med konkurrerende bander, deres 
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»torretninger« og skaermydsler med politiet og om Duke's undergang, da han forfalder 
til narkotiske cigaretter. Politiadvokat Lotinga slutter bogen med nogle betragtninger 
over tilsvarende danske kriminalforhold. Det forekommer anm., at bogen forst og 
fremmest herer hjemme i den faglige kriminologi og pedagogiske studiecentrer; op- 
stillet pâ bibliotekernes hylder appellerer den i overdreven grad til sensationen, hvad 
det jo ikke er folkebibliotekernes forste opgave at tilfredsstille. MH. 


Hériat, Philippe (fr.). Familien Boussardel. Jespersen og Pio. 1949. 530 s. 15.50. 

(He77.1fa). 

Fransk familieroman af tung og fyldig kvalitet. — De f jerneste medlemmer af slaegten 
B. fortaber sig i merket omkring revolutionen. Dynastiets egentlige grundlegger, 
vekselleren Florent B. optreder noget efter ârhundredskiftet og arbejder sig stedigt 
op i de ledende finanskredse. Der fastlegges romanens miljo. Om efterkommernes 
giftermâl, pengetransaktioner og neddyssede skandaler gennem hele det 19. ârh. hand- 
ler de flg. mange hundrede sider. Navnlig nogle brilliant fremstillede kvindetyper 
horer til romanens fornemste aktiver. Men ganske som flere af de ypperste nyere 
franske skribenter evner ogsâ H. at legge denne ubestemmelige air af viden og med- 
viden over fremstillingen, som gor bogen til en nydelse og glaede at laese. Den burde, 
visse kraftige partier tiltrods, kunne pâregne interesse vidt omkring. MH. 


Johnson, Eyvind (sv). Krilon selv. Overs. efter »Krilon själv« af Ib Kruuse- 

Rasmussen. Gyldendal. 34r s. 15.75. (Jo4gkri). 

Det er en berigelse af vor litteratur, at denne store trilogi, hvori E.J. sâ at sige i alle- 
gorisk, legende form har skildret hele den anden verdenskrig og navnlig uddraget 
dens lere, nu foreligger pâ dansk i en god oversattelse og forsvarlig af kortelse. Bogen 
er sikkert det betydeligste nordiske verk, skabt af Hitlertiden, og dertil en suveren 
kunstners og skarp intelligens’ modne og velovervejede bekendelse til de vesterlandske 
demokratiske kulturidealer — og derfor stadig aktuel og betydningsfuld. Denne af- 
sluttende del — der spender lige fra dybtborende psykologiske analyser som fortzel- 
lingen om Krilons nogler til burleske knaldromaneffekter i skildringen af det under- 
jordiske slagsmâl, hvormed Krilon-gruppen endelig fâr has pâ diktator-dukken Staph 
og hans bande — henvender sig vel í sin underfundighed og fantastik ligesá lidt til det 
brede publikum som de tidligere dele (anm. B.V. 1946, s. 174 og 1947, Ss. 103), men de 
lidt storre biblioteker, by-bibliotekerne vil nok have et taknemligt publikum til dette 
rige og mangfoldige verk — det mâ i al fald vere deres simple pligt at have det stä- 
ende. J.CL. 


Locke, William (eng.). Diana. Overs. efter »The shorn lamb« af Johanne Kastor 

Hansen. Martin. 286 s. 9.75. (Lorg.7di). 

Med fast utrolig kynisme og foragt for det laesende publikum har en raekke af vore 
forlag udnaevnt denne gamle og inderligt ligegyldige underholdningsroman til »mâne- 
dens bog«. Locke’s „Den lykkelige vagabond« var menneskeligt ganske pudsig for sin 
tid, men denne stovede, for ikke at sige forstenede fortzlling om den pane og rige 
families »sorte fâr«, der uretmessigt trader i sin agtede og rige tvillingebrors sted og 
opdager, at det vhvide fâr« i virkeligheden var endnu mere sort — har intetsomhelst 
at give et nutids-publikum, end ikke en smule uskadelig underholdning. J.Cl. 
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Roland-Manuel, Suzanne (fr). Djavletrillen. Hagerup. 1949. 608 s. 22.00. 

(Ro4s.od). 

„Djavletrillen« er sidemessig en gigant — lesemassig sâ let som en fjer; dette i 
ordets bedste betydning: [et hul af en fransk provinsby vokser to pigeborn op, som 
fatter venskab for hinanden gennem en falles bachfischeforelskelse i en optredende 
violinvirtuos. Dette foregâr langt pâ den anden side rgoo. Sidenhen kommer pigerncs 
vidt forskellige natur til orde, og Florence âbenbarer sig som et egoistisk, nedersaksisk 
vesen, der efterhânden piner livet af to egtemaend og ondskabsfuldt odelaegger sin 
gode venindes lykke ved anonyme brevskriverier. Augustine, den elskelige, slâr sig tl 
tâls med jaevnere kâr, men modtager til sidst overberende sin gamle veninde, hvem 
livet intet har leert, da hun vender tilbage fra Paris til barndomsbyen, ribbet for alle 
sine fjer. Pâ bogens sidste blade (der foregâr omkring V-dagen) treffer de to alderstegne 
piger en stengammel, skaldet herre — violinvirtuosen, som har spoget gennem hele 
deres liv og selv intet har anet om alt det hjertepostyr, han har vakt. Mangfoldige 
mennesker og fortreffelige skildringer fojer sig til denne kun yderst nodtorftigt anty- 


dede handlingsgang. — Der anmodes indtrengende om interesse for denne udmerkede 
bog. M.H. 


Romains, Jules (fr.). Skaret fra ost. (Cette grande lueur à Fest). Overs. af Kristen 

D. Spanggaard. Schonberg. 286 s. 11.50. (Rosos). 

Dette 19. bind af »De gode Viljer« foregâr i Paris i 1922 og skildrer den oploste tid 
efter forste verdenskrig. Storstedelen af bindet er helliget kommunismen og det rus- 
siske problem, der diskuteres i byens intellektuelle kredse, ikke uden kritik, men dog 
med en dragen, der bevirker, at en plan om en rejse til Rusland for nogle af vore 
gamle kendinge, Jallez, den engelske journalist Bartlett, Jerphanion, Clanricard, for- 
beredes pâ temmelig fantastisk mâde. — Bindet horer til de interessante, ikke tl de 
fascinerende. Den tidligere kalejdoskopiske komposition er nesten opgivet. _R.L.H. 


Salje, Sven Edvin (sv). Vingeslag i Natten. Overs. efter »Vingslag 1 natten« 
af Sonja Heise. Gyldendal. 284 s. 7.75. (Sa48vi). 

Man troede optimistisk, da »Jorden drager« blev oversat, at her kom en god og for- 
nuftig, folkelig fortaller, men hans produktionskurve har desverre siden varet stadig 
nedadgâende. Ogsâ denne sidste fortelling, hvor han dog vender tilbage til sit kendte 
landsbymiljo og ikke soger at skildre specielle psykologiske processer (som i den totalt 
mislykkede »Brydningstide), ogsâ den er ganske utilfredsstillende pâ grund af dens ro- 
dede og overlassede komposition. Forf. fylder sin fortelling om to foraldrelose dren- 
ges opvekst og deres vanskeligheder ved at indordne sig — med sâ mange uvedkom- 
mende ting, at bogen bliver en kleg og uigennemtrangelig masse, som sikkert vil 
virke trettende og ulidelig pâ de fleste. Rent bortset fra, at handlingens akse — heltens 
asociale havnfolelser — virker direkte umotiveret og utrolig. J.C. 


Sansom, William (eng). Mistanke. Gyldendal. 1949. 238 s. 12.00. (Sa7o.smi). 

Fornojelig og rorende og med et gys fra lidenskabernes farligste afgrunde, det er i 
en rund sum, hvad der fastner sig efter lasningen af denne humoristiske behandling 
af den bitre skinsyge. En lille pen forretningsmand af den stilkede type har varet gift 
gennem mangfoldige âr med sin elskelige, harmlose, med tiden kladeligt buttede ung- 
domskarlighed. Idyllen hersker, indtil et kraftfusende mekanikermandfolk flytter ind 
i naboejendommen og bramfrit begynder at kurtisere fruen, medens hun er i bad. 
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Verre bliver det, da han tl hendes glaede inviterer dem til stort gilde — helt galt, da 
hun giver fredsforstyrreren et uovervejet kys. Den lille mands sind gerâder i skabne- 
svangert skred, og katastrofen undgâs kun ved modstanderens uventede dod. — Fine 
iagttagelser og let vid er herskende — og en sympatisk anerkendelse af den lille frues 
glaede ved endnu at kunne fremkalde panik i de maskuline rakker. Og sá som sagt, en 
noje viden om sindets farlige deemoner. M.H. 


Sartre, Jean-Paul (fr.). Terningerne er kastet. Gyldendal. 1949. 147 s. 7.75. 

(Sa8o.4t). 

Apokalyptiske luftninger sniger sig ud fra bogens blade; om nogen dysterhed er 
her dog ikke tale, selvom bogens ene halvdel foregâr blandt de dode; det apokalyp- 
tiske er holdt venligt ironisk. En arbejderforer myrdet for sin sag og en overklasse- 
kvinde myrdet af sin mand finder hinanden i dodsriget, hvilket vil sige vor jordiske 
hverdag, hvori de afdode fardes usynligt for os. De fâr adgang til at vende tilbage til 
virkeligheden, fordi de mener helt at kunne gâ op i deres karlighed til hinanden. Men 
vendt tilbage kalder deres nere interesser atter pâ dem — keerligheden har ikke haft 
det kategoriskes magt. De dor atter og modtages med overbarende venlighed af de 
vfastee dode. Sâdan mener jeg at forstâ bogens hovedlinie, hvori visse sartreske proble- 
mer vil genkendes. — Stilen er levende og filmisk, korte billedlige kapitler, der for- 
treeffeligt koncentrerer syn og folelse i en lunefyldt enhed. Bogen vil vakke interesse 
og nok volde fortolkningsk valer. 


Smith, Dodie (eng.). Jeg erobrer Slottet. Branner og Korch. 1949. 302 s. 12.50. 

(Sms3.7je). 

Tja, hvad skal man sige —! En engelsk forfatterfamilie, hvis skrivende overhoved 
synes at vere en nu aldeles udslukt vulkan, har slâct sig ned i et middelalderligt slot, 
der er i en lige sâ miserabel forfatning som familiens okonomi. En skonne aften an- 
kommer to unge amerikanere og melder sig som slottets ejere. De forgaber sig aldeles 
i familiens to unge fantasifulde dotre — og omvendt; det vil sige, for regnestykket 
gâr op, bytter de to par rundt, sä alle forlovelseskombinationer bliver gennemprovet. 


Sâ meget om handlingen, der er refereret i ultrakort perspektiv — men siger det ikke 
nok. M.H. 


Stafford, Jean (am). Bjergloven. Overs. efter »The Mountain Lion« af Merete 

Engberg. Gyldendal. 167 s. 7.75. (St16.4bj). 

Der er en vis Carson McCullers-stemning over denne lille beretning om to soskende, 
en piges og en drengs forskellige indstilling til den tilverelse, de vokser op til — den 
samme blanding af poesi og grumhed, af naivitet og raf finement. Dens skildringer af de 
to sâ forskellige miljoer, hvori de vokser op — i moderens forlorent aristokratiske, 
kerlighedslose hjem og pâ onklens virkelighedsnere, mogduftende ranch — er formet 
med stor dygtighed, og dens psykologiske billede af drengen, for hvem det lykkes at 
komme i frodig kontakt med tilverelsen, og af sosteren, der staedigt lukker sig inde 
1 sin sygelige, golde selvoptagethed — er absolut vardifuld og rigtig. Bogen fortjener 
derfor de storre bibliotekers opmerksomhed, men henvender sig kun til et lille og 


kyndigt publikum. 


Thayer, Tiffany (am). Tre Musketerer. Branner og Korch. 1949. 466 s. ill. 
24.50. (Th23.2tr). 
Det vil vere urimeligt at benegte, at denne roman er splintrende godt fortalt. Den 
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kvikke Thayer har pâtaget sig at udfylde de lakuner i Dumas’ musketerroman, der 
hidtil har pirret leserens nysgerrighed. Sandheden i ere râder han over en fantasi, der 
kan gore intrigerne sâ spegede som nogen. Men kan Dumas da virkelig vere tjent med 
denne smarte pirat? Ak, eet er gallisk verve, hvor man lader kärden slâ hjul og med 
en yndefuld gestus peger pâ sovekammerdoren, og noget andet helt gang pâ gang 
at brase ind i denne bogs franske similiboudoirer og bruge meget ligefremme ud- 
tryk bl. a. om Miladys ynder. Og med et stik i hjertet ser man amerikaneren rent ud 
gore grin, hvor Dumas ville skjule et forsorent smil over sine fabelagtige helteeven- 
tyr. Ja, der er sandelig langt fra »God’s own country« til det 17. ârh.s Paris og begre- 
berne om elegance og courtoisie kan sandelig falde forskelligt ud .… men spandende 
er bogen nu alligevel. MH. 


Tsing Ling (kin). Sol over Sankiang floden. Overs. fra russisk af Erik Hors- 
‘kjer. Tiden. 253 s. 8.so. (Tss2so). 

Verdifuld er denne kinesiske roman forsávidt, som den giver et kyndigt billede af 
det, der er sket 1 Kina efter 1945, og forklarer, hvorfor det brede folk vendte sig fra 
Chiang Kai-shek til kommunisterne — ja, den giver overhovedet en meget sigende og 
tankevekkende forklaring pâ kommunismens store fremgang i hele Östasien. Men 
noget kunstnerisk udformet eller levendegjort billede er det sâ sandt ikke lykkedes 
forfatteren at skabe. Skildringen af livet i den lille landsby og de forandringer, jord- 
reformen medforer, er sâ skematisk, og portretteringen af de hundreder af personer 
er sâ dod, sá lidet faengslende og forvirrende trettende, at der vist mâ hârd parti-disci- 
plin til for at formá folk til at lese den. Det er egentlig en skam, for vi andre kunne 
altsâ ogsá hoste adskillig belering af bogen. J.CL. 


ANDRE NYE BOGER OG UDGAVER 


Bibliografisk fortegnelse over Statens Tryksager 1949. Det kgl. Bibliotek. 72 s. 
1.00. (Impressa publica Regni Danici 1949). Se B. V. 1949, s. 386. 

Bjerke, Kjeld. Omsetningen og salgspriser for landejendomme 1902—1942. Nyt 
nord. Forl. 98 s. 5.00. 

Dahls Duebog. Bearbejdet og udvidet Udgave af Kai R. Dahl. Raceduen. Hagerup. 
250 s. ill. 18.75. 

Dyggve, Ejnar. Funktionalismen i Amfiteatret. Branner & Korch. 68 s. ill. 4.75. 
(Studier fra Sprog- og Oldtidsforskning. Nr. 213). 

Gram, Niels. Ompodning af frugttreer. s. udg. J. Fr. Clausen. 58 s. ill. 2.50. 

Handels- og Sofartsmuseet pâ Kronborg. Ärbog 1950. 176 s. ill. 

Mâling og vejning. Lov om mâl og vegt af 18. februar 19so m. m. Med kommentar 
af justerdirektor N. P. Nielsen. Schultz. 46 s. 2.50. 

Norn, Otto. Nyborg Slot. Gyldendal. 24 s. ill. 1.85. (Nationalmuseets Blaa Boger). 

Poulsen, Knud. Breve fra Ensomheden. 2. opl. Gyldendal. 178 s. 9.75. 

Roskildebogen 1gso. Ärbog for Roskilde Stift. Haase. 128 s. 

Soya-Jensen, Emil. Airedale-Terrieren. 2. udg. J. Fr. Clausens Forl. 54 s. ill. 4.25. 
— Gravhunden. S. St. 40 s. ill. 3.50. 


BEMZRKELSESVZERDIGE NYOPTRYK 
Hansen, Martin A. Jonatans Rejse. (Ny omarbejdet udgave). Gyldendal. 
250 S. 10.00. 
Lauesen, Marcus. Den rige vandring. Fremad. 152 s. 5.75. 
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ANMELDELSER 


(Boger fra 1950) 
Ved Danmarks Biblioteksforenings bornebogsudvalg. 


Essell, Frank Th. Indianernes hvide ven. »Liv og dâd«, nr. 19. Lohse. 64 s. 2.00. 

Denne bog er ikke skrevet for born, og selv om der stadig blandt born er megen 
interesse for indianere, vil kun de terreste lase den. Den forteller om David Brainerd, 
der ubevabnet, med bibelen 1 hânden drog ud, forst til mohikanerne og dernest til 
andre stammer, og skont merket og hemmet af sygdom, nâede at fâ meget udrettet, 
for han dede i 1747, inden han endnu var fyldt 3o âr. Dan blev virkelig en ven for mange 
indianere, og gennem sin dagbog har han pâvirket mange andre missionerer, sâ for- 


tellingen om ham bor stâ pâà ungdomshylden som et tilbud til de unge leesere. 
Chr.W. 


Hauch, Aase, og Erik Villum. Lottes forvandling. Gyldendal. 32 s. 2.75. 
Ungermanns tegninger ser indbydende ud, og man gâr forventningsfuldt i gang 
med billedbogen. Lotte, som bestandig kommer i konflikt med sine ret uforstâende 
foreldre, bliver en dag pludselig stor, samtidig med at forzeldrene bliver smâ. Nu 
skal hun passe og opdrage sine smâ foreldre. Hun er i sin opdragelse — 1 modsatning 
tl foraldrene — logisk og konsekvent, hun giver sig tid til at lege med dem i stedet for 


at slá dem osv. — Altsâ moralen er montet pâ den voksne leser og har intet at sige 
barnet. Besynderligt, hvis bogen da ikke er taenkt som en laeerebog for born i »toraldre- 
psykologi«. A.B. 


Hefter til frilesning. 1—s. Unge Paedagogers forlag. [ alt 3.00. 

Fem smàâ, rigt ‘llustrerede hefter à 12 sider. De fire af dem har tidligere veret i 
brug, og det er skolebestyrer Varming, De Kellerske anstalter, der har oversat dem 
fra engelsk, og som medudgiver stâr Eva Brun Hansen. Titlerne er: En lille slem hund 
— Fru kat — Ole og hans legetoj — Og haren lob. Nr. s er en ny historie af Rud. 
Hansen: De stakkels smâ mus. De er forst og fremmest anvendelige til klassebrug, 
men er ogsâ udmerket egnede til hjemlân til 7—8 ârs born, hvorfor de bor have en 
plads i bornebiblioteket. Lader man dem indbinde, mâ omslaget bevares, da de anvendte 
ord for hvert hefte er trykt pâ dettes tredie side. Chr.W. 


Hydén, Niels. Broder Martin. Lohse. 64 s. 2.00. 

En meget kortfattet beskrivelse i serien »Liv og dâd« af de dramatiske begivenheder, 
der knyttede sig til Luthers fremtraden som reformator. Ikke uden interesse for storre 
born, men sproget er spekket med fremmedord, som de ikke forstâr. Sterre biblio- 
teker vil kunne forsvare anskaffelsen. E.S. 


Lear, Edward. Historien om fire born, en missekat og en kvanki-vanki. 

Billedbog. Gyldendal. 4.00. (Le 13 hi). 

Lears nonsens-fantasi om det besynderlige dyr, kvanki-vankien, har ved sin humor 
og mange barokke enkeltheder mulighed for at gore indtryk pâ born. Dens fantasi 
er i slegt med bornenes egen. Men Jorgen Nash's oversettelse, der pâ sine steder er 
tung og har for lange setningskonstruktioner, virker hemmende pâ tilegnelsen. Un- 
germanns tegninger er kunstnerisk meget smukke, (desvarre er de ikke altid anbragt 
pâ den rigtige side i teksten), og selv om de ikke alle er lige barnlige, er de dog sâ 


gennemsyret af frodig fantasi og sâ farvestrâlende, at born bliver interesserede. 
A.B. 
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Lindblom, Yngve. Kampen foran muren. Lohse. 116 s. 3.50. 

Lohse fortsatter härdnakket sin kedelige missioneerserie. Bogen her handler om: den 
forste engelske missioner i Kina, Robert Morrison, som var en meget flittig mand 
der foruden sit missionsarbejde fik stunder til at oversatte bibelen tl kinesisk og dl 
at udarbejde den forste kinesiske ordbog. Det er altsammen udmarket, men der er 
ikke et eneste barnligt moment 1 bogen og intet i den, der kan tenkes at interessere 
born. Jeg gad se det barn, der kommer bare halvvejs igennem den. Og hvad nvtter 
sâ det hele? A. B. 


Me Swigan, Marie. Juan paa Manila. Branner og Korch. 96 s. kart. 2.75. (Ma 
19.8 ju). | 
Denne lille billige bog 1 det skrobelige bind tilfredsstiller de krav, drengene stiller 
ul handling og spending, og den voksne leser konstaterer med tilfredshed, at det er 
et nyt milieu. Et par brodre pâ Filippinerne kommer ved deres hemmmelige radioud- 
sendelser til at spille en betydelig rolle 1 modstandsbevagelsen mod japanerne, der 
naturligvis omtales som fjenderne, medens forfatferinden lidt for staerkt fremhaever 
hvad USA har gjort for oerne og deres betolkning. Anm. vil godt gâ med til at sctte 
den i bornebibliotekerne. Chr.W. 


Neergaard, Ebba. Tre smà prinsesser. Th Beck. 36 s. ill. s.so. 

Denne smukke billedbog er tilegnet Hendes Majestaet Dronning Ingrid og skvldes 
dronningens hofdame, der bringer et udvalg af de fotografier, hun har taget i tiden 
1942—50, og forsynet dem med ganske korte tekster. Billederne er ganske udmeerkede, 
prinsesserne selv er yndige og naturlige born, og forlaget har ikke sparct pá udstvret, 
sâ anbefaling er vel overflodig. Chr. W. 


Sandholt, H. K. Mellem is og sne. Lohse. 102 s. 4.00. kart. 

Denne fortelling om Hans Egede og navnlig hans to borns oplevelser pâ Gronland 
er fortalt i et lidt stift skolebogssprog. Det er en god idé at lade bogen handle om Hans 
Egedes born forst og fremmest, og kur lade Hans Egede selv optrade som biperson. 
Men der er ingen personkarakteristik og ingen egentlig kolorit, sâ bogen falder mat 
tul jorden. A. B. 


Wallace, Lewis. Ben Hur. Samleren. 254 s. 2.00. (Wa 39 be). 

Forste bind af »Samlerens Perleboger« i udstyr som de amerikanske pocketbooks. 
Tryk og udstyr tiltalende. og Wallaces 70 âr gamle roman, der mâ betegnes som en 
ungdomsklassiker, og som sidste gang kom i ny dansk udgave i 1934, er gengivet 
uden egentlige forkortelser — 1 ny retskrivning. 

Seriens redaktor er den kendte ungdomsforfatter, kommunelerer Alfred Johnsen. 
Trods vlommes-formatet, ca. 16.5 x 1r.$ cm, kan det nok forsvares at lade bogen 


indbinde til biblioteksbrug. Chr. W. 


Winther, Eugenie. Blind passager. Overs. af Chr. Winther. Erichsen. 125 s. 
kart. 3.75. (W183.s bl). 

To born fra et krigsharget land kommer til de gode viljers land »spero«. Her oplever 
de, hvordan alt kunne vere, hvis menneskene arbejdede sammen 1 stedet for at be- 
kaempe hinanden. 

De to born bliver optaget i det nye samfund, resten af passagererne mâ af sted igen. 
Et par af dem er imidlertid blevet sâ optaget af de nye tanker, at de bestemmer, at de 
vil agitere for dem. 

Bogen er serpraget og spendende, serlig de mange interessante tekniske vidundere, 
der findes i spero, vil interessere moderne born. Det er skade, at oversattelsen er sá 


dárlig. Dog vil jeg anbefale bogen, da den virker forfriskende ny i sit emnevalg! 
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For efterârets bogkeb tager fart 
beder 


C.A. REITZELS FORLAG 


AXEL SANDAL 


om velvillig opmeerksomhed for folgende: 


De er boger, som straks ved deres fremkomst 
opnâr forrygende succes; anmeldelserne strommer over af begejstring 
og antallet af bibliotekernes eksemplarer kan i den forste hektiske 
periode ikke pâ langt neer deekke den store eftersporgsel — indtil en 
skonne dag gassen pludselig gâr af ballonen, og disse boger viser sig 
at blive de mest standhaftige »hvldebidere« — bâde i bogladerne og 
pa bibliotekerne. 

Men der er andre, der ikke stâr slet sâ meget gnv om ved udgivel- 
sen, og som alligevel stoet og sikkert erobrer sig en position i leesernes 
bevidsthed som leeseveerdig litteratuur — ikke som tidsfordriv eller 
ferieleesning, men som en kilde til storre viden og horisont, og som 
derfor, nâr de har fundet vej til bibliotekernes leeserkreds, udlânes 
atter og atter, indtil de bogstavelig talt er slidt op. 

Det vil ikke veere undgâet bibliotekarernes opmeerksomhed, at 
C. A. Reitzels forlag i sin 130-ârige tilveerelse altid har vdet gode og 
veegtige bidrag til den sidstneevnte kategori af leesestof — ja, vi ter 
vel neesten tillade os at pâstâ, at netop denne, udover dognet reekkende, 
litteratur er det steerkeste treek i forlagets fvsiognomi, og at den mar- 
kerer den faste linie, det i hele sin eksistens har fulgt og ogsâ i frem- 
tidden agter at folge. 

Hvis De vil ofre den smule tid, det tager at gennemgâá nedenstâende 
fortegnelse over nogle af de beger, anmeldelserne — og vi selv — 
anser for udpregede »bedstlânere<, vil De sikkert ikke veere utilbojelig 
til at give os ret i, hvad vi ovenfor har anfort. 

Lad os begvnde med serien: Fra Fortidens Verden, som efterhânden 
omfatter: 


Francis Balodis: 


EGYPTEN 
202 sider, heft. kr. 12,25 
Det turde mâske veere tilstreekkeligt om denne bog at citere af an- 
meldelsen i »Bogens Verden«, da bogen udkom: 
Forfatteren .……. er tilbunds inde i sit emne og nár pâ det beskedne antal 
sider at opridse den politiske og kulturelle historie med omtale af sociale 
og religiese revolutioner, sâledes at den fremadskridende udvikling i ZEgyp- 
tens historie fra urtid og indtil landets erobring treeder klart Îrem, noget, 


man ellers ikke er forvent med at se i hidtil eksisterende boger om „Egyp- 
ten. For alle kebstadbiblioteker. 
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Bengt Thordeman: 
INVASIONEN GOTLAND 1361 


194 sider, kr. 12,50 


Om denne bog skrev R. H.L. i »Bogens Verden: 


»[ samme smukke udstyr som Chieras: De skrev i Ler foreligger nu en dansk 
»overseettelse (ved Soffy Topsee) af Thordemans interessante veerk om 
»demar Atterdags erobring af Gotland. Den danske udgave mâ anbefales til 
»alle kebstadbiblioteker, der ikke ejer originalen. 


Anne Terry White: 


FORSVUNDNE VERDENER 
155 sider, kr. 10,75 


Dette er en bog om pionererne indenfor arkeeologien. En lang reekke 
speendende og eventyrlige beretninger om udgravningerne i AEgypten, 
Greekenland, pâ Kreta og mange andre steder afsluttes med en klar- 
leeggelse af moderne arkeologers arbejde med at udforske Mavaindia- 
nernes hoje og levekraftige, men vderst seerpreegede kultur. En lang 
reekke illustrationer foreger i hej grad udbvttet af leesningen. 


Edward Chiera: 
DE SKREV | LER 
155 sider, kr. 11,00 


Her er en speendende bog om, hvad de gamle lertavler forteeller 
os om de gamle babyvlonier; forfatteren, professor Edward Chiera, 
horer til de videnskabsmaeend, der forstár at fremleegge resultaterne af 
deres forskning pà en sädan mâde, at ogsà almindelige leesere hester 
udbytte deraf. Den gamle sandhed, at der intet nyt findes under solen, 
fâr i bogen her ny bekreeftelse, og gang pà gang overraskes man under 
leesningen af de mange lighedspunkter med vor egen »moderne« tid. 
Et levende og rigt billede af livet, som det udfoldede sig mellem Eu- 
frat og Tigris, da man i Danmark kun var nâet til den vngre stenalder. 


En anden fortidspreeget bog, som alle Danske faktisk burde stifte 


bekendtskab med, er 


Laurits Bodker : 
DANMARK SET MED FREMMEDE OJNE 
154 sider, kr. 11,00 
der rummer et udvalg beretninger om rejser i Danmark, skrevet af 
fremmede, der har besogt os, lige siden greekeren Pytheas som den 
forste, der har nedskrevet en beretning om Danmark, besogte landet 
i âret 325 for Kristus. | 

Anmeldelsen i »Bogens Verden« lyder: 


»Denne bog er virkelig noget veerd, da de sammenstillede beskrivelser kun i 
„meget fà tilfzelde findes i de boger, bibliotekerne i forvejen har, og desuden 
»giver den veerdifulde bidrag til vor kulturhistorie og nationale karakteristik. 
„Kan anbefales til alle biblioteker.« S. TH. 


| 
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Charles E. Key: 


VOR TIDS OPDAGELSESREJSER 

223 sider, kr. 11,75 

beskrives i »Folkeskolen«s anmeldelse sâledes: >En udmeerket idé!« 
‚Beretning om heltemodige meends ophold i polernes og Himalayas 

isorkener, Saharas gledende sandhav, oceanets dybder og stratosfeerens 

tvnde luft. Bogen er smukt udstvret, og den indeholder meget ud- 

meerket materiale.« 


VOR TIDS GEOGRAFI FOR VOKSNE 
af H. A. Calahan, 356 sider, kr. 18,50 


har fâet steerkt blandede anmeldelser. »Bogens Verden« siger dog, at 
de to forste trediedele giver en elementeer, bred, frisk og underhol- 
dende fremstilling af almindelig geografi, og at dens afsnit om leengde 
og bredde, korttegning, storcirkler, tidevand, vinde, floder og bver er 
udforlige og tankeveekkende. Dette turde i og for sig veere tilstreekke- 
ligt til at gore bogen egnet til udlân. 


Geografi og rejser leder straks tanken hen pâá skibe og dermed pà 
bogen 


SKIBET 
af L. A. Kisby, 130 sider, kr. 15,— 


Om denne siger den hojeste sagkundskab i »Trafik og Teknik«: 
‚Den kendte skibskonstruktor L.A. Kisby har pâ Reitzels forlag udgivet en 
„udmeerket bog, der pâ en populer mâde geor rede for den omfattende til- 
‘blivelseshistorie, der ligger bag det feerdige skib, og tillige behandler forskel- 
lige emner med tilknytning til skibe og skibsfart. 

„Bogen har adresse til enhver med interesse for skibe, men henvender sig 
vel iser til ungdommen, hvem et seerligt afsnit er helliget.« 


EVENTYRLIGE OPDAGELSER 
af Stanley Rogers, 184 sider, kr. 12,50 


er ogsâà en bog fuld af belegering og omfatter en broget samling opda- 
gelser, som N.K. skrev i „Bogens Verden«. I Anmeldelsen anfores end- 
videre, at de fleste af de 15 artikler, bogen indeholder, er bâde inter- 
essante og leeseveerdige. Overscettelsen kunne mâske veere bedre, men 
det forrvkker ikke bogens virkelige veerdi. 


Men ogsâ i vore dage heender der meerkveerdigheder, der har dannet 
stof til speendende boger. En af dem er 


HAVETS GULD 
af James Taylor, 168 sider med fotografier af L. M. Leonard (Beau), kr. 9,75 


Her kan vi trvkt gengive hele N. K.s anmeldelse »Bogens Verden«, 
der Ivder sâledes: 

I juni 1940 blev s/s Niagara minespreengt ved New Zealands nord- 
kyst og sank med en guldlast páâ 2,5 millioner €, der tilhorte Bank of 
England. Forf. deltog i eftersogningen, og han giver en god og udfor- 
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lig skildring af bjergningsarbejdet, den vanskelige lokalisering, de! 
farefulde dvkkerarbejde pâ 130 meters dvbde, spreengning af vraget 
og optagning af guldet. Det er en beretning om en glimrende somands- 
dâd udfort rekordtid.« 


Og mens vi er ved speendingen, er det tid at nevne 


af Claes Krantz. 220 sider, kr. 12,50 
Hans Kirk anmelder bogen i folgende vendinger: 
Bogen forteeller om eventvrlige oplevelser pâà havet, om kamp med serovere, 
om skibbrud og mytteri — altsammen beretninger fra virkeligheden, som jo 
undertiden overgár den mest spendende soreverroman. Bogens stof er godt 
de gamle treesnit og tegninger i den er morsomme. 


Sverre Forchhammer gor i sin bog 


NAAR MUSIKKEN SPILLER 

(140 sider, kr. 10,75) 

rede for orkestrets sammenswetning, de enkelte instrumenters funktion 
og oprindelse og om dirigentens opgave som det beerende samlings- 
punkt for de mange individuelle musikeres indsats. Desuden giver 
den et livfuldt billede af solistens kreevende og ansvarsfulde gerning. 
Bogen er gennemillustreret med en meengde instruktive og morsomme 
tegninger og fotografier. 


Og endelig vil vi gerne henlede Deres opmerksomhed pá 


af Stanley Firmin. 154 sider, kr. 10,75 
Ogsà her lader vi sagkundskaben fà ordet ved at citere af anmel- 
delsen »Politibladet-: 
C. A. Reitzels forlag har med denne bog bragt noget pa markedet, som for- 
tjener seerlig omtale i dette blad. Bogen er hverken mere eller mindre end 
et uhvre interessant veerk om engelsk politis arbejde og metoder, som jeg 
absolut mâ anbefale enhver, der virkelig er interesseret i politiarbejde, at 
leese. 
En useedvanlig og leererig politibog. 


Skulle disse linter nu hvad vi häber __— have inspireret Dem til 
anskaffelse af de af ovenneevnte boger, Deres samling endnu ikke 
rummer, sâ beder vi Dem venligst bestille, hvad De vil have, hos 
Deres hboghandler. Vi foler os overbeviste om, som vi sagde i indled- 
ningen, at de alle vil blive absolutte bedstlänere«. 


Med venlig hilsen 


C.A. REIFZELs FORLAG 
Arel Sandal. 
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